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CONSIDERATU ASUPRA , POLITICII EXTERNE ŞI fi. DIPLOMAŢIEI LUI 
CONSTANTIN BRANCOVEANU* 

În amintirea posterităţii figura lui Constantin Brâncoveanu s-a detaşat 
nu numai ca o personalitate aparte în domeniul ocrotirii artelor şi culturii, 
care în timpul domniei sale au cunoscut o înflorire deosebită, ci şi prin 
marile sale merite pe tărâmul politico-diplomatic. El s-a menţinut în 
scaunul Ţării Româneşti aproape 26 de ani, - stabilitate nemaiîntâlnită 
din vremea lui Matei Basarab-, datorită cumpătării, chibzuinţei şi felului 
în care a înţeles să-şi îndeplinească menirea de promotor al idealului de 
neatârnare a patriei, într-o perioadă de mare restrişte şi tulburări în acest 
colţ al continentului european. După cum a relevat atât de inspirat Nico
lae Iorga, cu peste opt decenii în urmă, "Brâncoveanu a izbutit să păstreze 
nu numai Ţara Românească, ci întreaga noastră naţiune, ca trup politic, 
ca suflet românesc, timp de mai bine <de> un şfert de veac".1 

Politica lui Brâncoveanu - cel puţin vreme de aproape două decenii -
nu poate fi disociată însă de aceea a influentelor sale rude din familia 
Cantacuzinilor, din rândul cărora cel mai strălucit reprezentant al ei, 
cărturarul stolnic Constantin, i-a fost un adevărat mentor, iniţiindu-l şi 
ajutându-l să se maturizeze, încetul cu încetul, în arta guvernării. Şi acest 
lucru s-a datorat unor factori specifici. Scoborâtor al unei însemnate şi 
înstărite familii boiereşti oltene şi rămas de mic copil orfan de tată, pos
telnicul Papa, ce fusese ucis în timpul răscoalei sein1cnilor ( 1655 ), Brânco
veanu a crescut sub îngrijirea rudelor sale dinspre mamă (Stanca Canta
cuzino) şi mai ales a unchiului său, stolnicul Constantin, care i-a călăuzit 
primii paşi în cariera politică.: 

Ca tânăr boier, deţinător al unei educaţii alese şi bun cunoscător al lin1-
bilor greacă şi turcă, Brâncoveanu se evidenţiază chiar din prinml an al 
domniei lui Gheorghe Duca, când, deţinând dregătoria de postelnicel, i 
se încredinţează cca dintâi misiune diplomatică fiind trin1is la Braşov în 
ianuarie 167..J spre a convinge o seamă de boieri refugiaţi acolo, printre 
care şi pe unii C'antacuzini, să se reîntoarcă în ţară.3 Succesul dobândit l-a 
înălţat în ochii domnului cc l-a rânduit logofăt al doilea la 1 noiembrie 

• Un rezumai al acestei lucrări. intitulat Cvordunarele politicii erteme " lui Constantin 
Brcin,·m·en11u - Vedere de "'1.mmh/11 -. a apărut în voi. Constnnti11 Brcincm·e"'ru (suh 
conducerea lui P.C'ernovodcanu şi 11.Constantiniu). Bucurqti. 1989. pp.1.23-138. 
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1675,4 desemnându-l apoi să-l însoţească, împreună cu alţi dregători de 
seamă, într-o expediţie militară, la porunca Porţii, în Ucraina la asediul 
cetăţii Cehrin, pe care turcii o cuceresc la 21 august 1678.5 Intervenind 
însă ruptura între Duca şi Cantacuzini, Brâncoveanu trece de partea 
rudelor sale şi după ce influentul unchi, marele logofăt Şerban, refugiin
du-se la Adrianopol, reuşeşte să obţină scaunul de domnie al Ţării Româ
neşti (după 22 nov. 1678), datorită strânselor legături ce le avea cu vizirul 
şi mai marii Porţii,6 el îşi începe adevărata pregătire în domeniul diplo
maţiei, sub atenta îndrumare a stolnicului Constantin. Astfel, tânărul boier 
a fost însărcinat prin scrisoarea adresată principelui Transilvaniei Mihail 
I Apafi la 8 decembrie 1678 să-i aducă la cunoştinţă urcarea lui Şerban 
vodă Cantacuzino pe tronul muntean.7 Iar după aceea, înălţat, succesiv, 
de unchiul său la rangurile de mare agă (1679) şi mare postelnic (1679-
1680),8 Brâncoveanu este din ce în ce mai mult implicat în politica externă 
a principatului muntean, atât prin iniţierea unei corespondenţe de ordin 
diplomatic, - purtată în paralel de stolnicul Constantin şi alţi Cantacuzini 
-, în special în treburile privind provincia soră a Transilvaniei,9 situată 
între cele două imperii rivale, otoman şi habsburgic, cât şi prin misiunile 
ce i se încredinţează. Începând cu anul 1681 el este trimis la Constanti
nopol pentru a interveni cu succes pe lângă solii_i!�del_eni Lâszl6 Csâki şi 
Knstof Pask6 pentru eliberarea din temniţă a mitropolitului Sava Bran
covici, persecutat de duşmanii săi, ierarhii de confesiune calvină, pentru 
că nu ş1-a renegat credinţa ortodoxă10 şi asigurarea drepturilor românilor 
din Transilvania de a-şi păstra în deplină libertate religia lor strămoşească, 
fără nici o împilare.11 De altfel, însuşi fratele lui Sava, cărturarul Gheorghe 
Brancovici - refugiat din 1680 la Curtea din Bucureşti12 - n-a încetat să 
îndemne pe Şerban vodă Cantacuzino, odată dezlănţuită marea criză 
orientală prin asediul nereuşit al Vienei de către turci în 1683,13 să se 
alăture coaliţiei antiotomane. 

Expediţia nefericită şi atacul eşuat asupra capitalei Imperiului habsbur
gic a avut consecinţe dintre cele mai importante în centrul şi sud-estul 
Europei, unde s-a produs o radicală modificare a raportului de forle. 
Imperiul otoman, slăbit prin necontenitele războaie purtate de mai mu te 
decenii în Mediterana, Polonia şi Ucraina, şi minat în interior de o serie 
de contradicţii de ordin socio-economic şi politic, s-a aflat în inferioritate 
în faţa ambiţiosului stat al Casei de Austria, dispunând de resurse mult 
mai vaste, de o economie bazată pe principii mercantiliste şi de o armată 
echipată cu o tehnică· modernă de luptă. Renunţând la supremaţia în 
Apusul continentului unde ascensiunea îi era barată de puternica Franţă 
a lui Ludovic al XIV-iea, Imperiul habsburgic şi-a îndreptat privirile spre 
Răsărit, în vederea cuceririi de noi teritorii. Monarhiei austriece i s-a 
asociat şi Polonia, care, deşi măcinată de anarhicul regim nobiliar ce o 
domina şi cu o putere militară în declin, emitea pretenţii similare de 
expansiune în spaţiul danubiano-pontic, în speranţa redobândirii presti
giului ei de altă dată. Cu toată rivalitatea latentă ce domnea între cei doi 
parteneri ai alianţei antiotomane, ei au socotit oportună coalizarea efor
turil.or comune pentru înfrângerea turcilor şi împărţirea prăzii; de aceea 
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la Linz s-a încheiat la 5 martie 1684, cu participarea şi sub oblăduirea 
statului pontifical, aşa-zisa "Ligă Sfântă", ce a alăturat Imperiului habs
burgic şi Poloniei, Republica dogilor Veneţiei, dornică de a redobândi 
Creta şi a-şi extinde dominaţia asupra coastei Dalmaţiei şi în arhipelagul 
grecesc.14 Io sfârşit, la Ligă a aderat şi Rusia ţarilor (24 iunie 1686), 
aspirând la neutralizarea tătarilor din Crimeea şi la o ieşire la Marea 
Neagră.15 

Caracterul artificial al alianţei puterilor creştine n-a întârziat însă să 
apară în plină lumină când s-a dovedit că fiecare ţară şi mai ales monarhia 
habsburgică şi Polonia urmăreau scopuri proprii, ba chiar divergente, care 
nu se încadrau deloc spiritului unei "cruciade" :intiotomane de eliberare 
a popoarelor subjugate din sud-estul Europei, ci pur şi simplu corespun
deau unui război de cuceriri şi anexiuni. Habsburgii visau la o himerică 
restaurare a regatului maghiar cu teritoriile ce au aparţinut odinioară 
coroanei Sf. Ştefan, însă sub dominaţia lor, şi nu-şi ascundeau veleităţile 
de acaparare şi a celor trei ţări române vecine. De asemenea Polonia, 
invocând pretinse drepturi feudale desuete şi iluzorii, nutrea aceleaşi 
preteqţii nejustificate de cotropire cel puţin a Moldovei şi a Ţării Româ
neşti. In felul acesta rivalităţile n-au întârziat să apară în raporturile dintre 
cei doi aliaţi, 16 cu atât mai mult cu cât Casa de Austria înregistra succese 
răsunătoare pe fronturile de luptă, mai ales după cucerirea Budei (2 
septembrie 1686), în timp ce polonii băteau pasul pe loc, imobilizaţi de 
tătari şi eşuând în eforturile lor de a ajunge prin Moldova până la Marea 
Neagră şi gurile Dunării. Scopurile egoiste ale Imperiului habsburgic, ce 
nu oferea popoarelor balcanice alte perspective decât a substitui stăpânirii 
otomane dominaţia austriacă însoţită de un prozelitism tenace de conver
tire a lor la catolicism, au suscitat legitime îndoieli nu numai în rândul 
luptătorilor din Voivodina, Bulgaria, Macedonia, Bosnia şi Herţegovina, 
dar mai ales în convingerile lui Şerban vodă Cantacuzino şi ale sfetnicilor 
săi, câştigaţi, la început, de avansurile Vienei. Ei nu doreau să împărtă
şească soarta Transilvaniei care a fost forţată prin aşa-numitul tratat 
hallerian (28 iunie 1686) să se pună sub protecţia împăratului Leopold I, 
iar prin tratatul de la Blaj (27 octombrie 1687) să accepte instalarea 
garnizoanelor imperiale în principalele oraşe ale ţării, în detrimentul 
autonomiei provinciei şi cu micşorarea considerabilă a atributelor prin
ciare.17 Paralel, austriecii au început să ducă tratative şi cu Şerban vodă 
Cantacuzino spre a încerca să obţină jurământul său de supunere faţă de 
Habsburgi. Domnul, văzând acţiunile Casei de Austria în Transilvania şi 
erodarea treptată a puterii principelui Mihail I Apafi, s-a comportat cu 
prudenţă, rezistând "ofertelor" ademenitoare trimise de Viena prin diferiţi 
emisari ca Laszlo Csaki, influentul iezuit Antide Dunod şi misionarul 
catolic Giovanni Battista del Monte, care s-au succedat la Curtea din 
Bucureşti între 1686-1688, alternând promisiunile cu ameninţările.18• 
Paralel, domnul Ţării Româneşti, neliniştit mai ales de prozelitismul 
catolic demonstrat de emisarii Vienei şi sfătuit de înalţii ierarhi ortodocşi 
ai Bisericii Răsăritene, s-a adresat la sfârşitul anului 1687 patriarhului 
Rusiei Ioachim, iar la 4 iunie 1688 chiar ţarilor asociaţi Ivan al V-lea şi 
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Petru I Alekseievici prin Isaia, arhimandritul mănăstirii Sf. Pavel de 
Athos, spre a le cere sprijinul şi a pondera astfel presiunile Vienei, fără 
a primi însă răspunsuri satisfăcătoare.19 Şerban Cantacuzino n-a respins 
alianţa cu Imperiul habsburgic, dar a dorit să obţină o adevărată eliberare 
a ţării sub autoritatea sa fermă şi a neamestecului străin. Nerăbdători de 
a-şi atinge scopurile, în urma victoriilor militare neîntrerupte şi în special 
a celei de la Mohacs (12 august 1687), în urma căreia au cucerit întreaga 
Ungarie, imperialii au cerut domnului Ţării Româneşti cvasi-ultimativ să 
încheie alianţa. La aceste complicate negocieri au participat atât fraţii 
domnului, Constantin stolnicul şi Mihai spătarul, cât şi avizatul lor nepot 
Constantin Brâncoveanu, care după ce a îndeplinit dregătoria de mare 
spătar (1682-1686) fusese înălţat la înaltul rang de mare logofăt (15 de
cembrie 1686). El urmărise evenimentele cu deosebită atenţie încă din 
1683, mai ales prin corespondenţa cu cancelarul Teleki, iar ca dovadă a 
interesului deosebit faţă de războiul dintre otomani şi "Liga sfântă" a 
primit în 1686 din partea vestitului cărturar Ieremia Cacavela o traducere 
manuscrisă în limba greacă a lucrării italieneşti Raggvaglio historico delia 
gz1e"a tra l'Armi Cesaree e Ottomane dai principia delia Ribellione degl'Un
gari sino l'anno co"ence 1683 ... apărută la Veneţia în 1683.20 După multe 
pertractări se ajunge la o înţelegere de principiu în primăvara anului 1688 
între domn şi emisarii imperiali, prin care Şerban vodă Cantacuzino înţe
lege să treacă de partea austriecilor numai "când obştescul vrăjmaş de 
ajuns va fi înfrânt şi ne vom încredinţa că este într-atât ruşinat, încât să 
nu poată mai departe prăpădi şi pustii cu totul aceste mult asuprite ţări", 
arătându-se în acelaşi timp "grijă şi socoteală ... mai ales despre tătari< i> 
<din Bugeac - n.n. > ... ca să zăticnească, că într-alt chip toate părţile de 
dincoace stau în mare primejdie şi în desăvârşită pustiire".21 

Totodată, la 9 martie 1688 Constantin stolnicul şi Mihai spătarul, fraţii 
lui Şerban vodă, împreună cu nepotul lor Brâncoveanu, au semnat în faţa 
lui Csaki şi Dunod un jurământ de supunere - desigur formal şi de cir
cumstanţă - către Leopold I şi fiul acestuia Iosif I, în calitate de rege al 
Ungariei, punându-se - de nevoie - sub suzeranitatea imperială şi a fostei 
monarhii maghiare asupra Ţării Româneşti.22 

Datorită subscrierii acestui act, Brâncoveanu a căpătat de la împăratul 
Leopold I prin diploma acordată la 19 mai 1688 titlul de conte, având 
dreptul la apelativul de fllustrissimus, Spectabilis şi Magnificus, şi stemă cu 
un simbolism net anti-otoman.23 Totuşi, situaţia nu a căpătat nici o rezol
vare practică, iar Şerban Cantacuzino şi sfetnicii săi au rămas mai departe 
într-o prudentă expectativă. De aceea imperialii, mai ales, după ce la 9 
mai 1688 siliseră Dieta şi principele Transilvaniei să accepte suzeranitatea 
Vienei şi ocuparea militară a provinciei,24 au hotărât să intre cu trupele 
şi în Ţara Românească spre a sili pe domn să li se supună necondiţionat. 
Un corp de cavalerie pus sub comanda generalului conte Federigo Vete
rani pătrunde prin Valea Cemei către Orşova pe care o ocupă, iar la 14 
august ajunge la Cerneţi. Pentru a evita ireparabilul, Şerban vodă Canta
cuzino a trimis de îndată la Veterani pe Constantin Brâncoveanu, apreciat 
pentru calităţile sa-le de negociator, spre a-l convinge "cu multă rugăciune 
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şi cu multe daruri scumpe, ca să se întoarcă înapoi fa'r, ca nu cumva, 
simţind turcii, vor zice că iaste tara haină şi vor porunci tătarilor de vor 
veni aici în ţară să o robească."ts Dar generalul Veterani nu se lasă con
vins şi înaintează cu trupele sale pe sub munţi până la Câmpulung. Şerban 
Vodă este din nou silit, la 17 septembrie, să-l mai trimită încă o dată pe 
Brâncoveanu la comandantul imperial, însoţit de data aceasta de fratele 
şi ginerele domnului, respectiv fostul mare spătar Mihai Cantacuzino şi 
marele agă Constantin Bălăceanu. Cu abilitatea lui cunoscută, Brâncovea
nu, asistat şi prin sfaturile înţelepte ale unchiului său Mihai, reuşeşte de 
data aceasta să convingă pe Veterani că prin presiuni militare nu va putea 
obţine vreun rezultat, promiţând în schimb - cu împuternicirea domnului 
- că acesta îi va asigura provizii pentru 12 regimente şi 4000 de taleri şi 
va trimite o solie oficială la Viena spre a încheia alianţa cu imperialii, dar 
în condiţiile de securitate reclamate anterior.26 Comandantul imperial s-a 
arătat înţelegător şi s-a convins prin cele expuse de dregătorii români -
şi mai cu seamă de Brâncoveanu de care s-a simţit mai apropiat - că prin 
metodele brutale ce i-au fost poruncite de către Curtea de la Viena nu va 
izbuti să silească să îngenunchieze un popor mândru, aprig şi gata de luptă 
spre a-şi apăra libertatea şi că ceea ce nu a cedat Porţii, nu o va face de 
dragul Casei de Austria. Veterani a intuit că faţă de principatul muntean 
- şi în general faţă de ţările române - trebuie dusă o politică suplă, 
prudentă şi că trebuie câştigată încrederea şi bunăvoinţa lor, prin forţă 
neputându-se realiza nimic, iar fără bunăvoinţa domnilor Ţării Româneşti 
şi ai Moldovei, Imperiul habsburgic nu putea înregistra nici un succes 
hotărâtor pe frontul de la Dunăre.27 De aceea, generalul s-a retras cu 
trupele sale peste munţi în Transilvania la Bran, de unde a transmis la 24 
septembrie autorităţilor superioare de la Viena rezultatele misiunii sale28 
şi necesitatea strategică de a nu se lansa în aventuri hazardate şi a aştepta 
mai întâi încheierea negocierilor cu solia munteană ce va fi trimisă în 
capitala Imperiului. Dar împăratul Leopold I şi sfetnicii săi, încurajaţi şi 
de succesul înregistrat prin cucerirea Belgradului (6 septembrie), au sporit 
presiunile, încât Şerban vodă Cantacuzino, convins până la un punct că 
austriecii ar putea totuşi obţine victoria asupra otomanilor, s-a decis să 
trimită solia solicitată la Viena pentru a trata condiţiile aderării Ţării 
Româneşti la "Liga Sfântă", cu păstrarea intactă a tuturor privilegiilor ei, 
asigurarea pentru familia Cantacuzino a domniei ereditare şi perpetue în 
ambele principate şi acordarea unui substanţial ajutor militar în trupe şi 
echipament.:9 Impozanta solie, alcătuită din marele spătar Iordache 
Cantacuzino, fratele mai mic al lui Şerban vodă, marele căpitan Şerban 
Cantacuzino, nepotul său de frate, şi marele comis Şerban Vlădescu, pusă 
sub conducerea ginerelui domnului, aga Constantin Bălăceanu, cu o suită 
impresionantă de 360 de oameni şi 150 de cai, a părăsit, în taină, Bucu
reştii la 2 octombrie 1688, spre a nu atrage atenţia iscoadelor turceşti, şi 
s-a îndreptat spre capitala Imperiului habsburgic.30 Dar abia ajunsă în 
Transilvania, solia a fost oprită din ordinul autorităţilor imperiale care au 
poruncit lui Veterani să obţină garanţii suplin1entarc că solia, odată ajunsă 
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la Viena, va "închina" ţara şi nu va emite alte pretenţii suplimentare.31 
Constrâns de împrejurări, Şerban vodă Cantacuzino a trimis din nou la 
Braşov pe avizatul său nepot Brâncoveanu spre a-l convinge pe Veterani 
de bunele intenţii ale solilor români cărora li s-a îngăduit să încheie 
alianţa solicitată de Viena. Înţeleptul boier n-a dorit să se angajeze mai 
mult, iar rnmandantul imperial, convins de bunele intenţii ale interlocu
torului său, a lăsat solia să-şi urmeze drumul spre capitala Imperiului 
habsburgic.3: "Desluşind trebile ce era dăspre Veterani ghenărariul, -
precizează cronicarul Radu Greceanu -, Costandin Brâncoveanul iarăşi 
fără zăbavă s-au învârtejit, înapoi, la domnu său, Şărban vodă".33 Dar abia 
întors la Bucureşti, marele logofăt are a face faţă unor evenimente nepre
văzute. Bolnav de mai multă vreme,34 Şerban vodă Cantacuzino moare la 
29 octombrie 1688, "lăsând ţărăi ... multă jale de vrednica stăpânire cu care. 
în zilele Mării Sale au domnit".35 

Moartea neaşteptată a domnului, prezenţa îngrijorătoare la Bucureşti 
a baş-kapugiului Ahmed aga, ştirile despre mişcările de trupe ale austrie
cilor, ca şi manevrele doamnei Maria, văduva lui Şerban vodă, de a înscă
una pc fiul minor al defunctului, Gheorghe, în vârstă de numai 8 ani, sub 
tutela ei şi a influentului său ginere, aga Constantin Bălăceanu, sprijin itor 
necondiţionat al alianţei cu imperialii, au creat o situaţie gravă ce necesita 
urgenta alegere a unui nou domnitor pământean. Arbitrul situaţiei a 
devenit învăţatul stolnic Constantin Cantacuzino, care, asistat de fratele 
său spătarul Mihai, a dejucat manevrele cumnatei lor şi, refuzând scaunul 
pentru sine, a socotit drept cea mai înteleaptă soluţie alegerea lui Con
stantin Brâncoveanu ca succesor al lui $erban vodă. Acesta era nu numai 
nepotul Cantacuzinilor, dar făcuse dovada talentelor sale de diplomat 
iscusit în cursul carierei de mai bine de un deceniu şi împărtăşea în acelaşi 
tin1p vederile stolnicului, mentorul său, în materie de orientare a politicii 
externe a ţării. Alegerea sa ca domn, la 34 de ani, chiar la 29 octombrie 
1688, s-a bucurat nu numai de consimţământul Porţii, dobândit de îndată 
prin însemnate daruri făcute marelui vizir Mustafa paşa şi altor dregători, 
ca şi hanului tătar Selim I Ghirai, dar şi de asentimentul marii boierimi, 
al mitropolitului Theodosie, precum şi al lui Dionisie al IV-lea, patriarhul 
de Constantinopol, aflat atunci în vizită canonică la Bucureşti.36 Vestea 
înscăunării lui Brâncoveanu a parvenit la Braşov şi generalului Veterani, 
care se grăbea la 14 noiembrie să scrie unchiului său, abatele Altoviti, 
exprimându-şi părerea că noul domn - pe care îl aprecia - s-ar arăta 
"destul de bine dispus pentru interesele M <ajestăţii> Sale Cezaree".37 
Totodată, la 22 noiembrie Constantin Brâncoveanu trimite pe vistierul 
Drăguşin la cancelarul Transilvaniei, Mihaly Teleki, cu ştirea înscăunării 
sale, primind răspuns de la acesta la 6 decembrie că se bucura "din inimă" 
de aşezarea lui "în scaunul de voievod", promiţându-i că-l va sluji "cu mare 
râvnă".38 

Dar ceea ce preocupa în acel moment, cu foarte mare urgenţă, pe noul 
domn şi pe sfetnicii săi, fraţii Cantacuzini, şi în special pe stolnic, era 
situaţia Ţării Româneşti, ameninţată de pericolul înfruntării între otomani, 
asistaţi de tătari şi imperiali pe teritoriul ei, românii trebuind să facă faţă 
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tuturor presiunilor, atât de la Viena, cât şi de la Poartă, spre a se alătura, 
pe plan militar, unora sau altora dintre adversari. Situaţia internaţională 
se complicase şi prin faptul că Franţa lui Ludovic al XIV-iea declarase 
război la 27 septembrie 1688 Imperiului habsburgic şi aliaţilor săi coalizaţi 

_în "Liga de la Augsburg",39 silind astfel pe austrieci să lupte acum pe două 
fronturi, iar otomanii să se simtă încurajaţi de noul curs al evenimentelor. 
O alianţă necondiţionată, - sau cu unele concesii acceptate de răposatul 
Şerban vodă Cantacuzino -, ce ar fi urmat să se încheie prin solia trimisă 
la Viena de către fostul domn, nu mai era de conceput şi nu intra de fel 
în vederile lut Brâncoveanu şi ale unchilor săi. De aceea, noul domn a 
trimis de îndată pe vărul său, spătarul Preda Pârşcoveanu, să prindă din 
urmă solia şi să-i transmită noi instrucţiuni. El a ajuns-o la Pressburg 
(Bratislava de astăzi) şi i-a comunicat că misiunea ei se va rezuma doar 
la înştiinţarea Curţii imperiale despre schimbarea de domnie intervenită 
în Ţara Românească şi la menţinerea contactelor dintre Viena şi Bucu
reşti . .lO Solia a ajuns la Viena la 30 noiembrie/to decembrie 1688, dar, de 
la început, aga Constantqi Bălăceanu n-a respectat indicaţiile primite de 
la Pârşcoveanu şi s-a angajat în negocieri, urmând linia fixată de răposatul 
Şerban vodă, cerând stăpânirea ereditară şi perpetuă a scaunelor de 
domnie ale Ţării Româneşti şi Moldovei în familia Cantacuzino şi sprijin 
militar; s-a ajuns astfel la încheierea unui acord de principiu la 20/30 
ianuarie 1689 prin care imperialii nu-şi luau nici un fel de angajamente, 
urmărind doar atragerea principatului muntean în cooperarea militară cu 
dânşii, pentru a le întreţine trupele cu bani şi provizii.�' Negocierile can
celariei austriece n-au fost duse decât cu Bălăceanu, ceilalţi trei boieri 
nemaifiind admişi la discuţii; ba mai mult, doi dintre ei, Iordache şi 
Şerban Cantacuzino, au fost reţinuţi ca ostateci. Curtea imperială a încer
cat, la început, printr-o solie trimisă la Brâncoveanu cu contele Lâszl6 
Csâki, să-l câştige de partea ei:':?. Reprezentantul împăratului a fost însoţit 
în Ţara Românească numai de Şerban Vlădescu, căci aga Bălăceanu s-a 
oprit la Braşov, la 2 aprilie 1689,�3 în urma îndemnurilor trimise în taină 
de soacră-sa, Doamna Maria, ce conta pe ajutorul lui să vină cu trupele 
străine în Ţara Românească şi să înscăuneze pe tânărul ei fiu Gheorghe. 
Negocierile lui Brâncoveanu, de la Mogoşoaia, cu Csâki n-au fost încu
nunate de succes, ba chiar domnul, iritat de comportamentul soliei trimise 
la Viena ce îşi depăşise mandatul şi dintre ai cărei delegaţi se întorsese 
numai Vlădescu, ulterior pedepsit pentru purtarea lui, a refuzat să întă
rească cele subscrise, în special de Bălăceanu, în capitala Imperiului 
habsburgic.� Mâniaţi de ezitările şi tergiversările lui Brâncoveanu, care, 
la îndemnul stolnicului, a refuzat să se pronunţe pentru alianţa făţişă cu 
Imperiul habsburgic, în lipsa garanţiilor solicitate,�5 austriecii au hotărât 
să forţeze mâna domnului, înteţind presiunile militare. Astfel, generalul 
Veterani, care era favorabil lui Brâncoveanu şi întreţinea bune relaţii cu 
dânsul-l6 şi-şi dădea seama cu luciditate că nu putea sili pe români să 
treacă necondiţionat de partea imperialilor, a fost înlocuit de la condu
cerea trupelor din Transilvania printr-un militar brutal şi obtuz, anume 
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generalul Donat Heissler, căzut cu totul sub influenţa ambiţiosului agă 
Bălăceanu, ce râvnea la "regenţa" scaunului de domnie al Munteniei. 

Aflând de intenţiile agresive ale imperialilor şi despre iminenţa unei 
invazii tătare, Vodă Brâncoveanu a trimis la Braşov pe postelnicul Radu 
Golescu cu scrisori către Heissler şi Bălăceanu, rugându-i să se abţină de 
la orice manevră militară.47 El scria marelui agă că nu a sosit încă mo
mentul să închine ţara austriecilor, deoarece aceştia nu aveau puterea 
militară necesară să facă faţă unei armate turco-tătare. "Încă nu este 
vremea a ceea ce gândeşti, că turcul şi tătarul este încă în puterea lui", 
scria domnul. El îşi încheia misiva sfătuindu-l să revină în ţară la casele 
şi familia lui.48 

Invitaţia lui Vodă a rămas fără răspuns. Între timp, negocierile între;: 
imperiali şi Brâncoveanu au fost continuate,49 neobţinându-se decât o 
amânare a deciziei acestora de a intra în Ţara Românească. O nouă solie 
trimisă la Braşov pe lângă generalul Heissler prin logofătul Radu Popescu 
"invăţat şi în limba latinească", cu o sumă de bani şi o mie de boi pentru 
oşti, încercând să convingă pe imperiali de a renunţa să ierneze în Ţara 
Românească, n-a fost încununată de succes.50 Domnul a fost nevoit chiar 
să insoţească cu un corp de oaste trupele otomane până la Cerneţi, în 
apărarea liniei Dunării, dar turcii fiind înfrânţi, el a izbutit apoi cu abi
litate să se intoarcă la Craiova.51 După marile victorii obţinute de austrieci 
la Niş şi Vidin (14 octombrie 1689), generalissimul trupelor imperiale, 
markgravul Ludwig von Baden, a trimis la Brâncoveanu pe lt.colonelul 
conte Leopold von Schlick spre a finaliza negocierile formale de alianţă.52 
După ce a cucerit Cladova la 25 octombrie, markgravul von Baden a 
primit o delegaţie de boieri ai domnului, anume pe marele agă Cornea 
Brăiloiu şi logofătul Şerban Greceanu,aducându-i o contribuţie financiară, 
dar comandantul imperial pretindea mult mai mult: provizii pentru 15 OOO 
de soldaţi pe timpul iernii, 500 OOO florini şi 1500 cai.53 În faţa neputinţei 
lui Brâncoveanu de a le indeplini cererile, imperialii au invadat teritoriul 
principatului muntean. La 19 noiembrie trupele lui Ludwig von Baden au 
ajuns la Craiova, iar la 27 noiembrie la Curtea domnului de la Brâncoveni, 
unde generalissimul a primit altă delegaţie de boieri ai domnului, alcătuită 
din Diicul Rudeanu mare clucer, Cornea Brăiloiu mare agă, Preda Bră
tăşanu mare pitar, Cernica Ştirbei şi Atanase Păuşescul, cu care se ajunge 
a doua zi la un compromis, imperialii urmând să primească provizii pentru 
12 regimente, o sumă de bani şi 1500 de cai.54 Spre a nu intra în contact 
cu austriecii ce invadaseră Oltenia, Brâncoveanu s-a retras succesiv la 
Şerbăneşti, iar apoi la Potlogi şi la Cotroceni, în marginea Bucureştilor.55 
Nemaisocotind utilă prezenţa sa în Ţara Românească, markgravul von 
Baden a trecut îndărăt munţii in Transilvania,  în timp ce un alt corp de 
oaste comandat de generalul Heissler, secondat de aga Bălăceanu şi 
partizanii lui, ven ind din Ardeal, au ocupat Câmpulungul, Piteştii şi 
Târgoviştea şi coborând încet au poposit în decembrie 1689 la Bucureşti, 
unde comandantul imperial şi-a fixat cartierul general.56 

În faţa acestei situaţii Constantin Brâncoveanu, - după ce părăsise 
Capitala -, a adunat boierii ce-i rămăseseră credincioşi din sfatul domnesc 
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în trapeza mănăstirii Plătăreşti, spre a adopta hotărârile corespunzătoare. 
Cu toţii l-au îndemnat să se închine austriecilor, în afara stolnicului 
Cantacuzino care, cu o luciditate extraordinară, a demonstrat că "tătarii 
sunt pe aproape şi numaidecât vor veni cu putere mare de vor robi ţara 
şi o vor prăda şi de către nemţi nu vom avea de nici un folos".57 Punctul 
de vedere al stolnicului a dobândit câştig de cauză, iar Brâncoveanu, 
refugiat la Ruşii lui Şărban vodă din jud. Saac (azi corn. Fulga, jud. 
Prahova), a recurs la o manevră diplomatică de mare abilitate .  Astfel, el 
a cerut şi a obtinut să aibă o întrevedere cu generalul Heissler în casele 
Doamnei Maria, văduva lui Şerban Cantacuzino, de la Drăgăneşti (Pra
hova), în care l-a asigurat din nou de ataşamentul său faţă de Casa de 
Austria, dar că nu putea trece făţiş de partea ei, fiind ameninţat de pri
mejdia unei invazii iminente a tătarilor din Bugeac.58 Heissler a revenit 
înspăimântat la Bucureşti, unde, după un scurt consiliu de război cu 
comandanţii săi, a hotărât să se retragă cu trupele din Ţara Românească 
la Braşov.5 Austriecii cunoşteau cruzimea şi forţa de şoc a tătarilor şi nu 
doreau o luptă cu ei, aflându-se şi în inferioritate numerică. În cursul 
acestei retrageri precipitate, au părăsit ţara şi aga Bălăceanu cu familia 
lu� precum şi Doamna Maria cu cuconul ei Gheorghe Cantacuzino.60 

Brâncoveanu, bucuros de reuşita stratagemei sale, s-a pregătit însă să 
dea contralovitura, profitând de prezenţa în ţară atât a lui Gazi Ghirai, 
fiul hanului tătar Selim I Ghirai, cu călăreţii săi, a seraskierului otoman 
Cerkez Ahmed cu trupe turceşti, - chemaţi între timp -, cât şi a căpeteniei 
curuţilor răsculaţi împotriva Habsburgilor, Imre Thăkăly, cu încercaţii săi 
ostaşi, care spera să ocupe tronul principatului Transilvaniei, rămas vacant, 
în urma morţii lui Mihai I Apafi (15 aprilie 1690).61 Imperialii se concen
traseră sub generalul Heissler în Ţara Bârsei, alăturându-şi trupele can
celarului transilvan T eleki şi mica oştire a românilor pribegi în frunte cu 
fugarul agă. La 3 mai 1690, printr-un decret solemn al împăratului Leo
pold I, Bălăceanu a fost ridicat la rangul de "general <al> oştilor de 
infanterie şi cavalerie pe care le avea în principatul Valahiei şi totodată 
şi asupra oştilor ridicate nu numai în Valahia dar şi în Moldova",62 recu
noscând astfel şi pe această cale identitatea statală a celor două ţări ro
mâne, la a căror stăpânire râvneau cu atâta asiduitate imperiile rivale 
vecine. Oştile lui Brâncoveanu, aliate cu un contingent moldovean pus sub 
comanda hatmanului Lupu Bogdan, ginerele lui Constantin vodă Cante
mir,63 şi sprijinite de turco-tătari şi curu ţii lui Thăkăly, au trecut Carpaţii 
pogorând în câmpia Tohanilor şi atacând vijelios trupele lui Heissler şi ale 
aliaţilor săi, în apropiere de Zărneşti, le-a provocat o înfrângere cumplită 
la 11/21 august 1690. În această încleştare năprasnică şi-au găsit moartea 
cancelarul Teleki, căpetenia otomană Cerkez Ahmed iar generalul Heis
sler şi colonelul Doria au fost luaţi prizonieri.64 Totodată, precizează 
cronica lui Radu Popescu, '""mtr-acest război au pierit Bălăceanul, vrăj
maşul lui Costandin vodă, şi i-au trimis capul la Bucureşti, puindu-l într-o 
suliţă, în curtea lui, în zioa de Sântă Mărie" (15 august).65 După izbândă, 
Thăkăly a fost înscăunat solemn ca principe al Transilvaniei la Cârstian, 
lângă Sibiu, printr-o ceremonie la care a asistat şi domnul Ţării Româ-

13 

https://biblioteca-digitala.ro



neşti.tti Pentru strălucita victorie Brâncoveanu a primit o mantie de onoare . 

(hilat-i fahire), iar boierii săi, caftane din partea sultanului Suleiman al 
Ii-lea - la 4 septembrie 1690;67 dând dovadă şi de o artă diplomatică rafi
nată, domnul a profitat de prilejul recuceririi părţii de sud a Transilvaniei 
şi de înscăunarea lui Thăkăly ca principe pentru a se adresa protectorului 
acestuia şi aliatului "de facto" al otomanilor, regele Franţei Ludovic al 
XIV-iea, printr-o scrisoare plină de curtenie, pe care.i-a trimis-o la 11 
octombrie 1690 din tabăra de lângă Braşov,68 evidenţiind astfei importanţa 
căpătată de principatul muntean pe planul politic european. 

Dar Thăkăly, datorită şi poziţiei sale ingrate de vasal necondiţionat al 
Porţii, n-a putut să se menţină în Transilvania şi chiar din toamna anului 
1690, în faţa contraofensivei austriecilor condusă de markgravul von 
Baden, s-a retras cu partizanii săi peste Carpaţi, acestora din urmă fiin
du-le îngăduit de Brâncoveanu, reîntors între timp în ţară, de a-şi instala 
taberele de iernat în Ţara Românească, în apropiere de Târgovişte, 
Bucureşti şi la mănăstirea Brâncoveni; cât despre Thăkăly, a trecut 
Dunărea şi s-a aşezat la Vidin.69 

Datorită victoriei de la Zărneşti şi a eliberării temporare a sudului 
Transilvaniei, slăbirea frontului austriac a îngăduit turcilor în toamna 
anului 1690 desfăşurarea cu succes a contraacţiunilor lor, izbutind să 
recucerească oraşele Vidin, Niş (8 septembrie) şi chiar Belgradul (8 
octombrie) şi să anuleze toate câştigurile dobândite de imperiali în cam
paniile din 1688- 1689.70 

Din analiza evenimentelor ce au avut loc în spaţiul carpato-danubian 
în anii 1689- 1690 se constată că opţiunile de politică externă ale lui 
Brâncoveanu, sfătuit în mod înţelept de stolnicul Constantin şi de fratele 
acestuia Mihai spătarul Cantacuzino, au fost cele juste. În schimb, aven
turismul şi imprudenţa manifestate de partida agăi Bălăceanu, instigat de 
ambiţioasa văduvă a lui Şerban vodă, Doamna Maria, care a optat pentru 
o alianţă necondiţionată cu Imperiul habsburgic, s-au dovedit nefaste, 
întrucât austriecii s-au folosit de dânşii în propriul lor interes, urmărind 
nu eliberarea Ţării Româneşti, ci cotropirea şi aservirea ei, aşa cum au 
procedat ş i  cu Transilvania. Aşa că privită în perspectiva istoriei, calea 
aleasă de Bălăceanu s-a dovedit greşită, iar aliaţii pe care a contat, inte
resaţi şi nesinceri. 

Pe de altă parte, Brâncoveanu şi fraţii Cantacuzini au manifestat nu 
numai o luciditate evidentă, dar şi o maturitate încercată în aprecierea 
situaţiei create prin invazia imperialilor din 1689. Fără a-i provoca, încer
când cu tact şi diplomaţie să-i oprească la hotare, iar neizbutind, ca să nu 
legitimeze în nici un fel regimul lor de ocupaţie instaurat în Muntenia, 
Brâncoveanu a preferat să facă sacrificiul, în acest caz extrem, de a apela 
la sprijinul militar turco-tătar spre a izgoni din ţară un inamic mult mai 
primejdios. Iar după aceea să aplice o lecţie usturătoare austriecilor, 
zdrobindu-i în bătălia de la Zărneşti. 

În felul acesta imperialii au înţeles cu toată claritatea că nu-şi pot 
impune voinţa în faţa conducătorului unui popor gata la ori şi ce jertfe 
pentru a-şi apăra pământul strămoşesc71 şi de aceea n-au mai îndrăznit, 
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până la sfârşitul războiului cu otomanii, în 1699, să încerce a mai ataca 
Ţara Românească sau Moldova. Brâncoveanu a reuşit, de altfel, până la 
sfârşitul îndelungatei sale domnii, în 1714, să asigure respectarea mviola
bilităţii principatului său, ferindu-l de ori şi ce ocupaţie străină, fie că 
venea din partea unor duşmani, ca otomanii sau tătarii, fie purtând masca 
falsă şi ipocrită de aliaţi, ca imperialii, polonii sau mai târziu ruşii ţarului. 
Este o performanţă vrednică de admirat pentru acest domnitor, care, 
urmând linia tradiţională a unor înaintaşi de mare prestigiu, a reuşit să 
protejeze autonomia ţării şi să apere hotarele ei prin mijloace diplomatice, 
dar ridicând şi sabia, ca în 1690, când a fost nevoie. 

În dorinţa de a coordona politica ţărilor române în împrejurările atât 
de dificile ale războiului aflat pe atunci în plină desfăşurare între turci şi 
adversarii lor coalizaţi în "Liga Sfântă", Brâncoveanu, îndrumat mai cu 
seamă de stolnicul Cantacuzino, a încercat să aibă un aliat de nădejde în 
domnul Moldovei. Dar aici s-a lovit de susceptibilităţile şi reticenţele lui 
Constantin Cantemir (1685-1693), rămas credincios turcilor şi dominat de 
puternica familie a boierilor Roseteşti, care nu avea încredere în since
ritatea lui Brâncoveanu, dar mai ales în aceea a Cantacuzinilor ce îl 
dominau din umbră. Rivalităţile dintre facţiunile boiereşti au învrăjbit şi 
pe cei doi domni, care, dorind să se înlăture unul pe altul, şi-au creat 
dificultăţi în mod reciproc la Poartă, Brâncoveanu susţinând urzelile 
boierilor moldoveni nemulţumiţi, refugiaţi la Curtea sa, iar Cantemir pe 
acelea ale partizanilor fiului lui Şerban vodă, pribegiţi în Transilvania, 
adăpostiţi în urmă în Moldova şi trimişi apoi cu pâri la Constantinopol.72 
După moartea lui Constantin Cantemir (1693), pungile vărsate de Brân
coveanu corupţilor dregători ai Porţii au împiedicat continuarea domniei 
tânărului vlăstar al celui răposat, Dumitraşco, care a fost înlocuit în sca
unul Moldove� prin Constantin, fiul fostului domn Gheorghe Duca, 
devenit apoi ginere al influentului voievod muntean. În scurta domnie a 
lui Constantin Duca în Moldova (1693-1695) se poate afirma că Brânco
veanu şi Cantacuzinii au avut posibilitatea de a coordona politica celor 
două principate. Dar fiscalitatea împovărătoare, intrigile unei părţi a 
boierimii iritate de ascendentul prea mare căpătat de domnul muntean în 
ţara lor şi, mai ales, neîmplinirea la timp a cererilor mereu sporite ale 
turcilor, menite să le susţină eforturile de război, au stârnit nemulţumirea 
Porţii ce a mazilit pe tânărul domn.73 În locul său a fost numit Antioh, fiul 
cel mai mare al fostului rival al lui Brâncoveanu, Constantin Cantemir, 
care a domnit între 1695-1700. Antioh a încercat o apropiere de domnul 
Ţării Româneşti, cerând chiar în căsătorie pe una din fiicele sale, dar, 
fiind respins, raporturile au rămas în continuare reci.74 Brâncoveanu nu 
se putea împăca cu prezenţa în scaunul ţării vecine a unui domn pe a 
cărui politică nu se putea baza, aşa încât după alte strădanii depuse la 
Poartă a obţinut în 1700 revenirea la tron a lui Constantin Duca. Dar şi 
în acest caz alegerea nu s-a dovedit fericită, Duca înşelând speranţele 
protectorului său; o ultimă încercare a voievodului muntean de a-şi im
pune un candidat în Moldova a avut loc în 1703, când, refuzând scaunul 
acestui principat oferit lui însuşi de marele vizir în speranţa că-i va mai 
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putea smulge o acceptare a măririi haraciului1 el a susţinut aleger�a lui 
Mihai Racoviţă, care a domnit până la 1705.'5 După această dată s-au 
perindat, alternativ, în principatul de peste Milcov - dar fără amestecul 
lui Brâncoveanu - Antioh Cantemir şi Mihai Racoviţă până în 1709, apoi, 
pentru un an, Nicolae Mavrocordat, fiul Exaporitului, până la urcarea în 
scaun a lui Dimitrie Cantemir. 

Veleităţile domnului Ţării Româneşti de a-şi asigura influenţa asupra 
Moldovei printr-un interpus au dat greş deoarece în această ţară, domi
nată mai puternic de Poartă, n-a posedat mijloacele de a-şi impune voinţa 
şi a lezat susceptibilităţile locale prin adversitatea faţă de Cantemireşti. 
Totodată, Brâncoveanu n-a dispus de un candidat capabil să aducă o 
uşurare ţărănimii, strivită de opresiunea fiscală şi sărăcită prin pustiirile 
războiului, şi care să-şi asigure, în acelaşi timp, şi sprijinul majorităţii 
boierimii, ce era dominată de fac\iunea Roseteştilor, ostilă voievodului 
muntean şi Cantacuzinilor. 

*** 
În ult ima decadă a secolului al XVII-lea s-a ajuns la un anumit echi-

libru al situaţiei militare în bazinul carpato-dunărean, iar eşecurile înre
gistrate de austrieci în lupta împotriva turcilor demonstrau starea de uzură 
a imperiului, nefavorabilă pentru continuarea războiului împotriva Franţei 
în Apus. O ri în continuarea ostilităţilor în vestul Europei erau interesaţi 
însă aliaţii Imperiului habsburgic, în special Anglia, - dornică să stăvileas
că expansiunea lui Ludovic al XIV-lea -, care se alăturase "Ligii de la 
Augsburg" încă de la 9 septembrie 1689.76 De aceea, diplomaţia britanică, 
în colaborare cu cea olandeză, a încercat să medieze, începând din 1691, 
încheierea conflictului dintre austrieci, şi partenerii lor, cu otomanii. 

În cadrul acestui complicat joc diplomatic, Ţara Românească sub 
Brâncoveanu a jucat un rol deosebit. Dar pentru a constata cum s-a putut 
evidenţia principatul muntean în politica europeană, trebuie să analizăm 
în ce mod şi-a constituit domnul, profitând de experienţa stolnicului, 
cancelaria sa şi mijloacele de care a dispus pentru a fi informat - şi a 
cunoaşte - punctele de vedere atât de diferite ale puterilor aflate în 
conflict, ţinând seama, totodată, de suspiciunile Porţii. 

Cancelaria munteană a fost complet reorganizată sub Brâncoveanu. 
După mărturisirile secretarului său florentin, Anton Maria Del Chiaro, 
domnul, "punctual şi iscusit în toate treburile sale, nu numai de acasă, ci 
şi străine, întreţinea mai mult ca oricând o corespondenţă prin scrisori cu 
feluriţi potentaţi, în care scop ţinea cu lefuri bune, mai mulţi dieci pentru 
limbile italiană, latină, germană şi polonă (pe lângă cea greacă şi turcă). 
La toată această corespondenţă nu numai că-l făcea părtaş pe ... Constan
tin Cantacuzino, unchiul său, ci îi lăsa lui toată grija şi diriguirea în legă
tură cu răspunsurile şi celelalte,  potrivit însemnătăţii negocierilor, astfel 
că toţi diecii amintiţi aveau poruncă de la domn să le ducă până la înche
iere cu acela".n 

Ceea ce n-a precizat Del Chiaro este faptul că Brâncoveanu mai dispu
nea şi de pisari pentru limbile rusă şi ungară şi că în unele cazuri - când 

16 

https://biblioteca-digitala.ro



corespondenţa sa poseda un caracter strict secret şi confidenţial - opera 
cu cifru.78 De aceleaşi metode se folosea şi stolnicul ce a purtat o cores
pondenţă paralelă - dar separată de aceea a domnitorului - peste hotare, 
utilizând emisarii acestuia sau pe ai săi proprii.79 

Pentru învăţarea limbilor străine necesare personalului cancelariei 
domneşti şi în special a latinei,8ll indispensabilă în diplomaţia europeană 
a epocii, Brâncoveanu a autorizat introducerea de cursuri corespunzătoare 
în Academia domnească de la Sf. Sava, unde învăţământul se preda -
după cum se ştie - în limba greacă,81 şi a încurajat iniţiativa de a se alcătui 
dicţionare, cum a fost cazul, de pildă, al dicţionarului latino-român Dic
tiones latinae cum Valachica intrepretatione, alcătuit de "pisarul unguresc" 
Teodor Corbea din Şcheii Braşovului şi de episcopul Mitro fan al Buzăului 
la sfârşitul secolului al XVII-lea.82 

Astfel, din rândul diecilor şi pisarilor de limbi străine utilizaţi de către 
domnitor în cancelaria sa amintim pe Andreas Wolff din Cotnari ("pisarul 
leşesc")83 şi pe Nicolaus Wolff (1685-1742),114 originar din Polonia, folosiţi 
pentru corespondenţa redactată în limbile polonă şi latină, pe italianul 
Giovanni Candido Romano ("Ioan Romanul" sau "Ioan Frăncul")85 şi mai 
târziu pe Anton Maria Del Chiaro, pentru italiană şi latină, pe Ladislau 
Teodor Dindar, Peter Grienner şi pe medicul Curţii din Bucureşti, contele 
Bartolomeo Ferrati,86 pentru germană şi latină, pe şcheianul Teodor 
Corbea (c.1670-c.l 725) ("pisarul unguresc"),87 pentru maghiară şi slavo
rusă, fratele ceauşului David, mai târziu emisar în Rusia, fiii popii Ioan 
"gociman" la biserica Sf. Nicolae din Şcheii Braşovului, pe clucerul Afen
duli din Constantinopol,88 pentru turcă şi pe greco-levantinul Nicolo de 
Porta din Chios,89 probabil, la cifru şi la decripatre, ca şi pe grecul Spiri
don,90 amintit în scrisorile adresate demnitarilor ţarului. 

Datorită situaţiei internaţionale complexe în care s-a plasat domnia sa, 
Brâncoveanu - cu ajutorul stolnicului şi îndemânarea diecilor de cance
larie specializaţi - a întreţinut o vastă corespondenţă în limbile latină, 
italiană, greacă, polonă, rusă şi maghiară nu numai cu suveranii vremii 
(împăraţii de la Viena, ţarul Rusiei, regele Franţei, al Poloniei ş.a.), dar 
şi cu oameni de stat şi generali, austrieci, poloni şi ruşi, conducători ai 
răscoalei curuţilor (1703-1711), ambasadori ai marilor puteri (englez, 
olandez, habsburgic şi veneţian) la Constantinopol, suveranul pontif, 
cardinali, înalţi ierarhi ai Bisericii Răsăritului, cărturari greci ş.a. Din cele 
282 scrisori - identificate până în prezent - trimise de domnitor diferiţilor 
destinatari, mai mult de jumătate, adică 170, au un caracter politic şi 
diplomatic,91 apreciabilă cifră, care îl arată pe Brâncoveanu ca pe unul din 
voievozii cu activitatea cea mai dinamică pe plan extern, alăturându-l de 
Mihai Viteazul de la care se cunosc 240 de astfel de misive.92 

Totodată, Brâncoveanu a întreţinut la Curtea din Bucureşti, oraş deve
nit cel mai activ centru diplomatic93 cu vederile aţintite îndeosebi spre 
Viena, Constantinopol, Moscova şi Varşovia, o vastă reţea de agenţi şi 
emisari, recrutaţi în majoritate dintre cărturari, comercianţi şi clerici 
transilvani, sud-dunăreni sau levantini, pe care i-a trin1is în diferite misiuni 
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în capitalele Europei. Astfel, până la pacea de la Karlowitz (1699), Brân
coveanu s-a bazat îndeosebi pe serviciile ceauşului David Corbea la 
Varşovia (1698),94 pe acelea ale lui Gheorghe Castriotul, or�inar din 
Castoria (1689),95 Panaiot Radu (1699) şi Pătru Damian (1701) pe lângă 
ţarul Rusiei, ale lui Ladislau Teodor Dindar pe lângă autorităţile impe
riale din Sibiu (1695-1699)97, şi veneţianului Bussi99 la Viena (1698), pe 
ale kapukehaielor sale Ia Constantinopol, Gheorghios Cleronomos şi 
Ianachi Porphyrita (între 1691-1701 ), foşti dragomani ai rezidentei hab
sburgice la Poartă, în legătură şi cu ambasadorii străini din Capitala 
Imperiului otoman, 100 ale emisarilor săi pe lângă hanii tătari din Crimeea 
şi sultanii din Bugeac, Toma portar şi Ianache căpitan (1696), Anastasie 
kapukehaie, Luca vistier şi Dumitraşco Caramanlâu, mare postelnic 
( 1698)101şi, în sfârşit, pe ale negustorului Nicolo Caraiani la Veneţia (1677 
- după 1704 ).102 

În sfârşit, Brâncoveanu şi stolnicul Cantacuzino erau la curent cu infor
maţiile apărute în presa europeană a vremii, primind "diarii" şi reviste 
politice din Viena şi Veneţia şi pe care, în timpul războiului dintre "Liga 
Sfântă" şi Poartă, le-au trimis şi ambasadorilor britanic şi olandez de la 
Constantinopol, ce nu aveau alte posibilităţi de a şi le procura.103 În sfârşit, 
cunoştinţele le mai erau completate şi prin lecturi cu caracter instructiv 
- dar şi de agrement - a diferitelor pronosticuri politice din calendarele 
astrologice, ca "Faletul novai", "Tartana degli influssi" iau scrierile erme
tice ale lui Chiaravalle şi Fourriol.1o.i 

Curtea lui Constantin Brâncoveanu din Bucureşti a început din 1691 
să fie asiduu frecventată de o serie de emisari diplomatici străini după 
începerea negocierilor de pace între principalii protagonişti ai războiului, 
imperialii şi otomanii, prin intremediul ambasadorilor puterilor maritime 
aliate Casei de Austria în "Liga de la Augsburg". Totodată, schimbul de 
misive dintre negociatorii de la Viena şi Constantinopol s-a făcut tot prin 
Ţara Românească, cu îngăduinţa domnitorului,105 care, împreună cu sfă
tuitorii săi fraţii Cantacuzini, a căutat să ţină principatul departe de flă
cările conflictului şi să-i apere statutul de autonomie, pe care imperialii 
n-au mai îndrăznit să-l încalce cu forţa armată. Chiar victoria obţinută de 
trupele habsburgice la Szalankemeny (19 august 1691) asupra turcilor, 
bătălie în care a pierit însuşi marele vizir Mustafa pasă Kopriiliizade,106 
n-a modificat esenţial situaţia, negocierile de pace dovedindu-se imperi
oase dată fiind starea de uzură a forţelor militare ale celor doi adversari. 
Brâncoveanu s-a ferit totodată, în măsura posibilului, de o cooperare 
militară activă cu turcii,107 ducând o politică dibace de echilibru între 
imperiali şi otomani. De aceea, el nu s-a complăcut numai în simpla 
situaţie de observator, ci a încurajat demersurile diplomatice iniţiate de 
englezi şi olandezi, menite a readuce pacea în acest zbuciumat colţ al 
continentului european. Aceste negocieri au îngăduit trecerea prin Bucu
reşti în drum spre Poartă sau întorcându-se de acolo a unor emisari impe
riali, ca de pildă contele Luigi Ferdinando Marsigli, sub identitatea de 
secretar al ambasadei engleze de la Constantinopol, care a fost primit cu 
toată ospitalitatea în mai multe rânduri de Brâncoveanu şi de stolnicul 
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Cantacuzino, în septembrie şi noiembrie 1691 şi ianuarie 1692, şi pus la 
curent cu evenimentele de la Poartă108; în scrisorile expediate de Marsigli 
consilierului imperial, cancelarul Boemiei, contele Franz Ulrich von 
Kinsky, la 18 septembrie, ca şi la 20 noiembrie 1691,109 el a elogiat com
portamentul demn şi amical al domnului Ţării Româneşti, care l-a infor
mat despre acţiunile ostile ale ambasadorului francez la Poartă, Pierre 
Antoine Castagneres, marchiz de Chateauneuf, interesat în a "torpila" 
negocierile de pace, pentru a nu lipsi pe Ludovic al XIV-iea de "aliaţii" 
săi otomani, ce atrăgeau grosul trupelor imperiale pe frontul de la Dunăre 
şi din Balcani. În acelaşi timp, Brâncoveanu avea personal de înfruntat 
manevrele acestui diplomat, care, în dorinţa de a da o satisfacţie condu
cătorului curuţilor, Imre Thokoly, înfrânt de imperiali şi refugiat la Vidin, 
uneltea pentru înscăunarea lui în Ţara Românească; abilitatea domnului, 
ca şi necesarele sume de bani ce au trebuit vărsate unor dregători ai Porţii 
au spulberat însă aceste urzeli.110 

În acei ani tulburi, spre a potoli bănuielile Porţii, unde avea duşmani 
redutabili,111 Brâncoveanu a manevrat cu abilitate, atrăgându-şi de partea 
sa influenţi dregători otomani prin bogate daruri băneşti şi obiecte de lux, 
întreţinând la Constantinopol o numeroasă clientelă de slujitori greco
levantini devotaţi intereselor sale; el a asigurat pe marii viziri şi înalţii 
demnitari, răspunzând unor solicitări legate în special de aprovizionarea 
oştilor turceşti şi tătăreşti, de pretinsa sa fidelitate.112 Dar în ascuns, 
Brâncoveanu - ca şi stolnicul - au păstrat în continuare relaţiile lor cu 
imperialii şi mai ales cu Marsigli printr-un schimb fructuos de scrisori, 113 
în care i-au transmis acestuia şi unele informaţii cu caracter politic şi 
militar asupra turcilor. În cursul lunii mai 1692 a trecut prin Bucureşti, 
întorcându-se de la Poartă, şi ministrul imperial lgnaz Quarient von Raal, 
sub identitatea unui negustor olandez, prin mijlocirea căruia Brâncoveanu 
s-a arătat dispus să-l ajute discret pe generalul Veterani, ce manifestase 
o atitudine înţelegătoare faţă de români, în viitoarele sale acţiuni militare 
pe care avea de gând să le întreprindă în Banat114; de altfel, domnul a şi 
reluat legăturile cu acest militar prin intermediul contelui von Erbs, luat 
prizonier la Zărneşti şi ulterior eliberat, şi, în afară de informaţiile prin 
corespondenţă, i-a procurat lui Veterani, în taină, bani, cai şi aprovizio
nare cu grâne.115 

Autorităţile de la Viena nu s-au arătat insensibile faţă de domnul Ţării 
Româneşti şi l-au răsplătit chiar la 30 ianuarie 1695 cu acordarea titlului 
de principe al Sf. Imperiu,116 iar mai târziu i-au îngăduit achiziţionarea de 
proprietăţi la Braşov şi clădirea unei reşedinţe la Sâmbăta de Sus.117 
Stabilind legături amicale şi cu negociatorii păcii, lordul William Paget, 
ambasadorul Angliei la Poartă, şi omologul său olandez, contele Jacob 
Colyer, cu care atât Brâncoveanu, cât �i stolnicul, au schimbat numeroase 
misive şi şi-au făcut reciproc daruri,11 domnul Ţării Româneşti şi-a asi
gurat sprijinul acestor diplomaţi pentru apărarea intereselor principatului 
muntean, pe care ţinea neapărat să-l ferească de primejdiile conflictului 
armat dintre otomani şi adversarii lor coalizaţi în "Liga Sfântă". Secretarul 
lordului Paget, Georg Philipp Schreyer von Wegmar, trimis în Anglia în 
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noiembrie 1694 pentru unele treburi, a fost primit cu toată ospitalitatea 
la Bucureşti, unde a poposit câteva zile, fiind găzduit chiar în ultima 
noapte de şedere aici în reşedinţa de la Cotroceni a stolnicului Cantacu
zino. 119 

Deşi imperialii şi-au pierdut un interlocutor valabil cu Brâncoveanu prin 
moartea tragică a &eneralului Veterani, înfrânt în bătălia de la Lugoj (22 
septembrie 1695 ) 1:o, totuşi legăturile cu domnul Ţării Româneşti s-au 
menţinut, Curtea de la Viena bazându-se acum pe serviciile misionarului 
franciscan Elias Matejanic, născut şi crescut în Ţara Românească, dar cu 
studii superioare urmate la Aorenţa şi care a fost trimis cu discreţie ca 
rezident la Bucureşti, jucând însă oficial rolul de preot la biserica ''bara
ţilor" din oraşul de scaun al Ţării Româneşti începând din 1697121. Prin 
Matejanic Brâncoveanu a intrat în relaţii şi cu Sf. Scaun - partener minor, 
dar influent, pe plan spiritual, al Ligii Sfinte - trimiţând o scrisoare la 24 
martie 1 698 nunţiului apostolic de la Viena, Andrea de Santa Croce122; 
mai târziu, domnitorul a avut chiar un reprezentant pe lângă suveranul 
pontif la Roma în persoana cărturarului grec Nikolaos Comninos Papa
dopulos din Candia, profesor de drept economic l�olegiul din Padova123• 
Nici republica Veneţia n-a fost lăsată tle o parte în vasta activitate diplo
matică desfăşurată de Brâncoveanu, domnul întreţinând legături prin 
corespondenţă cu bailul Lorenzo Sorano de la Constantinopol, iar mai 
târziu, în 1 703- 1 704, cu succesorul acestuia, cavalerul Ascanio Giusti
niani1::�. 

Anul 1697 aduce cu sine mutaţii profunde pe plan politic şi militar 
european ; în primul rând după moartea regelui Poloniei Ioan al III-iea 
Sobieski ( 1 7  iunie 1696), care deşi partener al "Ligii Sfinte" nu era lipsit 
de simpatii pro-franceze îi avusese acelaşi comportament neînţelegător şi 
inabil faţă de Moldova1:.s, aşa cum procedaseră şi imperialii cu Ţara 
Românească în anii 1688- 1 690, Imperiul habsburgic reuşeşte să obţină 
numirea principelui elector al Saxoniei ca suveran la Varşovia la 27 iunie 
1697 sub numele de August al II-lea1::.6. În felul acesta, Polonia a devenit 
mai ataşată faţă de Curtea de la Viena, deşi neînţelegerile şi rivalităţile 
latente au persistat, dar într-o formă mai atenuată. Totodată, prin numirea 
foarte inspirată ca generalissim al trupelor imperiale a principelui Eugeniu 
de Savoia, un strălucit strateg şi comandant de oşti, austriecii au trecut la 
o ofensivă viguroasă în Balcani şi obţin o biruinţă hotărâtoare asupra 
otomanilor în bătălia de la Zenta ( 1 1  s'Wtembrie 1697) în care a pierit 
însuşi marele vizir Elmas Mehmed paşa'- ; în sfârşit, Poarta a mai suferit 
o lovitură decisivă şi prin pacea pe care Franţa o semnează la Ryswick cu 
adversarii ei din Liga de la Augsburg la 20 septembrie (cu Anglia şi 
Olanda) şi 30 octombrie (cu Imperiul habsburgic), turcii văzându-se astfel 
lăsaţi singuri în faţa duşmanilor lor dezlănţuiţi. 

Constantin Brâncoveanu a apreciat cu luciditate situaţia şi în faţa 
victoriei inevitabile care se ivea la orizont pentru adversarii Porţii şi în 
special pentru austrieci, el a depus eforturi şi mai stăruitoare pe plan 
diplomatic spre a evita soarta Transilvaniei şi a nu-şi vedea ţara cotropită 
de "aliaţii" creştini În primul rând, el a încercat să intre în legătun cu 
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noul rege al Polo°:iei August al Ii-lea, spre a cunoaşte ţelurile guvernan
ţilor de la Varşovia. 

O misiune trimisă cu doi ani înainte, la 22 octombrie 1695 de domnul 
muntean la fostul rege Sobieski, prin emisarul Winkler128, se încheiase în 
mod nerelevant. De data aceasta August al Ii-lea a luat iniţiativa, deoa
rece, abandonând planul logic de a relua cetatea Cameniţei din mâinile 
turcii.or, se gândea - uitând de eşecul predecesorului său în Moldova şi 
al imperialilor în Muntenia - să-şi arunce privirile spre Ţările Române şi 
gurile Dunării, urmând a-şi îndrepta oştirile către sud pentru a ierna 
acolo. În acest scop, s-a adresat rezidentului său la Viena, baronul saxon 
Christian August von Wackerbart, să trimită emisari la Curtea domnească 
din Bucureşti, spre a ajunge la o înţelegere cu domnul Ţării Româneşti. 
Solia, alcătuită din doi sud-dunăreni, Arbănaş şi Moro, a început trata
tivele cu Brâncoveanu şi înţelepţii săi sfetnici Cantacuzini, Constantin 
stolnicul şi Mihai spătarul, la 11 aprilie 1698. Domnul, cu avizul unchilor 
săi, a înţeles că polonii păşeau pe aceeaşi cale greşită ca şi imperialii în 
1689 şi a condiţionat alianţa cu regele August numai dacă acesta ar elibera 
mai întâi Cameniţa, cetăţile de pe Nistru şi Bugeacul, eliminând totdată 
şi primejdia tătărască; doar la apropierea oştilor polone victorioase, 
domnul Ţării Româneşti ar ridica şi el 50.000 de ostaşi spre a ataca şi 
ocupa linia Dunării. Solii Arbănaş şi Moro au fost apoi miluiţi cu daruri, 
o hartă a zonei aparţinând stolnicului, mai bună decât a lui Marsigli, şi 
cu promisiunea lui Brâncoveanu de a informa regulat pe poloni despre 
nlljcările turco-tătarilor până la perfectarea . unei alianţe129• Totodată, 
Brâncoveanu a expediat în Polonia pe David Corbea - priceputul ceauş 
spătăresc ce a slujit în oaste sub Mihai Cantacuzino - spre a lua parte la 
încoronarea lui August al Ii-lea şi a-i încredinţa o scrisoare către monarh 
purtând data de 1 mai 1698. În această misivă domnul muntean îşi expri
mă formal satisfactia pentru ridicarea lui August pe tron, nutrind speranţa 
unor bune relaţii de prietenie130• În "Însemnarea pentru solia mai marelui 
meu frate David Corbea", scrisă cu amintitul prilej de pisarul Teodor, se 
dau amănunte preţioase privind rezultatele misiunii celui dintâi. Astfel, 
cu mare mirare David a luat cunoştinţă de planurile himerice de hege
monie nutrite de noul rege al Poloniei în regiunea Dunării şi de faptul că 
August al Ii-lea luase scrisoarea protocolară a lui Brâncoveanu drept act 
de '"'mchinare", ceea ce a constituit o gravă eroare. Corbea a intrat de 
îndată în contact, în mod tainic, cu Aleksei Nikitin, reprezentantul ţarului 
Rusiei Petru I la Varşovia, punându-l la curent cu intenţiile utopice ale 
monarhului polon, ştiind că vor fi dezaprobate la Moscova. Totodată, la 
întoarcere, trecând prin Cernăuţi, emisarul muntean s-a întâlnit şi cu 
starostele Constant in Turculeţ, "rohmistru" al unor "joimiri" moldoveni ce 
luptaseră alături de poloni împotriva otomanilor. Şi acesta s-a declarat 
gata să asculte de sfaturile lui Brâncoveanu şi să acţioneze după poruncile 
sale. Corbea l-a îndemnat să părăsească pe poloni şi să caute a lupta mai 
degrabă alături de ruşi, spre care se îndreptau momentan speranţele 
creştinilor ortodocşi din Bakani131• O ştire din Viena cu data de 27 sep
tembrie 1698 făcea cunoscută intenţia regelui Poloniei de a-şi trin1ite 
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rezidentul de acolo, pe baronul Wackerbart, la Brâncoveanu, spre a-i 
solicita din nou acordul pentru iernarea trupelor polone în principatul 
muntean13::. Dar domnul s-a arătat, din nou, inflexibil, în refuzul său. 

În acord cu Cantacuzinii, Brâncoveanu a mizat atunci pe o altă opţiune 
de politică externă unde se întreprinseseră de mai înainte sondaje spre a 
contrabalansa proiectele primejdioase pentru Moldova şi Muntenia ale 
austriecilor şi polonilor. Astfel, domnul şi sfetnicii săi au căutat o apro
piere de Rusia, putere coreligionară de care şi popoarele din Balcani se 
simţeau mai atrase prin afinităţi de ordin cultural şi confesional133• Nume
roşi cărturari greci, desfăşurând o fecundă activitate în Rusia, pe lâng� 
patriarhii Ierusalimului, Dositei al Ii-lea şi Hrisant Notara, au contribuit 
prin atitudinea lor militantă la cimentarea legăturilor religioase şi culturale 
între Rusia, Balcani şi Orientul ortodox, ca premisă a unei apropieri de 
ordin politic. Brâncoveanu în calitatea sa de protector al Bisericii Răsă
ritului, prin strânsele contacte cu înalţii ierarhi şi cărturari greci, n-a 
scăpat acestei influenţe exercitate asupra lui de a căuta o apropiere de 
Rusia, tendinţă împărtăşită mai ales de Cantacuzini, cu pretenţii de sco
borâtori din împăraţii Bizanţului134• Aşadar, în timp ce Corbea se afla încă 
la Varşovia, Brâncoveanu a trimis pe Gheorghe Castriotul în solie la ţarul 
Petru I la 16 septembrie 1697, mai ales că, acum, acesta din urmă era 
informat despre intenţiile expansioniste ale regelui August al Ii-lea. 
Castriotul propunea, în numele domnului său, ca ţarul să întreprindă o 
expediţie în Bugeac cu vreo 2.000 de pedestraşi şi 1 .000 de călăreţi "dintre 
moscali şi dintre cazaci" fără teamă de a produce vreo pagubă visiteriei 
sale, deoarece atât Ţara Românească, cât şi Moldova erau pregătite să 
lupte pentru eliberarea lor de sub turci şi să reziste presiunilor austro
polone. După cum preciza solul muntean "noi < adică muntenii şi moldo
venii> nu cerem decât o dată acum, să fim izbăviţi, iar pe urmă noi cu 
cheltuiala şi cu vieţile noastre vom pătrunde şi înainta, pentru că avem 
sprijin de la bulgari şi sârbi şi macedoneni ... şi vom lupta nu ca oamenii, 
ci ca leii pentru patria şi neamul nostru", aşteptându-se astfel ajutor de 
la Rusia pentru ca poporul român şi cele din Balcani "fugind de la şarpele 
agarenilor < = turcilor> să nu cadă din nou în gura papistaşilor, denumiţi 
iezuiţi"m. La 10 septembrie 1698 Castriotul revenea la Moscova cu in
strucţii suplimentare, sugerând ţarului să întreprindă o ofensivă viguroasă 
spre gurile Dunării, cucerind chiar cetatea Oceakov, mai importantă decât 
Azovul ce căzuse în mâinile ruşilor (28 iunie 1696), apoi "să meargă drept 
pe drumul de la Kanev spre ţara Moldovei vreo 4000 de pedestraşi şi 
10000 de călăreţi, ceea ce va fi de ajuns", având asigurat şi sprijinul lui 
"Constantin Ţurculeţ, starostele de Cernăuţi şi conducătorul părţilor 
moldoveneşti„. de acolo„. cu 10000 călăreţi aleşi", precum şi al munte
nilor, în afara unor provizii bogate în grâu, miere, oi, boi, cai, unt, cheres
tea pentru construcţii de corăbii şi diferite alte lucruri. Chiar dacă turcii 
- siliţi după catastrofala înfrângere de la Zenta să reia în 1698 tratativele 
de pace cu partenerii din "Liga Sfântă" - ar încheia luptele cu austro
polonii, Castriotul asigura pe J:ar că "ajutorul moldovenilor şi muntenilor 
nu va fi mai mic decât al nemţilor şi leşilor, deoarece ajutorul acestora nu 
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se va face pentru altceva decât pentru pradă şi slava lor şi pentru înmu
lţirea eresiilor lor şi ale Eapistaşilor, dar mai ales a necredinţei lor, aşa 
cum a fost până acum".1 

Dar sugestiile lui Brâncoveanu, în acord cu moldovenii, n-au fost 
primite de ţar, intrat în armistiţiu şi negocieri de pace începute de austro
poloni cu otomanii prin intermediul anglo-olandez la Karlowitz (azi 
Karlovac) (14/24 octombrie 1698).137 Văzând că nu poate exista altă solu
ţie, Brâncoveanu s-a resemnat, atunci, să menţină situaţia de statu-quo a 
principatului muntean între puterile beligerante, străduindu-se ca nego
ciatorii să nu ia în discuţie problema Ţării Româneşti, deoarece în virtutea 
principiului uti possidetis, nici austriecii, nici polonii nu puteau emite vreo 
pretenţie asupra stăpânirii ei, imperialii având ocupată doar Transilvania 
iar aliaţii lor doar câteva localităţi în nordul Moldovei. Kapukehaielii 
muntene, Ianachi Porphyrita, i s-a îngăduit să însoţească pe negociatori 
la Karlowitz şi dat fiind bunele legături ale lui Brâncoveanu cu Alexandru 
Mavrocordat Exaporitul, ce îi era cuscru138 şi reprezentant al Porţii la 
tratative, precum şi cu lordul Paget, principalul mediator, domnul a putut 
pistra legăturile cu aceştia şi să fie informat de mersul convorbirilor de 
pace. Totodată, domnul Ţării Româneşti s-a adresat la 7/17 octombrie 
1698 plenipotenţiarului imperial, contele Kinsky, asigurându-l de bunele 
sale sentimente faţă de Casa de Austria, dar rugându-l să evite la tratative 
orişice aluzie la Muntenia, pentru a nu indispune pe turci ce ar putea 
crede că o asemenea iniţiativă ar fi sugerată chiar de Brâncoveanu. De 
aceea el se ruga să nu facă mai rău în loc de bine, lui şi ţării.139 Aceeaşi 
rugăminte a fost făcută la 17/27 octombrie şi lordului Paget considerând 
că este "drept ca în purtarea de acum a tratativelor de pace să nu se facă 
pomenire de vreuna din părţi ... despre această provincie . .. ca nu cumva 
această provincie zbuciumată, ori numele meu să fie amestecate în felurite 
greutăţi şi bănuieli" producându-se "vreun lucru rău şi păgubitor".1.w 

Deoarece problema Ţării Româneşti n-a mai fost pusă în discuţie la 
Karlowitz iar pretenţiile ridicole ale polonilor de stăpânire a Moldovei 
spulberate, procedându-se doar la retrocedarea Cameniţei in schimbul 
localităţilor din nordul provinciei restituite principatului, al cărui statut de 
autonomie faţă de Poartă, ca şi acel al Munteniei, a rămas neschimbat, 
două din ţările române au scăpat de pretenţiile neîntemeiate ale cotro
pitorilor, fiind preferabilă situaţia existentă în raporturile lor cu Poarta. 
Doar Transilvania n-a putut fi salvată şi a fost anexată Imperiului hab
sbur�ic prin tratativele de pace încheiate la Karlowitz la 16/26 ianuarie 
1699 �1, care punea capăt doar ostilităţilor între austro-poloni, Sf. Scaun, 
Veneţia (ce a căpătat Moreea şi câteva compensaţii teritoriale minore în 
arhipelag) şi otomani, întrucât Rusia s-a retras din negocieri. 

Acest fapt a determinat pe Brâncoveanu să se apropie mai mult de 
această putere, rezidenţii săi ajutând chiar în primăvara anului 1 700 pe 
reprezentantul ţarului, Emilian Ignatievici Ukrainţev, în decursul trata
tivelor de pace separate iniţiate cu Poarta la Constantinopol.1�2 Prin pacea 
încheiată la 13/23 iulie 1700, otomanii au cedat ruşilor Azovul şi teritoriile 
învecinate şi au renunţat la tributul anual plătit înainte hanilor tătari din 
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Crimeea de către ţari. Drept răsplată pentru serviciile sale Brâncoveanu 
a fost decorat de ţar cu crucea de cavaler a Ordinului Sf. Andrei (21 
august 1700)143, iar domnul şi-a trimis ca rezident la Moscova, la sfârşitul 
anului, pe grecul Panaiot din Rodos144• Ba chiar în urma altei solii, a 
arhimandritului grec Arsenie, îndreptat spre ţar de către Dosithei al Ii-lea, 
patriarhul Ierusalimului, şi de către domnul Ţării Româneşti spre a acorda 
azil acestuia din urmă în caz de nevoie, Petru I a asigurat pe Brâncoveanu 
în ianuarie 1701 cu promisiunea că-i va hărăzi adăpost într-unul din 
oraşele sale din Ucraina, dacă împrejurările îl vor sili vreodată să pără
sească tronul. 145 

Deşi pacea fusese încheiată între otomani şi adversarii lor, totuşi spe
ranţa eliberării ţărilor române şi a popoarelor din Balcani de sub domi
natia turcească de către Rusia tarilor - alimentată în mod dibaci de către 
cei' interesaţi printr-o literatu;ă de propagandă mesianică de pseudo
prevestiri şi oracole proorocind izbăvirea Ţarigradului din robia "agareană" 
de către un neam "plavos" (blond) venit de la Nord146 - era atât de puter
nică, încât noul rezident al Munteniei cu caracter permanent pe lângă ţar, 
ceauşul David Corbea, informa pe cancelarul Feodor Alekseievici Golovin 
la 6 decembrie 1702 despre întrunirea care avusese loc la Bucureşti între 
patriarhul Dosithei, Brâncoveanu, fraţii Constantin şi Mihail Cantacuzino 
"fiind rugaţi şi îndemnaţi „. de către toţi grecii şi sârbii, bulgarii, arnăuţii, 
moldovenii, precum şi de românii din Transilvania" de a cere "izbăvirea 
tuturor pravoslavnicilor creştini care gem sub jugul necredinciosului tiran 
turc şi sunt tare năpăstuiţi de eretici < =austrieci> ,  duşmani ai Bisericii 
răsăritene ".147 

Năzuinţele românilor şi ale vecinilor lor de la sudul Dunării nu ţineau 
însă seama de realităţile momentului şi nici nu puteau intui adevărul. În 
lupta pentru afirmarea politică a Rusiei pe continentul european, ţarul 
Petru urmărea, mai întâi, să obţină ieşirea ţării sale la Marea Baltică, 
având de susţinut, însă, în acest scop, un istovitor şi îndelungat război cu 
Suedia. Cu toată literatura de propagandă, sprijinită în special de cercurile 
greceşti din imperiu, care alimentau la începutul secolului al XVIII-iea 
credinţa în destinul Moscovei "a treia Romă", analiza atentă a realităţii 
istorice dovedeşte că Petru nu a acordat în această perioadă prioritate 
"problemei orientale". Antrenarea tot mai adâncă a Rusiei în războiul 
nordic, după 1700, n-a scăpat atenţiei lui Brâncoveanu, care, instinctiv, a 
început să-şi dea seama că o eliberare apropiată a popoarelor din Balcani 
de sub dominaţia otomană nu era momentan de aşteptat. 

*** 

O legitimă preocupare a manifestat Brâncoveanu şi pentru soarta 
românilor din Transilvania, după încorporarea provinciei la Imperiul 
habsburgic în 1699, datorită prozelitismului religios al autorităţilor de la 
Viena, încercând prin catolicizare să făurească un anumit liant spiritual 
în rândul populaţiilor subjugate. Atragerea românilor din Transilvania la 
Unirea cu biserica Romei - prin promisiunea obţinerii unor drepturi în 
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stat - a fost privită cu mari reticenţe de Brâncoveanu, Cantacuzini şi 
forurile ecleziastice ortodoxe din Ţara Românească şi Balcani. 

Împotriva acţiunilor mitropolitului uniat Athanasie Anghel, care, prin 
jurământul de credinţă solemn din 25 iunie 1701 depus în faţă cardinalului 
primat Leopold Kollonich, rupea legăturile cu mitropolia Ungro-Vlahiei 
şi patriarhia din Constantin�ol, Brâncoveanu şi autorităţile religioase ale 
Răsăritului au reacţionat. 1 Domnul, ctitor al lăcaşurilor din Făgăraş 
(1689), Sâmbăta de Sus (1700) şi Ocna Sibiului (1701) şi autor a nume
roase danii şi ajutoare în bani, odoare şi proprietăţi pentru Biserica Orto
doxă din Transilvania149, s-a opus măsurilor de prozelitism în rândul româ
nilor luate de mitropolitul Athanasie, caterisit, de altfel, de Teodosie, 
mitropolitul Ungro-Vlahiei, de Calinic al Ii-lea, patriarhul Con�tantino
polului, şi de Dositei al Ii-lea Notara, patriarhul Ierusalimului.150 In acelaşi 
timp, reprezentanţii bisericii Sf. Nicolae din Şcheii Braşovului n-au recu
noscut Unirea cu Roma şi au venit chiar din 1699 la Bucureşti, spre a-şi 
reafirma ataşamentul faţă de credinţa ortodoxă. În scrisoarea adresată 
românilor braşoveni la 5 iulie 1701, Brâncoveanu îi asigura că în urma 
răspunsurilor primite la unele intervenţii făcute la Viena, Atanasie nu avea 
"voie împărătească ca să facă silă oamenilor"151, trecerea la uniatisJ!l fiind 
lăsată la latitudinea credincioşilor. Într-adevăr, prin rescriptele imperiale 
din 12 septembrie şi 12 decembrie 1701, Leopold I dădea dreptul româ
nilor la opţiune în materie religioasă, "iar dacă voiesc a rămânea în riturile 
ce observă până acum, să fie liberi a o face"152. Alte două intervenţii făcute 
de patriarhul Calinic şi de Brâncoveanu, prin intermediul ambasadorului 
Angliei la Constantinopol, lordul William Paget, în trecere prin Ţara 
Românească în drum spre Viena la 1702, nu s-au mai bucurat de succes, 
împăratul manifestând chiar iritare pentru amestecul domnului şi al 
prelatului răsăritean în treburile religioase ale monarhiei.153 În sfârşit, 
schimbul de scrisori dintre cardinalul Kollonich şi mitropolitul Teodosie 
la 1703 - cu recriminări violente de ambele părţi - a fost adus prin voinţa 
domnului Ţării Româneşti şi a Cantacuzinilor şi la cunoştinţa ţarului 
Rusiei, spre a-i face cunoscută soarta românilor ortodocşi din T ransil
vania.154 

Izbucnirea răscoalei antihabsburgice a curuţilor sub conducerea lui · 
Francisc al Ii-lea Răk6czi în 1703, ca şi tulburările prin care a trecut 
provincia de peste Carpaţi până la 171 1  au limitat posibilităţile lui Brân
coveanu şi ale ierarhilor ortodocşi de a mai interveni în favoarea români
lor rămaşi la credinţa ortodoxă, dialogul cu Viena încetând, chiar, într-un 
atare subiect; aceasta s-a datorat faptului că voievodul muntean trebuia 
să manifeste şi menajamente faţă de împărat, dată fiind situaţia internaţio
nală complicată existentă în sud-estul Europei şi nesiguranţa care domnea 
în privinţa intenţiilor Porţii otomane. Totuşi acţiunea de ajutorare şi 
apărare a credinţei ortodoxe a românilor transilvăneni a continuat pe alte 
căi şi anume prin răspândirea cărţilor religioase tipărite atât în Ţara 
Românească cât şi în Moldova, prin hirotonisirea de preoţi şi peste munţi, 
trimiterea de dascăli şi copişti de la mănăstirile din principate în Transil
vania, a daniilor în bani -şi odoare155 ş.a. 
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*** 

La începutul secolului al XVIII-lea situaţia în sud-estul Europei s..:a 
agravat din nou prin izbucnirea amintitei răscoale a curuţilor pe fundalul 
general al războiului de succesiune la coroana Spaniei (început la 15 mai 
1701) care diviza din nou marile puteri ale continentului în tabere opuse. 

Brâncoveanu a trebuit din nou să desfăşoare un complicat joc diplo
matic, ţările române aflându-se la răscrucea celor trei imperii rivale oto
man, habsburgic şi rus din care ultimele două se aflau implicate în con
flicte armate diferite. in primul rând, domnul şi-a întăriţ reţeaua diplo
matică în capitalele marilor puteri vecine, având acum - deşi tot în taină 
- ca rezident permanent la Moscova cu începere din 1702 pe ceauşul 
David Corbea, secondat şi de fraţii săi Teodor şi Matei din 1703, deşi 
aceştia toţi erau credincioşi şi legaţi mai mult de stolnicul Constantin şi 
spătarul Mihai Cantacuzino; ca soli ocazionali au fost folosiţi Mihai 
Barba lat ( 1703) şi Dementie Pavlov (1710); ulterior, domnul a reapelat 
la serviciile lui Gheorghe Castriotul în relaţiile cu ţarul şi cancelarii săi 
Feodor Alekseievici Golovin, apoi Gavril lvanovici Golovkin, continuând 
în acelaşi timp corespondenţa asiduă cu toţi aceştia şi cu alţi demnitari 
ruşi până către sfârşitul vieţii sale.156 În ceea ce priveşte legăturile cu 
imperialii, Brâncoveanu a folosit în continuare pe Ladislau Teodor Dindar 
ca principal reprezentant al său157 �i sporadic pe Bussi158, completând 
personalul şi prin Peter Grienner1 şi dragomanul Alois Volde (sau 
Wolda)160, trimişi la Viena sau pe lângă comandamentul superior militar 
din Transilvania; domnul a ţinut în permanenţă - indiferent de împrejurări 
şi unele fricţiuni - legăturile prin corespondenţă cu împăraţii Leopold I 
şi succesorii acestuia, Iosif I şi Carol al VI-lea, precum şi cu guvernatorul 
Gyorgy Banffy, cu generalii baron Dietrich von Glockelsperg, Jean Louis 
de Bussy Rabutin şi Stephan conte von Steinville, aceştia doi din urmă 
comandanţi generali cu reşedinţa la Sibiu.161 În acelaşi timp, domnul a 
întărit reţeaua sa de reprezentanţi la Constantinopol, unde, pe lângă 
kapukehaielele (Vergo, mare clucer 1698, 1700-1703; Bunea Grădişteanu, 
mare comis, 1701-1703, 1712-1713; Dumitraşco Caramanlâu, mare pos
telnic, 1701 -1703) şi clientela greco-levantinăobişnuită(în special Iordache 
Rahtivan între 1710-1713 ), a trimis uneori, în misiuni temporare confiden
ţiale, pe verii săi slugerul Toma Cantacuzino (între 1703-1704) şi marele 
paharnic Ştefan Cantacuzino (în 1704 ), viitorul domn, pe credincioşii săi 
boieri: marele agă (ulterior mare paharnic apoi mare clucer) lanache 
Văcărescu (1703, 1705, 1709, 1710, 1713), pe marele ban Cornea Brăiloiu 
(1702, 1704 ), pe marele şetrar Mănăilă Mărăcineanu (1706), pe marele 
vistier Şerban Bujoreanu (1708), pe marele sluger Radu Dudescu (1708, 
1710), pe marele ban Constantin Ştirbei (1710), pe marele vomic Radu 
Golescu (1710), pe marele vomic Grigore Băleanu (1713), ca şi pe ginerii 
săi Iordache Creţulescu, mare cămăraş, apoi mare agă şi mare postelnic 
(1706, 1709, 1710, 1713 ), Şerban Greceanu, mare logofăt (1712) şi Mano
lache Lambrino, mare agă (1714).162 La tătari domnul a avut între 1701-
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1703 ca emisari pe Constantin slugerul, Mănăilă căpitan, Dumitraşco 
căpitan şi Radu vătaf .163 

Totodată, Brâncoveanu a păstrat contactul prin corespondenţă şi curieri 
cu reprezentanţii marilor puteri de la Constantinopol sau cu dragomanii 
lor, îndeosebi cu ambasadorul ţarului, Piotr Andreievi.ci Tolstoi - împru
mutat şi cu apreciabile sume de bani164 -, rezidenţii imperiali lgnaz 
Quarient von Raal şi Michael Talman165 şi bailul veneţian Ascanio Gius
tiniani166; unii dintre aceştia - ca de pildă Quarient sau Giustiniani - au 
primit chiar şi daruri sau stipendii din partea domnului167 spre a nu mai 
aminti de peşcheşurile şi plocoanele plătite fără întrerupere mai marilor 
P rţ .. 168 o 11. 

Datorită intrigilor adversarilor săi, uneltind la Constantinopol, cărora 
li se alăturase acum �Alexandru Mavrocordat Exaporitul, altă dată înru
dit cu Brâncoveanu 1 , domnul, deşi fusese reîntărit în scaun prin firman 
primit la Bucureşti la 13 aprilie 1694 şi trecut în Condica Porţii la 3 fe
bruarie 1700170, a fost totuşi chemat în 1703 de marele vizir Rami-Meh
med paşa la Adrianopol, otomanii dorind să se lămurească asupra devo
tamentului şi comportării lui faţă de Poartă. Însoţit de fiul său Ştefan şi 
de o suită numeroasă de mari boieri şi slujitori "ca la 70 de oameni", în 
frunte cu rudele apropiate, unchiul spătar Mihai Cantacuzino şi verii 
Toma şi Ştefan Cantacuzino, apoi de marele ban Cornea Brăiloiu, marele 
logofăt Diicul Rudeanu ş.a., Brâncoveanu, deşi suferind de erezipel, a 
părăsit Bucureştii la 5 mai 1703, îndreptându-se spre Adrianopol, unde 
a ajuns la 3 iunie. Alaiul domnesc fusese precedat însă de trimişi încărcaţi 
cu daruri pentru dregătorii Porţii şi în special pentru marele muftiu 
Feizullah efendi Es-Seid. Brâncoveanu a fost primit cu bunăvoinţă de 
marele vizir Rami ce l-a îmbrăcat "cu caftan", ca şi pe alţi 20 boieri. Apoi, 
după ce - spre a împlini cererea Porţii şi a se disculpa în faţă acuzaţiilor 
de necredinţă ce planau asupra sa - domnul a trebuit să consimtă la 
sporirea apreciabilă a haraciului ţării171, s-a înfăţişat la 15 iunie şi în faţa 
sultanului Mustafa al Ii-lea, care l-a căftănit din nou, iar printr-un hatişerif 
'1-au miluit şi cu domnia ţării, să o aibă pănă la sfârşitul vieţii Mării Sale". 
Domnul şi o parte din suita sa au luat drumul întoarcerii în ţară la 28 
iunie, ajungând cu bine la Bucureşti la 1 1  iuliem. Această călătorie a 
impresionat în mod atât de neplăcut pe Brâncoveanu, încât - după afir
maţiile lui Dimitrie Cantemir - domnul ar fi mărtuirisit stolnicului "că mai 
bine ar dori să moară cerşind o bucată de pâine pe pământ creştinesc, 
decât să mai treacă vreodată peste Dunăre spre Ţarigrad"173• Profund 
nemulţumit de venalitatea otomanilor, Brâncoveanu a mai constatat şi 
instabilitatea regimului lor politic, imperiul fiind zguduit nu numai de 
sângeroasa răzvrătire a ienicerilor din august 1703 ce a dus la răsturnarea 
de pe tron a sultanului Mustafa, înlocuit cu fratele său Ahmed al 111-leam, 
dar şi slăbit prin frecventele schimbări ale marilor viziri, în această înaltă 
dregătorie succedându-se între 1700-1714, la intervale foarte scurte, nu 
mai puţin de 13 persoane. 
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De aceea, decis mai mult decât oricând de a-şi continua diplomaţia 
activă, domnul a încercat să păstreze echilibrul între otomani şi potenţialii 
lor adversari, gravitând însă mai mult spre o înţelegere cu Rusia lui Petru 
I,  fără a elimina însă din calculele sale şi pe imperiali. Chiar din 1703, s-a 
creat o situaţie specială prin dezlănţuirea răscoalei antihabsburgice con
dusă de Francisc al Ii-lea Rak6czi, care ţintea la dezrobirea Ungariei şi 
a Transilvaniei  de sub stăpânirea Casei de Austria175· 

În privinţa atitudinii cercurilor guvernante din principatul muntean faţă 
de această mişcare de eliberare, izvoarele îngăduie a se face o distincţie 
între poziţia lui Brâncoveanu şi cea a fraţilor Cantacuzini. Din analiza 
corespondenţei purtată de stolnicul Constantin Cantacuzino cu reprezen
tantul muntean pe lângă ţar şi omul său devotat, David Corbea, în perioa
da 1703-1704176, iar mai târziu cu înşişi conducătorii răscoalei ( 1707-
1709)m reies clar opţiunile avizatului dregător şi intuiţia sa în a percepe 
scopurile ridicării curuţilor, blamând totdată politica mioapă de represiune 
promovată de autorităţile imperiale, el încercând să sprijine pe cât a putut 
cauza lui Rak6czi. 

Nu tot acelaşi lucru se poate spune şi despre domnul Constantin 
Brâncoveanu. În pofida unui schimb de curieri şi de scrisori destul de activ 
iniţiat cu Rak6czi şi unii dintre consilierii săi, contele Lorincz Pekri şi 
Mihaly Mikes, mai marele căpitan al celor Trei Scaune Secuieşti, între 
1704-1709178 şi a declarării unor sentimente de prietenie şi bună vecinătate 
reciproce, deci a unei cordialităţi aparente, realitatea era, însă, diferită. 
Domnul nu dorea să sprijine în mod real pe răsculaţi atât din dorinţa de 
a menaja pe imperiali - cu care păstrase suficiente legături179 - dar şi din 
teama de a nu fi implicat într-un conflict în care Poarta nu era angajată. 
Este adevărat că otomanii, stimulaţi de francezi, inamici ai Casei de 
Austria, ajutau pe Rak6czi şi l-au îndemnat şi pe Brâncoveanu să proce
deze la fel, dar niciodată n-au făcut-o în mod deschis şi cu sinceritate. De 
aceea, în lipsa unor instrucţii precise din partea Porţii, ea însăşi şovăiel
nică deoarece se temea să provoace pe imperiali, Brâncoveanu s-a simţit 
liber să acţioneze în felul cum credea de cuviinţă. 

Aşadar, în pofida afişării unor bune sentimente faţă de răsculaţi; 
Brâncoveanu s-a menţinut în expectativă, n-a întrerupt niciodată legăturile 
cu Viena ilJO şi, deşi a acordat azil temporar unor refugiaţi curu ţi pe teri
toriul muntean, a făcut-o mai mult din 3ţiuni-™nitare. El urmărea 
intens evenimentele - ca şi stolnicul Cantacuzino - şi dorea sincer un 
succes al mediaţiei întreprinse de ambasadorii Angliei şi Olandei la Viena, 
respectiv George Stepney şi Jan Jacob van Hammel-Bruynincx, între curu ţi 
şi imperiali, care ar fi prezentat după părerea sa, cea mai bună ieşire 
dintr-o situaţie suficient de delicată. Eşuarea tratativelor (1706)181 şi cursul 
operatiilor militare - în general nefavorabil pentru curuţi mai ales în 
Transilvania, unde autorităţile habsburgice reuşiseră în majoritatea cazu
rilor să se menţină în oraşe, recucerind provincia aproape în întregime -
l-au determinat pe Brâncoveanu să rămână, mai departe, circumspect şi 
rezervat. 
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Între timp s-au produs mutaţii importante în politica externă a prin
cipatului muntean datorită fricţiunilor ivite între Brâncoveanu şi atotpu
ternica partidă a Cantacuzinilor. Ceauşul David Corbea, omul de casă al 
acestor boieri şi reprezentant al principatului muntean la Curtea ţarului 
din 1702, fusese rechemat de Brâncoveanu în ţară, în februarie 1705, 
deoarece nu-i mai inspira încredere - şi în pofida insistenţelor lui Petru 
I şi ale sfetnicilor săi care îl reclamau la Moscova - domnul l-a reţinut pe 
lângă sine timp de doi ani182• El cunoştea ataşamentul lui Corbea faţă de 
Cantacuzini, deoarece aceştia militau pentru o politică de alianţă făţişă 
cu Rusia, opţiune respinsă însă de domn datorită incertitudinilor provo
cate de războiul nordic în care era implicată această ţară şi a preocupă
rilor ţarului de a obţine o ieşire pentru imperiul său la Marea Baltică, mai 
degrabă decât la Marea Neagră. După ce Brâncoveanu a îngăduit, totuşi, 
lui Corbea să se reîntoarcă în Rusia, acesta - devenit consilier de curte 
acolo (20 aprilie 1707) - a jucat un rol de seamă la apropierea dintre 
răsculaţii curuţi şi Petru I, fiind chiar emisarul ţarului la negocierile ce 
s-au perfectat prin încheierea tratatului de alianţă de la Varşovia din 4 
septembrie 1707183• Corbea n-a mai apucat însă să asiste la semnarea 
documentului, deoarece a murit cu aproape o lună înainte, la 11 august, 
răpus de o boală necruţătoare184• 

Raporturile dintre Brâncoveanu şi Cantacuzini se înăspriseră în acea 
vreme din pricina îndepărtării lui Mihai Cantacuzino, fratele stolnicului, 
din rangul de mare spătar (2 februarie 1706), iar înlocuirea lui, cu propriul 
nepot al celui demis, Toma Cantacuzino, la 1 septembrie 1706, n-a avut 
darul să potolească supărarea acestor influenţi boieri. Într-adevăr, datorită 
vârstei mai înaintate şi a vastei lor experienţe politice, fraţii Constantin 
şi Mihai Cantacuzino călăuziseră pe Brâncoveanu, nepotul lor de soră, 
timp de aproape două decenii, iar domnul, ajuns acum la 52 de ani, era, 
într-un fel, dornic să se emancipeze de sub tutela lor. Apăruseră generaţii 
noi atât la Cantacuzini cât şi la Brâncoveni, iar Constantin vodă dorea 
să-şi aibă asigurată succesiunea la tron în persoanele fiilor săi şi nu a 
verilor şi nepoţilor scoborâtori din ambiţioasele sale rude185• În felul acesta 
deteriorarea raporturilor dintre Brâncoveanu şi unchii s�i Constantin şi 
Mihai Cantacuzino, în pofida păstrării aparenţelor de prietenie şi înrudire, 
va duce la elaborarea unei linii politice proprii - dar secr�tă '.... a acestor 
boieri, diferită de cea oficială a domnului, adică a ţării. Cantacuzinii se 
vor sfii din ce în ce mai puţin să întreţină o corespondenţă confidenţială 
directă cu ţarul Petru şi cancelarul Gavril lvanovici Golovkin iar fratele 
lui David Corbea, Teodor, să-l înlocuiască pe acesta în vechile sale atri
buţii de secretar şi emisar devotat11!6. Aşa s-a ajuns la o angajare mai 
accentuată a partidei Cantacuzinilor în sprijinirea cauzei curuţilor, mai 
ales după încheierea alianţei lui Râk6czi cu Rusia. Deşi conducătorul 
răscoalei a continuat să păstreze raporturi - aparent - cordiale cu Brân
coveanu, prin schimb destul de regulat de scrisori şi emisari în tot decursul 
anilor 1707-1709, totuşi, în înţelegere cu Cantacuzinii, el a încercat să-şi 
asigure sprijinul neprecupeţit al principatului muntean prin înlăturarea 
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domnului. Un plan destul de nebulos urzit de Cantacuzini în 1708-1709 
- în colaborare cu lbrahim paşa de Belgrad, sprij in itor al lui Rak6czi şi  
cu Alexandru Mavrocordat Exaporitul - spre a obţine mazilirea lui  Brân
coveanu şi înlocuirea lui printr-un membru al familiei complotiştilor, ce 
ar fi urmat să încheie un tratat de aliantă formal cu conducătorul răscoa
lei, n-a depăşit însă faza de proiect187• Râk6czi era absorbit atunci de lupta 
pentru supravieţuire, iar Curtea ţarului - mutată acum la St.Petersburg 
- s-a arătat foarte reticentă, nefiind interesată în vreo schimbare de 
domnie în Ţara Românească, întreţinând la  clndul e i, după cum se ştie, 
strânse relatii cu Brâncoveanu, verificat ca un interlocutor foarte eficient 
şi dibace şi dispunând mai ales de mari resurse financiare. Domnul 
muntean, neştiind nimic de urzelile rudelor sale, a continuat şi după 1709 
să acorde asistenţă curuţilor răzvrătiţi - adăpostindu-i în principat şi 
asigurându-le, pe cât a putut, aprovizionarea - deşi mişcarea intrase în
tr-un evident declin şi nu se mai întrezăreau sorţi de izbândă. Prudenţa 
lui Brâncoveanu s-a dovedit şi de data aceasta inspirată deoarece Rak6czi, 
înfrânt, a fost nevoit să se refugieze cu o seamă de tovarăşi de arme 
rămaşi credincioşi, în Polonia, în vreme ce contele Sandor Kârolyi, cu 
intreaga oştire a curuţilor, a depus armele şi a semnat cu imperialii tra
tatul de pace de la Satu Mare (26 aprilie 1711 )188

• 
Între timp avuseseră loc schimbări însemnate în relaţiile ruso-turce, 

datorită evoluţiei favorabile a situaţiei pe fronturile de luptă pentru Impe
riul rusesc în războiul nordic. 

Victoria decisivă a ţarului Petru, denumit acum "cel Mare", asupra 
suedezilor la Poltava (27 iunie/8 iulie 1709)189 şi retragerea regelui Carol 
al Xii-lea cu rămăşiţele înfrânte ale oştirii sale şi ale hatmanului trădător 
al cazacilor Ivan Stepanovici Mazepa pe teritoriul turcesc la Bender, au 
răsturnat complet echilibrul politic sud-estic european, insuflând noi 
speranţe de eliberare popoarelor din Balcani, dar îndemnând totodată pe 
otomani, aţâţaţi de tătari, să se pregătească de război190• În scrisoarea de 
felicitări trimisă la 28 iulie 1709 cancelarului Golovkin pentru biruinţa 
ţarului asupra suedezilor la Poltava, Brâncoveanu îl făcea totuşi atent pe 
înaltul demnitar rus că "turcii parcă se pregătesc de război şi . . . lucrează 
în grabă în arsenaluri câteva fregate şi alte vase", întărindu-şi o garnizoană 
din Crimeea cu 2.000 de ieniceri; domnul mai relata că la Curtea sa se 
refugiase o căpetenie sârbească, pe nume Ivan Tikeli, care se arăta dispusă 
să intre în slujba ţarului, oferindu-se chiar să pună la bătaie "între 30.000 
- 40.000 de oşteni"191; la 6 august 1709 domnul a scris însuşi lui Petru I 
manifestându-şi "bucuria" - în mod diplomatic destul de retoric - pentru 
marea sa izbândă de la Poltava 192• Cu acest prilej s-a afirmat în trecut în 
istoriografia română, după unele aluzii vagi şi neconcludente ale croni
carului Neculce193, că Brâncoveanu ar fi încheiat chiar din 1709 o alianţă 
secretă cu Petru I promiţându-i asistenţă militară şi provizii în cazul unei 
intervenţii cu oştirile sale în Moldova şi Ţara Românească194, dar ştirea 
nu este confirmată de nici un alt izvor contemporan195• 
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Degradarea continuă a relaţiilor ruso-otomane la care au contribuit şi 
intrigile regelui Suediei, refugiat la Bender şi dornic de revanşă, precum 
şi uneltirile hanului tătar Devlet Ghirai al II-iea, ca şi ale polonilor po
trivnici lui August al II-iea legat de Rusia şi sprijinitori ai lui Stanislas I 
Leszczynski, aliat al lui Carol al XII-iea, au dus la izbucnirea războiului, 
declarat de turci la 9/20 noiembrie 1710196• Ei au numit atunci ca domn 
al Moldovei pe Dimitrie Cantemir (14/25 noiembrie 1710), care trăise 
multă vreme la Poartă, avea numeroase relaţii şi era un bun cunoscător 
al culturii turceşti, inspirând deplină încredere dregătorilor otomani197; 
noul domn avea - printre altele - ca sarcină să supravegheze pe Brânco
veanu, să-l împiedice a trece de partea ruşilor şi la momentul potrivit, 
după obţinerea unui firman, să-l înlocuiască în scaun şi să-l trimită captiv 
la Poartă198• Turcii au comis însă o eroare capitală, deoarece Cantemir în 
convingerile sale intime era un vrăjmaş al lor, ca asupritori ai poporului 
român şi a celor din Balcani şi nutrea la eliberarea patriei de sub domi
naţia opresivă a Porţii. De aceea, odată instalat în domnie, s-a pregătit în 
ascuns să treacă de partea noilor adversari ai otomanilor. Declaraţia de 
război a Porţii n-a fost urmată în iama 1710-171 1 de operaţii militare, dar 
înroşi ţarul Petru a amânat intrarea în vigoare a stării de beligeranţă până 
la 22 februarie/5 martie 171 1 ,  când a lansat un manifest către popoarele 
balcanice îndemnându-le la răscoală, iar deabia la 28 februarie/1 1 martie 
a făcut ''înştiinţarea" începerii războiului cu Imperiul otoman199• Renun
ţând la un atac asupra Crimeii, ţarul s-a pronunţat pentru o campanie în 
regiunea Dunării de Jos, spre a lichida şi focarul de rezistenţă de la 
Bender, unde se afla refugiat Carol al XII-iea, contând mai ales pe spri
jinul armat al ţărilor române şi al popoarelor din Balcani. Profitând de 
apropiata sosire a armatelor ruse, Dimitrie Cantemir a putut să dea pe 
faţă adevăratele sale sentimente patriotice, începând tratativele de alianţă 
cu ruşii şi obţinând de la ţar diploma (sau cum a fost denumit impropriu 
tratatul) de la Luţk din 13/24 aprilie 1711  ce urma, în caz de victorie, să 
asigure Moldovei un regim de completă autonomie sub garanţia Rusiei, 
transformând principatul într-un stat monarhic ereditar centralizat200• 

Constantin Brâncoveanu urmărea, la rândul său, cu înfrigurare desfă
şurarea evenimentelor. Conflictul ce-l despărţise într-o vreme de Cante
mireştii moldoveni a fost dat uitării în faţa imperativului de importanţă 
naţională a dezrobirii în comun a ţărilor române .  Astfel, încă de la 1 
martie 171 1 ,  el a avansat 500 de taleri la Constantinopol lui Antioh 
Cantemir, fost domn al Moldovei201 şi fratele mai mare al lui Dimitrie , 
reţinut la Poartă şi şi-a mobilizat oştirea, aparent la chemarea marelui 
vizir Mehmed Baltadji paşa ce se apropia de Dunăre, dar în fapt spre a 
se alătura trupelor moldo-ruse îndată ce acestea s-ar ivi la hotarele ţării. 
Domnul, în fruntea armatei sale, cu spătarul Toma Cantacuzino şi alţi 
boieri, a părăsit Bucureştii la 7 mai şi s-a îndreptat spre Gherghiţa, iar 
după alte câteva zile, observând mişcările trupelor otomane, a poposit la 
Albeşti '"'m gura Urlaţilor"zo:. 

Turcii înaintau cu prudenţă spre Dunăre, iar marele vizir temându-se 
de forţa ruşilor care intraseră cu oştile în Moldova încă de la 30 mai/10 
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iunie, a însărcinat pe Brâncoveanu să încerce o împăcare printr-un 
emisar2°3. Domnul muntean a profitat de acest prilej spre a trimite l� laşi 
pe încercatul diplomat ce se dovedise a fi comisul Gheorghe Castnotul, 
sub pretextul medierii unei păci între adversari, dar în realitate spre � 
sonda intenţiile ţarului'.?04. În acelaşi timp, Brâncoveanu a acordat lui 
Dimitrie Canteum la 2 iunie un împrumut bănesc în valoare de 2.500 de 
taleri pentru nevoile sale, în timp ce domnul Moldovei a lansat la 3/14 sau 
4/15 iunie faimoasa sa proclamaţie adresată întregului popor, îndemnân
du-l să se ridice la luptă împotriva asupritorilor2°5. Brâncoveanu se adresa, 
însă, printr-o scrisoare, la 6/17 iunie cancelarului Golovkin exprimându-şi 
neliniştea că-l expediase cu 25 zile mai înainte pe Castriotul la dânsul, dar 
neprimind nici un răspuns "suntem îndureraţi şi înspăimântaţi de prea 
cruzii păgâni, de la care să nu ni se întâmple şi nouă şi bietei noastre ţări 
un rău fără leac, deoarece sălbatici şi crunţi sunt foarte faţă de creştini şi 
faţă de noi şi de la aceasta îi opreşte şi împiedică frica ş1 nu cutează să 
reverse răutatea şi cruzimea lor"; totodată domnul îl asigura pe destinatar 
că ''în toate chipurile ne pregătim să fie făcut la vreme totul''206. 

Evenimentele s-au precipitat însă într-un ritm neprevăzut şi nedorit de 
luptătorii cauzei antiotomane. Grosul armatei ţarului sub comanda supre
mă a lui Petru, dar efectiv a feldma�alului Boris Petrovici Şeremetev, 
a intrat în laşi la 23 iunie/4 iulie 1711 , dar mişcările lente şi indecise ale 
oştirii ruse precum şi carenţele strategice dovedite de statul major n-au 
fost în măsură să împiedice trecerea Dunării la 29 iunie/10 iulie pe la 
vadul de la Obluciţa a trupelor marelui vizir întărite cu contingente din 
Anatolia şi Egipt şi cu tătari, ridicându-se la un efectiv de aproape 180000 
de oamenfm, care au înaintat de-a lungul Prutului. Brâncoveanu - demo
ralizat şi de reţinerea manifestată de Imperiul habsburgic, ce, în pofida 
aşteptărilor ţarulu� n-a dorit să se implice în conflict - cu greu şi "multe 
meşteşuguri ... dar mai vârtos cu bani au împăcat pe turci ca să nu meargă 
la ei, văzând pe moscali că au intrat în Ţara Moldovei, nădăjduind în orice 
chip izbândă creştinilor"209• Domnul, prudent, "nu vrea să meargă nici 
spreo parte, nici spre alta ca să nu să întâmple vreo greşală, măcar că 
mulţi îl îndemna să margă la moscali, iar el nici cum nu vrea, numai ce 
şădea la Urlati, lângă Cricov, privind ce vor face oştile moscăceşti şi cu 
ale turcului"21d. 

În pofida dificultăţilor evidente şi a unei situaţii neclare, partida Canta
cuzinilor s-a declarat pentru o colaborare militară făţişă cu ruşii, iar 
marele spătar T orna Cantacuzino, în fruntea unui steag de călăreţi mun
teni, împreună cu Ghinea ceauşul, Mihalache căpitanul, Toader Corbea 
şi vărul său Gavrilă, ajutaţi de marele stolnic Mihalcea Cândescu, au 
dezertat din tabăra domnului de lângă Urlaţ� trecând noaptea, în ascuns, 
munţii Vrancea211• Spătarul Toma cu oştenii lui au sosit la laşi unde s-au 
alăturat trupelor lui Cantemir şi ale mareşalului Şeremetev aflate în tabăra 
de la Julora; între timp sosise la laşi la 25 iunie/6 iulie şi ţarul Petru2u. 
Situaţia ui Brâncoveanu se complicase considerabil; pe de o parte, "să 
temea de turci că auzind de un boieriu spătariu şi rudă a lui şi credincios 
al lui că s-au dus la vrăjmaşii lor, toţi vor să zică şi vor să crează că cu 
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învăţătura lui s-au dus"213, iar pe de altă parte, defecţiunea spătarului 
Toma l-a compromis în faţa aliaţilor săi, punându-l într-o lumină defa
vorabilă ca slab şi indecis. De aceea şi misiunea de mediere a comisului 
Gheorghe Castriotul, privit cu suspiciune de ţar şi sfetnicii lui, a eşuat 
total214• Brâncoveanu, reîntors la Târgovişte de la 28 iunie/9 iulie, se 
adresa inutil lui Castriotul la 7/18  iulie printr-o misivă, în care îşi exprima 
neliniştea şi tristeţea, fiind lăsat fără veşti şi îndrumări, într-o stare de 
nesiguranţă totală 1.5. 

Hotărârea adoptată de ţar şi de statul său major într-un consiliu de 
război de a divide trupele ruse - care şi aşa se aflau într-o vădită inferio
ritate numerică faţă de cele turco-tătare216 - s-a dovedit nefastă. Astfel, 
la 30 iunie/10 iulie grosul forţelor ruse - alcătuite mai mult din trupe de 
infanterie - puse sub comanda ţarului şi a lui Şeremetev, împreună cu 
ostaşii lui Cantemir, au coborât de-a lungul Prutului spre a opri înaintarea 
trupelor marelui vizir, în timp ce generalul Karl Ewald von Ronne, cu 8 
regimente de cavalerie, asistat de spătarul T orna Cantacuzino şi polcul lui, 
a avut misiunea de a lansa un atac de diversiune asupra Brăilei, în spatele 
liniilor otomane şi a decide astfel intervenţia lui Brâncoveanu. Înfruntarea 
dintre trupele moldo-ruse şi cele osmano-tătare, soldată cu încercuirea 
celor dintâi la Stănileşti, în vadul Prutului la 8/19 iulie, a dus la necesitatea 
încheierii unui armistiţiu primit de marele vizir la 1 1/22 iulie şi chiar la 
încheierea unei păci precipitate la 12/23 iulie, prin care ţarul - lăsat liber 
să se întoarcă cu oştirea în ţara lui - a fost nevoit să consimtă la retro
cedarea Azovului către turci, la dărâmarea fortăretelor construite în acea 
regiune, la încetarea amestecului în treburile Pol�niei şi să îngăduie lui 
Carol al XII-iea să se înapoieze în patrie217• 

Între timp, oastea generalului Ronne, asistat de polcul spătarului Toma, 
reuşise, după câteva zile de asediu, să cucerească cetatea Brăilei la 14/25 
iulie218; el expediase lui Brâncoveanu din tabăra sa la 13/24 iulie o scri
soare cu caracter ultimativ, prin care insista ca domnul să nu-şi mai amâne 
sosirea cu miliţia sa "sub un cuvânt oarecare" �i să-i procure proviziile 
depozitate la mănăstirea Măxineni din apropiere-19• Dar vestea înfrângerii 
armatelor ţarului şi semnarea păcii de la Prut l-au obligat pe Ronne, la 
porunca lui Petru I, să restituie turcilor cetatea Brăilei la 18/29 iulie şi să 
se retragă spre nord de-a lungul Siretului pentru a se reuni grosului 
armatei ruse ce se întorcea în patrie. Dimitrie Cantemir cu familia sa şi 
o seamă de boieri credincioşi, printre care şi hatmanul cronicar Ion 
Neculce, au fost siliţi, la rândul lor, să ia drumul pribegiei spre Ucraina. 

La auzul acestor veşti catastrofale, Toma Cantacuzino s-a refugiat în 
Transilvania în timp ce Brâncoveanu, grav compromis în faţa Porţii şi fără 
nici un sprijin de nicăieri, s-a văzut obligat să trimită marelui vizir Meh
med Baltadji toate proviziile cumpărate cu aurul ruşilor şi să înapoieze 
ţarului Petru banii înaintaţi în acest scop220• El a trebuit să îndure totodată 
şi blamul detractorilor contemporani care l-au acuzat de eşecul campaniei 
ruseşti221• De fapt, după cum rezultă neîndoielnic din analiza imparţială 
a izvoarelor, expediţia .din Moldova, improvizată în condiţiile în care 
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atenţia ruşilor şi principalele lor forţe armate erau concentrate în provin
ci.ile baltice şi în Polonia împotriva suedezilor, nu a constituit decât un 
episod subsidiar războiului nordic, puţin glorios pentru renumele lui Petru 
cel Mare222• 

În ceea ce priveşte pe Brâncoveanu, el era extrem de afectat de eşecul 
ţarului şi mâhnirea lui se întrevede şi din corespondenţa pe care a purtat-o 
cu imperialii; dacă scriind la 31 iulie generalului Steinville, comandantul 
trupelor din Transilvania, domnul face o expunere sobră a evenimentelor 
din Moldova223, în schimb în misiva de la 4 august se exprimă într-un mod 
mult mai semnificativ: "Este o treabă proastă că moscoviţii au fost siliţi 
să facă o pace atât de contrară intereselor lor"224• 

Ultimii ani de domnie ai lui Brâncoveanu s-au desfăşurat mai mult ca 
oricând sub semnul incertitudinilor. El a încercat, în pofida neînţelegerilor 
şi răcelii intervenite după eşecul campaniei lui Petru I, să asigure pe ruşi 
de prietenia sa, continuând să trimită în taină scrisori demnitarilor ţarului 
şi în special guvernatorului Kievului, Dmitri Mihailovici Goliţînm, pe care 
l-a ţinut la curent cu desfăşurarea complicatelor negocieri de la Constan
tinopol din anii 1712-1713 purtate de emisarii ruşi Piotr Pavlovici Şafirov 
vice-cancelar şi consilier intim şi Mihail Borisovici Şeremetev, general 
maior, reţinuţi ca ostatici la Poartă, pentru ratificarea tratatului de pace 
de la Prut, mereu tulburată de intrigile suedezilor şi atitudinea belicoasă 
a unor dregători ai Porţii; după numeroasele pertractări şi răbufniri 
belicoase ale otomanilor, datorită asistenţei oferite ca mediatori şi de 
ambasadorul Angliei la Constantinopol, Sir Robert Sutton şi de cel al 
Olandei. Jacob Colyer, s-a ajuns în sfârşit la recunoaşterea definitivă a 
păcii de la Prut printr-un ultim tratat semnat de plenipotenţiarii ruşi la 
Adrianopol la 5/16 iunie 171l06• 

În aceeaşi perioadă şi în special în 1713, Brâncoveanu a reluat cores
pondenţa (in parte cifrată) şi cu regele Poloniei, August al Ii-lea - aliatul 
ţarului - şi principalii săi sfetnici marele hatman Adam Mikolaj Sieniawski 
şi Stanislaw Chometowski. voievod al Mazoviei şi sol extraordinar la 
Poartă, prin mijlocirea negustorului Eftimie, pe care, i-a ţinut la curent 
cu evenimentele din Imperiul otoman şi le-a asigurat transmiterea cores
pondenţei diplomatice de la Constantinopol la Varşovia227• 

Dar cele mai intense eforturi au fost depuse de domnul Ţării Româ
neşti spre a-şi reinnoi legăturile cu Viena, căutând să-şi extindă proprie
tăţile din Transilvania prin cumpărături, sporindu-şi depozitele de bani la 
Braşov, Încredinţate cunoscutului său om de afaceri Manu Apostol228, 
informând regulat pe generalul Steinville, în 1712-1713, de acţiunile 
otomanilor şi de evacuarea forţată a regelui Carol al Xii-lea de la Bender 
şi aducerea sa la Demirtaşî, în apropiere de Adrianopol; în sfârşit a 
obţinut din nou de la împăratul Carol al VI-lea, la 27 martie 1712, întă
rirea permisiunii de a se refugia cu întreaga familie în Transilvania, la caz 
de primejdie229• 

Brâncoveanu a căutat astfel prin desfăşurarea unei activităţi diplomatice 
intense să încerce a-şi asigura domnia şi a-şi consolida poziţiile pe plan 
extern, afectate de pe urma evenimentelor din 1711. Totodată, ruptura cu 
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familia Cantacuzino era acum consumată, averile spătarului Toma şi ale 
însoţitorilor săi, fugiţi şi refugiaţi în Rusia, confiscate pentru "hainire"230, 
iar stolnicul, fraţii, fiii şi nepoţii săi ţinuţi de o parte şi priviţi cu toată 
neîncrederea de către domn. Bătrânul stolnic Constantin, trăind mai mult 
retras la moşiile sale de la Afumaţi şi Filipeşti, scria chiar patriarhului 
Hrisant Notara al Ierusalimului, la 10/21 noiembrie 1712, că a ajuns "ţăran 
curat şi mojic prost" spre a putea dobândi "ceva linişte" şi a fugi "de acelea 
despre care filosoful Solon spune că e mai bine ca omul să nu privească, 
nici să audă"231. De aceea, familia Cantacuzinilor a hotărât să înlăture cu 
orice preţ pe Brâncoveanu din scaunul ţării şi să revină la putere. Urzelile 
s-au ţesut de către un cerc de duşmani foarte periculoşi ai domnului, în 
afara stolnicului şi a fratelui său Mihai, asociindu-se complotului şi gine
rele acestuia din urmă, Dumitraşco Racoviţă, spionând toate mişcările lui 
Brâncoveanu în Transilvania şi corespondenţa cu imperialii şi comunicân
du-le fratelui său Mihai Racoviţă, fostul domn al Moldovei, mazilit la 
Constantinopol. Pârile şi denunţurile s-au aglomerat la Poartă, Brânco
veanu fiind arătat ca trădător, întreţinând corespondenţă secretă cu aus
triecii, ruşii, polonii şi veneţienii, ca jecmănitor al săracilor şi al ţării, 
depunând averi uriaşe la băncile din Venetia şi în alte locuri, cu care 
spera să se întreţină după ce ar fi fugit cu familia în Transilvania unde 
poseda întinse proprietăţi, că îndemnase pe Toma Cantacuzino să treacă 
la ruşi, că bătuse monede comemorative de aur pentru împlinirea a 25 de 
ani de domnie232 ş.a. În acest timp, Brâncoveanu făcuse eforturi disperate 
să asigure pe turci de credinţa lui, se supusese tuturor cererilor băne�i ale 
Portii, despăgubise pe brăileni pentru pagubele suferite în 1711 3, se 
achitase prompt de procurarea de salahori pentru lucru la cetatea Hoti
nului234, dar în atitudinea înalţilor dregători otomani intervenise o impor
tantă schimbare. Atâta timp cât turcii se ştiuseră slabi şi siliţi să rămână 
într-o expectativă prudentă faţă de adversarii lor, ei toleraseră acţiunile 
lui Brâncoveanu şi încercările sale de apropiere faţă de marile puteri 
creştine, care le conveneau până la un punct, deoarece, în necesitatea de 
a se disculpa, domnul Ţării Româneşti nu numai că a vărsat însemnate 
sume de bani dregătorilor Porţii, dar fusese silit, câteodată, să le procure 
şi unele informaţii. Dar după încheierea cu succes a campaniei din 1711, 
Poarta a adoptat o linie politică agresivă şi revanşardă, al cărei exponent 
a devenit noul mare vizir Ali Damad paşa, cumnatul sultanului Ahmed 
al Iii-lea, personaj crud şi ambiţios, urmărind nu numai recucerirea 
Moreii de la veneţieni dar şi a teritoriilor pierdute prin pacea de la 
Karlowitz în urma ultimului război cu imperialii. De aceea, spre atingerea 
acestor ţeluri, Poarta a devenit extrem de precaută cu principatele de la 
hotarele Imperiului otoman, mai ales după defecţiunea lui Cantemir, 
nemaiîngăduind nici un fel de abatere domnilor ţărilor române. Cazul lui 
Brâncoveanu - dispunând de însemnate avuţii, bucurându-se de o influ
enţă politică notorie şi întreţinând relaţii strânse cu puterile creştine -
devenise prea flagarant spre a mai putea fi tolerat de turci şi de aceea 
Poarta, luând drept valabile acuzaţiile, cunoscute ei de multă vreme, aduse 
domnitorului de partida Cantacuzinilor şi susţinătorii acestora, a procedat 
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la mazilirea domnului la 24 martie/4 aprilie 1714 prin trimiterea lui 
Mustafa aga capigi-başâ cu o escortă la Bucureşti235• Brâncoveanu a fost 
arestat şi dus cu întreaga familie la Constantinopol, după ce toate bunurile 
şi averea descoperite în ţară, cifrându-se la 12.000 de galbeni şi un imens 
tezaur - din vase de argint, scule, haine scumpe şi blănuri - i-au fost 
confiscate236• În locul său, Poarta a numit în scaunul Ţării Româneşti, pe 
spătarul Ştefan Cantacuzino, fiul stolnicului, ca preţ al trădării. Totodată, 
spre a fi siguri că Brâncoveanu nu va scăpa cu viaţă, Cantacuzinii au trimis 
la Constantinopol pe rudele lor, banul Constantin Ştirbei şi logofătul Radu 
Dudescu, cu pâri şi daruri în bani către vizir, spre a nu se da dovadă de 
clemen\ă!l7• Aruncat în temniţa de la Edi-kule şi strămutat apoi în cea de 
la Bostangi başa de lângă prima poartă a Seraiului, Brâneoveanu a fost 
supus torturilor spre a mărturisi locurile unde şi-a ascuns averile, depo
zitate de fapt în bani lichizi la Braşov şi Zecea Veneţiei. După ce turcii 
au smuls-de la Brâncoveanu şi familia sa tot ce au putut afla, nefericitul 
domn împreună cu cei patru fii şi credinciosul său sfetnic, clucerul lanache 
Văcărescu, au fost decapitaţi la 15/26 august 1714 înaintea sultanului 
Ahmed al III-iea, a marelui vizir Ali paşa, a Curţii imperiale şi a amba
sadorilor străini la Iali Kiosk, în apropierea Seraiului imperial, iar trupu
rile aruncate în mare; rudele celor ucişi împreună cu doamna Marica şi 
cu unicul nepot de fiu al defunctului domn, rămas în viaţă, au fost sur
ghiuni\i în Asia Mică. Moartea cumplită a bătrânului v01evod a impre
sionat nu numai pe contemporanii săi - fiind pe larg relatată în cuprinsul 
cronicilor româneşti:?JS, în rapoartele diploma.ţilor străini acreditaţi la 
Constantinopol239 sau chiar în presa europeană a vremi.i-240 -, dar a lăsat 
urme chiar ş1 în folclor, circulând la câtăva vreme după tragicul eveniment 
balade şi cântece inspirate de pieirea năpramică a domnului şi a fiilor 
săi241• Cu uciderea lua Brâncoveanu a luat sfârşit un capitol însemnat al 
istoriei Ţării Româneşti. 

Personalitate marcantă a timpului său, Constantin Brâncoveanu a ştiut 
vreme de mai bine de un sfert de veac să apere - îndeosebi prin arta 
diplt;>ma\jei ridicată _la culmi neatinse până atunci - inteşritat�a pămân: 
tulu1 stramoşesc, sa lupte nu numai pentru autonomia pnnc1patulu1 
muntean, dar şi a emancipării provinciilor surori Moldova şi Transilvania, 
când a putut să manevreze cu îndemânare şi să exploateze contradicţiile 
dintre puterile rivale, imperiile otoman, habsburgic, rus şi Polonia, pentru 
a salva neatârnarea neamului. Căderea lui s-a datorat nu atât tragicului 
şi sfâşietorului conflict ce l-a opus Cantacuzinilor - nu mai puţin iubitori 
de ţară în optica proprie şi care au fost sacrificaţi, la rândul lor, doi ani 
mai târziu de Înalta Poartă -, cât mai ales dorinţelor revanşarde ale 
otomanilor, ce s-au ridicat în a doua decadă a secolului al XVIII-iea, 
într-o ultimă şi sângeroasă zvâcnire de rezistenţă împotriva adversarilor 
lor austrieci şi ruşi, ce au început să-i domine net de acum înainte. 

Om politic şi diplomat iscusit, protector generos al artelor şi culturia-242 
şi adevărat Mecena pentru întregul Orient ortodox243, ConstantU;a Brân
coveanu a fost în măsură să asigure Ţării Româneşti în timpul domniei 
sale, de aproape 26 de ani, o epocă de certă măreţie. 
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neşti 1688-171 7  ... , p.17; Radu Greceanu, op.cit. , p.58-59. 
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53. Hurmuzaki, Documente ... , V1, p.308, doc.CCXI; A.Veress, op.cit. , XI, p.383-386, doc.241 ; 

Radu Greceanu, op.cit. , p.61. 
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64. Radu Grcceanu, op.cit , p.77-79; Istoria Ţdrii RoniWfli 1688-171 7  ... , p30-32. Vezi şi 

Istoria militard a poporulw rom&!, voi.III, Burureşti, 1987, p.402-403, cu o reproducere 
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(1966), nr.1-2, p.152-153; Leonid Boicu, Principatele române în raporturile politice inter
nafionah (secolul al XVIII-iea),  Iaşi, 1986, p39-40. 

94. Gh. Georgescu-Dimiu; Un diplomat român la Moscuva la începutul secolului al XVIII-iea: 
David Corbea ceaiqul, în voi. Relaţii româno-ruse în trecut. Studii fi conferinţe, Bucureşti, 
1957, p.53. Brâncoveanu acorda scutiri de bir şi alte angarale încă din 21 iunie 1690 lui 
David Braşoveanul, "fiind el om străin şi aflându-se cu slujbă pe lângă ... boiarinul domnii 
mele Mihai Cantaa1zino vei spătar". (Cf. N.lorga, Documente privitoare la Constantin 
Brâncoveanu, p.175-176, doc.li.) Într-alt document domnul întăreşte o vânzare de vii în 
dealul Tohanilor "jupânului David Corbea şi jupânesei dumnealui Ilinca", în hotar cu 
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s-au dus în Ardeal" (Condica. .. Vistieriei, p352). 
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Buaneşti "in mahalaoa oe să zice a popii Stoic.ăi din vale ... pentru dreapta şi credin
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Sfatul domnesc fi alfi mari drr!gdtori ai Ţdrii RomJJnepi din secolul al XVIII-iea, Bucureşti, 
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96. C.Şcrban. l.4gdlurik stolnicului ... Cantaci.cino cu Rusia, p.243. 
97. C.Giurcscu, N.Dobrcscu, op.ciL, p.XII, p.84, doc.130; p.87, doc.141 ; p.95, doc.157; p.103, 
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99. C.Giurescu, N.Dobrcscu, op.cit , pXIV. 
100. Ibidem, p.X; P.Cernovodcanu, Bucarrut, importantcenllv ... , p.156 şi nota42; idem.Arhiva 
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T.GcmiL op.cit , p.454-458, doc.221 ); intre 1701-1710 Porphyrita a intrat în slujba Porţii 
ca dragoman al flotei pc lângă mareic kapudan (ap. Bas. VI. Sfyroeras, / dragomAni tu 
st61u ... (Dragomanii Flotai) ... , Alena, 1965, p.86-93). 

101. Condica Vun.n.i ... , p.270, 416 •i 420. 
102. C.Giurcscu, N.Dobrcsai, op.cit. ,  pJCIV şi p.89, doc.146. Caraiani era în lc�itură cu 

românii din Moscopole şi cu negustorul grec Nikos Papasarafi din Bucureşti ş1 înlesnea 
la Vcnc'ia cumplrăturilc lui Mano Apostol pentru domnie, cf. Valeriu Papahagi, 
Coruponthfl/IJ iMditlJ a lui Constantin Brâncoveanu cu bai/ul Ascanio Giwtinian(!), în 
"Revista istorici", XVII (1931 ), nr.7-9, p.175.  

103. N.lorga, Docunwnta privitoan la CBrdn&oveanu, p.109, doc.VIII; idem, Studii fi docu
"'6nta privitoarw la istoria romJJnilor, voi.XXIII, Bucurcşt� 1913, p.268, doc.CCXLVII; 
E.D.Tappc, Docunwna concemi11& Rumania in the Paget papers în "The Slavonic and 
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104. E. Vârtosu, Fot.tul Novei ... , p.XXI-XXIII; V.Cândea, op.cit. , p.169. 
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107. Limitându-se doar la livrări de provizii, unele deplasări în întâmpinarea dregătorilor 
otomani angajaţi în luptele de pe frontul balcano-dunărean, trimiteri de salahori la 
munci pentru întărirea cetăţilor turceşti etc. 

108. C. Giurescu, N. Dobrescu, op. cit. , p. IX, XII; p. 67, doc. 101;  p. 67-68, doc. 102; p. 71,  
doc.106; Hurmuzaki, Documente_. .. , V1 ,  p392-393, doc.CCLXIX; N.lorga, Documente 
privitoare la C.Brâncoveanu, p.107-108, doc.V; Călători străini, VIII, p.55-56; LDemeny, 
P. Cernovodeanu, op.cit. , p.186-187. 

109. Hurmuzaki, Documente .. :i V1, p388, doc.CCLXV; C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.58-
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1 10. N.lorga, op.cit. , p.109- 1 1 1 ,  doc.IX; p.112-1 18, doc.X; P.Cernovodeanu, Imre ThokOly 
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membri ai familiei lui Şerban vodă Cantacuzino, refugiaţi la imperiali, sau de facţiunea 
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Româneşti 1688-171 7  ... , p37-45; Şt.Ionescu, P.l .Panait, Constantin vodă Brâncoveanu ... , 
p.172-177. 
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58, 61, 75-76, 84, 15 1-153, 1 64,passim; Dinu C.Giurescu,Anateftend. Condica de porunci 
a Vistieriei lui Constantin Brâncoveanu, în "Studii şi materiale de istorie medie", V 
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rescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.Xl.11-XLV; V.Mihordea, &ponurile ... cu tătarii, p.1076-
1084. 

113. Hurmuzaki, Documente ... , V1, p391, doc.CCLXVIII; p394, doc.CCLXXI ş.a. 
114. C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.68-71, doc.104. 
1 15 .  Ibidem, p.X-XII, p.65-66, doc.99; p.66, doc.100; p.76, doc.1 14; p.77, doc.1 17;  p.77-78, 

doc.1 1 8. 
116. V.Drăghiceanu, Constantin Brâncoveanu. .. Principe al Sacndui Imperiu Roman ... , p.932-

934; N.lorga, Les diplomes implrialLT de Constantin Brâncoveanu ... , p .181-186. 
1 17. C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit., p.XXXV şi XXXCII; Şerban Semo, Câteva observafii 

referitoare la Curtea lui Constantin Brâncoveanu de la Sâmbăta/ de Sus, în "Revista 
Muzeelor", IV (1967), nr.2, p.169-171 . 

118. N. Iorga, Studii şi documente cu privire la istoria românilor . . .  , voi. XXIII ,  p. 268. 
doc.CCCXL VII şi CCCXL VIII; LDemeny, P.Cernovodeanu, op.cit. , p.1 92-194; Andrei 
Pippidi, Un episod al relafiilor româno-engle::e: corespondenfa dintre Constantin Brânco
veanu şi lordul Paget în voi. Constantin Brâncoveanu, Bucureşti, 1 989, p.139-155. 

119. Călători străini ... , VIII, p.132-134. 
120. Hurmuzaki, Documente . . .  , Vi, Bucureşti, 1 889, p.273-274, doc.CCCCXXI-XXII. 
121. Karol Telbizov, Quelques donnies sur la personnalite et / 'activite diplomatique de llija 

Matejanic, în "Etudes balkaniques", XI (1975 ), nr.1, p.99-102; Andrei Pippidi, Tradiţia 
politică bi=antină în Ţările Române în secolele XV1-XVI1/, Bucureşti, 1983, p.228; P.Cer
novodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoi•eanu (I) ,  p.81 . 

122. Ibidem, partea a II-a. în "Revista Arhivelor", LXII ( 1 985), voi.XLVII, nr.3, p338-339, 
doc.1 . 

123. Prin intermediul său Brâncoveanu a adresat chiar o scrisoare protocolară papei Clement 
al XI-iea la 18 februarie 1701 .  Amănunte la Virginia Vasiliu, Constantino Brâncoveanu 
e ii Cattolicismo ... în "Ephemeris Dacoromana", Roma, III (1925), p.1 10-128. 

124. V.Papahagi, Corespondenfa inedită a lui Constantin Brâncoveanu cu bai/ul Ascanio 
Giustinian, p.170-176. 

125. Domnul Constantin Cantemir (1685-1693) a rezistat cu succes expeditiilor ini\iate în 
două rânduri ( 1686 şi 1 69 1 )  de regele Ioan Sobieski, care dorea puqi simplu "vasaliza
rea" principatului, şi a contrabalansat presiunile exercitate asupra sa prin alian\a cu 
Şerban vodă Cantacuzino şi men\inerea unei politici de echilibru între Habsburgi şi 
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otomani, cf. Dimitrie Cantemir, Viafa lui Constantin Cantemir, p.89-93; Ilie Corfus, 
Documente prii•itoare la istoria României culese din arhivele poloTll!. Secolul al XVII-iea, 
Bucureşti, 1983, p329-333, doc.202 şi 203 (două scrisori ale lui Constantin. Cantemir 
către regele Ioan Sobieski din 2 oct. 1691 ); vezi şi relatările lui Iacob Sobieski, fiul 
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în CălăJori străini ... , voi.VII, p399-435; Ion Neculce, Opere. Letopiseful Ţării Moldovei, 
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polon în a doua jumătate a sec.XVII), Warszawa, 1965, p.213-219 şi 224-226. 

126. Sc:heller-Steinwartz, Polen und der polnische Konirşwall von 1697 în "Zeitscrift fiir 
6sterreichische Geschichte", 1 912, nr 2. 
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otomane sub numele de Zenta senesi ("Anul Zentei"), cf. MA.Mehmed, Istoria turcilor, 
p240. 

128. I .Corfus, op.cit , p334-335, doc.205. 
129. N.lorga, Documente prii•itoare la Constantin-Vodă Brâncoveanu ... , p3-37 şi 416 (rapoar

tele lui Wackerbart din Viena, la 17, 25 mai şi 15 iunie 1698); idem, Operele lui Constan
tin Cantacu..-ino, Bucureşti. 1901, p.XVI-XIX; C.Şerban, Constantin Brâncoveanu, 
Bucureşti. 1969, p.87-88. 

130. I.Corfus, op.cit , p337-338, doc208. 
131 . Gh.Georgescu-Bul.ău, Un diplomat romdn la Moscova ... David Corbea ceauruJ, p53-54. 

Vezi şi P.l.Panait, Moldova in politica lui Constantin vodă Brâncoveanu, p301-307. În 
sprijinul starostelui Turcule\, Brâncoveanu a intervenit şi mai târziu, la 2 august 1704, 
pe lângă regele August al Ii-lea. pe atunci aliat al Rusiei în războiul nordic împotriva 
Suediei lui Carol al XII-iea, cf. Gh.Duzinchevici, DocUJMnte din arhivele poloTll! relative 
la istoria românilor (secolele XVI-XIX), Vilenii de Munte, 1935, p.12, doc.III. 

132. N.lorga, Documente privitoare la Constantin-Vodd Brâncoveanu, p.47. 
133. Primul contact awt de Brâncoveanu cu ţarii Rusiei asociaţi pe atunci, Ivan al V-lea şi 

Petru I, cu sora lor ţarevna Sofia Alekseievna, a awt loc prin scrisoarea trimisă acestora 
la 31 decembrie 1688 cu grecul Dementie Fomentin, pnn care le cerea sprijinul în faţa 
manevrelor ameninţătoare ale imperialilor,cf. Istoriceskijesvia:i ... , III, p.101-108, doc30. 

134. P. Cernovodeanu, PierJT le Grand dans l 'historiogra/hie roumaiTll! et balkanique du XVII I-e 
sikle, în "Revue des �tudes sud-est europ�ennes , XIII (1975), nr.l , p.77-79; APippidi, 
op.cit. , p.226-229. 

135. lstoriceskije svia:i ... , III, p.1 14-121 ,  doc34; LE.Semionova, Russlco-valapkije Otnolf!nija 
v kollJe XVII - naciale XVIII v„ Moscova, 1969, p.81 -82; APippidi, op.cit , p227-228. 

136. lstoriceskije n·ia:i„., III, p.123-131 ,  doc36; LE.Semionova, Stabilirea legăturilor perma
nenU„. intre Ţara Romdneascd fi Rusia„., p37-38; eadem, Russko-valapkije otnoJenija ... , 
p.83-84; LBoicu, op.cit. ,  p.41-43. 

137. P.Cernovodeanu, u journal des travau.r du Congris de Karlowit= (1698-1699), în "Rewe 
des �tudes sud-est europtcnnes", XIX (1981 ), nr 2, p325. 

138. Radu Grc.ceanu, op.cit. , p.122-123. Pentru activitalea lui Mavrocordat la Karlowitz, vezi 
Nes lor Camariano,Alaandre Mavmcordato, le grand dmgmaTL Son activite diplomatiqw 
1673-1709, Thessaloniki, 1970, p.43-45; P.Cernovodeanu, Alaandru Mavrocordat Exa
poritul (1641-1709), în Diploma/i iluştri, voi.IV, Bucurcşt� 1983, p39-44. 

139. Hurmuzaki, Doc�nle, V1, p511-512, doc.CCCXLl. 
140. E.D.Tappe, Doc�nJs conceming Rumania ... , p206; LDemcny, P.Cernovodeanu, 

op.cit , p205. Relaţiile lui Brâncoveanu cu lordul Paget au continuat să rămână cordiale, 
la încheierea misiunii acestuia la Poartă şi în drumul de întoarcere spre patrie, diplo
malul englez fiind primit de dllre domn şi stolnicul Cantacuzino cu lot rastul la Curtea 
domnească din Bucureşti (în mai 1702) (Ibidem, p.213-214; Cdldtori străini ... , VIII, 
p.192-216, 217-224; A.Pippidi, Un episod al relafiilor romano-engleze ... , p.153-155). 

141. P.Cernovodeanu, Le joumal ... du Congris de Korlowit=, p327-354; LBoicu, op.cit. , 
p24-26. 

142. lstoriceskije wia:i ... , III, p.139-141, doc39. 
143.  Ibidem, p.151 -152, doc.42; LE.Semionova, Stabilirea legdturilor diplomatice ... , p38-39; 

Şt.loncscu, Epoca brâncoveMascd, p.96. 
144. Istoriceskije sviazi .. „ III, p.153-155, doc.44; LBoicu, op.cit. , p.41.  
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145 . Istoriceskije sviazi ... , III, p.158 şi 161, doc.45; p.162-163, doc.46; LE.Semionova, Stabilirea 
legăturilor peT'TTllJnente ... între Ţara Românească şi Rusia, p.40. Din inventarul înscrisurilor 
princiare brâncoveneşti confiscate la Braşov în 1715, după moartea domnului, din 
ordinul generalului Steinville, reiese că lui Brâncoveanu i s-a acordat de către ţar o 
diplomă împuternicindu-l să se adăpostească la Moscova, dacă era nevoie (cf. C.Giu
rescu, N.Dobrescu, op.cit. ,  p.294-295); nu ştim dacă este vorba de documentul din 1701 
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146. l n  rândul acestei literaturi cu vădite intenţii politice semnalăm Das Moskowittische 
Prognosticon ... sau "Prognostic al ruşilor ... " datorat autorului german Stanislav Reinhard 
Axtelmeyer şi tipărit la Augsburg în 1698, unde se elogiau acţiunile ţarului Petru I 
împotriva turcilor otomani, al căror sfârşit era proorocit la o dată foarte apropiată. 
Brâncoveanu a dat dispoziţii chi.ar în acelaşi an, la 1 noiembrie, înzestratului cleric şi 
cărturar Mihail Vizantios să-i traducă lucrarea în limba greacă vorbită, sarcină de care 
tălmăcitorul s-a achitat în luna mai 1 699, cf. N.lorga, Manuscripte din biblioteci străine 
relative la istoria românilor, în "Analele Academiei Române", Seria a li-a, M.S.I., 
tom.XX (1897-1898), p.221-222. 

147. Istoriceskije sviti=i ... , III, p.176, 191, doc51 ;  Gh.Georgescu-Buzău, Un diplomat român 
la Moscova ... , p56-57; C.Şerban, Legăturile stolnicului ... Cantacu::inocu Rusia, p.244-246: 
LBoicu, op.cit. , p.49-52. 

148. Radu Tempea, Istoria Sfintei Beserici a Şcheilor Braşovului (ed. Octavian Şchiau, Livia 
Bot), Bucureşti, 1969, p.72-87; Şt.lonescu, P.l.Panait, op.cit. , p.201. 

149. l.Rămureanu, Constantin Brâncoveanu sprijinitor al Onoda:ciei în "Biserica ortodoxă 
română", LXXXII (1964), nr.9-10, p.920-923. 

150. Hunnuzaki, Documente ... , XIV1, Bucureşti, 1915, p342-344, doc.CCCXCVIll. 
151. Sterie Stinghe, Documente privitoare la trecutul românilor din Şchei, voi.I, Braşov, 1901, 

p.15; Candid C.Muşlea, Biserica Sf. Nicolae din Şcheii-Braşovului (1292-1 742), voi.I, 
Braşov, 1943, p.146. 

152. Hunnuzaki, Documente ... , XV2, Bucureşti, 1936, p.1486, doc.MMDCCCXIX şi p.1489, 
doc.MMDCCCXXI; lstoriceskije svia.:i ... , III, p.184 şi 1 89, doc51 (doc.an te 6 dec. 1 702); 
Silviu Dragomir, Contribufii privitoare la relaţiile Bisericii româneşti cu Rusia în veacul 
XVII, Bucureşti, 1912, p.71-74. 

153. Nicolaus Nilles, Symbollae ad illustrandam historiam Ecclesiae Orientalis in terris Coronae 
S.Stephani, voi.I, Oeniponte, 1 885, p354-355. 

154. Elena Ionescu, Din corespondenţa inedită a lui David Corbea ceauşul în "Cumidava", 
Braşov, VI (1973), p.63-65; Şt.lonescu şi P.l.Panait, op.cit. , p.201. 

155. Mircea Păcurariu, Legăturile Bisericii Onoda:ce din Transilvania cu Ţara Românească şi 
Moldova, Sibiu, 1968, p .40-50; cf. ş i  Ioan Aurel Pop, Domnia lui Constantin Brâncoveanu 
şi românii din Transilvania - realitate istorică şi reflectare în istoriografia românească 
transilvăneană dinsec"lul XVII lin voi. Constantin Brâncoveanu, Bucureşti, 1989, p.59-73. 

156. Publicată în majoritatea ei de către Al.A.C.Stourdza, Constantin Brancovan prince de 
Valachie 1688-1 714. Son r�gne et son epoque, voi.III, Paris, 1915, 285 p. (332 doc. în 
I.rusă şi traducere franceză) şi Istoriceskie svia.:i ... , III, passim. 

157. Hunnuzaki, Documente . .. , XV2, Bucureşti, 1913, p.1491, 1533-34, 1536; Istvan Wesse
leny, Sanyaril vilag, Nap/6 1 703-1708 (Jurnal din 1 703-1708), (ed. Andrăs Magyari), voi.I, 
Bucureşti, 1983, p.72, 76, 124, 268, 351, 355; voi.li (ed. LDemeny, A.Magyari), Bucu
reşti, 1985, p.47, 505, 609, 610; George Bariţiu, Părfi alese din istoria Transilvaniei ... , 
voi.I, Sibiu, 1 889, p.172-173, 181;  C.Giurescu, N .Dobrescu, op.cit. , p.127, doc.206; p.139, 
doc.231 ;  p.140, doc.232; p.143, doc.240, passim. 

158. Ibidem, p.299, doc.454 ş i  nota 1. Primea stipendii de 100 taleri la 1 martie şi de 250 de 
taleri la 8 mai 171 1 de la domn [cf. Constantin Brâncoveanu, Catastih de toate veniturile 
domniei ... <şi cheltuielile> < 1 709-1714> (ed. Ion Radu Mircea) în "Manuscriptum", 
Bucureşti, XVI (1985), nr.4 (61 ), p.23) ca şi Dind ar (la 20 august 171 1 şi 15 dec. 1712 ), 
cf. lbidem, p.15, 23 şi 27. 

159. C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.153, doc.259; p.193, doc.309; p.194, doc311;  p.204-
205, doc328; p.206, doc.329 etc.; stipendiat şi de Brâncoveanu pentru cheltuieli de 
deplasare la Viena cu 400 taleri la 3 decembrie 1710 şi 500 taleri la 7 ianuarie 1712, 
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cf. Ca1astih ... , p.22 şi 24. El a fost însoţit şi de un Constantin, fiul lui Vasilie, plătit tot 
cu 400 taleri la 3 decembrie 1712 spre a se duce la Veneţia şi primind la înapoiere la 
3 iunie 1713 alţi 150 taleri "pentru osteneala lui" (Ibidem, p.22-23). 

160. Hunnuzaki, Documenre . .. , VI, Bucureşti, 1 878, p.69-70, doc.XXXV (1708); p.139, 
doc.LXX (1714).  

161 .  C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit, passim; cf. şi P.Cemovodeanu, Din corespondenţa 
diplomatică a lui Constanlin Brâncoveanu (I), p.79; L.Boicu, op.cit , p55-56, 65, 1 10-121 .  

162. Condica Vistieriei, p539, 620, 632, 642, 652, 658-659, 679, 684, 694, 712, 742; Radu 
Greceanu, op.cit , p.151 ,  154, 158, 169, 173, 176, 178, 192, 196, 201 ,  211 ;  V.Papahagi, 
Corespondenţa ... lui. .. Brâncoveanu cu bailul. .. Giustinian, p.171-172, 1 75-176; Catastih ... , 
p.16, 18, 19, 23, 24, 26-30. Vezi şi rapoartele adresate domnului de Toma Cantacuzino 
la 14 iulie şi 2 august 1703 din Adrianopol, cf. AJAC.Stourdza, op.cit. , p.99-101, doc.84 
şi p.104-105, doc.87. Mai recent, Viorel Panaite, Rep�nla11fa diplomatică a Ţării 
Românefli I.a Poana Otomană in epoca lui Corutanlin Brâncoveanu în "Revista de isto
ric", 41 (1988), nr.9, p.877-894. 

163.  Condica Vistieriei, p.621 .  622, 702; V.Mihordca, Raporturile ... cu tătarii, p.1078. 
164. La 17 ianuarie 1704 cu 30.000 de efunci sau la 23 martie 1708 cu apreciabila sumă de 

4.000 galbeni turceşti. cf. Js1oriceskije svia=i ... , III, p.201, doc55; p290, doc.96; cf. şi 
L.Boia.i, op.cil .• p.68. 

165.  C.Giurcscu, N.Dobrcscu, op.cit, p.149-150, doc.252; p.165-166, doc.268; p.172, doc.273 
ele. 

166. V.Papahagi. op.cit , p.169-176. 
167. Astfel Giustiniani primea la 8 ianuarie 1710 un inel în valoare de 940 taleri, iar Qua

ricnt, înapoiat la Viena, un dar de 500 taleri la 7 ianuarie 1712, cf. Calastih ... , p.19 şi 
24. 

168. Condica de \'enÎruri p chell'UU/i ... 1694-1704, passim; Ca1as1ih ... , passim. 
169. Prin fiul Exaporitului, Scarlat, însurat cu Ilinca, fiica lui Brâncoveanu, decedat la 28 iulie 

1699 în vârstă de 22 ani, fără unnaşi, cf. Radu Greccanu, op.cil , p.129. 
170. E Vârtosu. Foletul N01•e/, p.186; T.Gcmil, Rel.afiile Ţărilor Române cu Poana otomană, 

p.450-45 1,  doc.219. 
171 .  Sporul a fost masiv, reprezentând aproape o dublare (cf. N.lorga, Documenre privitoatY 

I.a C.Brânc01-eanu, p.125-126, doc.XXII), adăugându-se celor 270 pungi iniţiale încă 230, 
adică vreo 500 de pungi, echivalând cu 100.000 de galbeni, cf. M.Bcrza, Haraciul 
Moldmoei p Ţtlrii Rom4ne1ri fn s«. XV-XJX, în "Studii şi materiale de istorie medic", I I  
( 1 957), p.41. Suma de 500 galbeni ce unna a fi plătită de Brâncoveanu, dar nu sulta
nului Mustafa al II-iea. ci succesorului acestuia Ahmed al III-iea, este confinnată şi 
printr-un raport inedit din 18/'29 octombrie 1703 al ambasadorului britanic la Poartă, 
Sir Robert Suuon (P.R.0., State Papcrs, Forcign, Turkey, dos.97/'21,  f.146). 

172. Vezi toate amănuntele în Ctllăloria Odriiului, jurnalul de drum al lui Brâncoveanu 
(E.Vârtosu, Foletul N01ie/, p.190-193 ), şi Condica Visileriei, p.712, 714-715, 720, 722, 727, 
738; apoi la Radu Greceanu, op.cil , p.143-146 şi Anton Maria Dcl Chiaro, btoria delie 
motUTM rn·olu=ioni de/J.a Val.achia ... (cd. N.lorga), Bucureşti, 1914, p.151-157. O 
mcn\iunc şi în Nwwe1name a silahdarului Findîklilî Mchmcd aga în Cronici turcefli 
prfrind fările romline. &1ra.se (cd. M.Guboglu), voi.II (sec.XVII - începutul sec. XVIII), 
Bucureşti, 1 974, p5 l l .  

173. Dimitrie C.antcmir, Scurtă povestitY desptY s1ârpi1Ya familiilor lui Brâncoveanu IÎ a 
Can1acu:inilor (cd. P.C.Cmovodcanu, Alvina şi E.Lazca, M.Carataşu) în OpetY complete 
(cd. Academici Române), voi.VI, tomul II, Bucureşti, 1996, p.79. 

174. Radu Grcceanu, op.cil , p.146-148; M.A.Mchmcd, /s1oria turcilor, p.247. 
175. Pentru cadrul general al desfăşurării răscoalei vezi Gustav Hcckenast, RQ/cOczi szabad

s4g-harca, Budapcst, 1953. 
176. Elena Ionescu, Din corespondefl/O inedilă a lui David Corbea ceau.fu/, p.63-83; P.C.Crno

vodcanu, Primele fliri pm·i1oa„ I.a insuncfia rdlcOcziană în coresponde11fa stolnicului 
Cons1an1in Can1acu:ino din anii 1703-1 704 în Studii de istorie a nafionalităfilor conlo
cui/oare din România fi a infrăfirii lor cu na fi unea română.. Nafionali1atea maghiară, voi.I, 
Bucureşti, 1 976, p.79-101. 

177. P.C.Cmovodeanu, Constanlin Can1acu:ino s1olnicul. Coresponde11fă diplomatică. Scrisori 
londonce p bu.dapestane, în "Manuscriptum", VII ( 1976), nr.4 (25), p.156-161 ; idem, 
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Relaţiile stolnicului Constantin Cantacuzino cu răscula/ii curuţi oglindite în corespondenţa 
sa în "Revista Arhivelor", anul LXVII (1990), voi.XLV, nr.l,  p.53-67. 

178. P.Cernovodeanu, Din coresponden/a diplomatică a lui ... Brâncoveanu (II, III şi IV), în 
"Revista Arhivelor", LXII (1985), voi.XLVII, nr3, p339-343, doc.2-4; LXIII (1986), 
voi.XLVIII, nr.1 , p.56-62, doc.5-10 şi nr.3, p313-315; nr.1; LBoicu, op.cit. , p.144-145. 

179. Astfel, în 1707, la cererea Camerei aulice, domnul procură cai şi provizii armatelor 
imperiale, acordă împrumuturi băneşti în 1707, 1709 şi 1710, asigură transmiterea cores
pondenţei rezidentului habsburgic de la Constantinopol spre Viena şi înapoi (1704-1708) 
ş.a., d. C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.140, doc.232 ş i  234; p.148-149, doc.250; p. 155-
160, doc.263; p.162-165, doc.267; p.172, doc.273 ş i  274; p.174, doc.277 şi 278; p.177-179, 
doc.286; p.179, doc.287; p.191-193, doc309. 

180. Domnul poartă corespondenţă cu împăratul Iosif I care îi reînnoieşte în 1706 patenta 
acordată de predecesorul său Leopold I la 1 701 ca în caz de nevoie domnul să se poată 
refugia în Transilvania, iar acesta îl asigură pe monarh la 30 noiembrie 1708 şi 28 iulie 
1710 că va întreţine relaţii bune cu generalul Kriechbaum şi cu noul comandant imperial 
Stephan conte von Steinville; monarhul mulţumeşte lui Brâncoveanu la 1 1  iulie 1710 
pentru sumele de bani împrumutate autorităţilor imperiale şi în urma cererii acestuia 
din februarie 1711 de a-i reînnoi patenta de asigurare a refugiului în Transilvania, Iosif 
I dă dispoziţiile cuvenite generalului Steinville la 1 martie 17 1 1 ,  cf. ibidem, p.l 76, 
doc.283; p.185-186, doc.301 ; p.196-198, doc317; p.200, doc320. 

181. Amănunte la LDemeny, P.Cernovodeanu, op.cit. , p.220-234. 
182. /storiceskije svia:i . .. , III, p.209-212, doc.58; p.212-213, doc.59; p.221 ,  doc.64; p.226 şi 228, 

doc.67; p.230-231, doc.69; p.235-237, doc.71 ;  p.242-243, doc.75; p.248-249, doc.78; 
Gh.Georgescu-Buzău, op.cit. , p.59-61. 

183. G<oldenberg> S<amuel> Ardeleanu, Ştiri privitoare la istoria Ţărilor Române în 
corespondenţa împăratului Rusiei Petru I, în "Studii şi cercetări de istorie medie", I 
(1950), p.216-218, nr.LXXXVIII; /storiceskije svia:i .. „ III, p.255-256, doc.82; p.258-259, 
doc.84; Gh.Georgescu-Buzău, op.cit. , p.61-62. 

184. AIA.C.Stourdza, op.cit„ III, p.189-190, doc.217 şi 218; Gh.Georgescu-Buzău, op.cit. ,  
p.62; LBoicu, op.cit. , p.60-61.  

185. Şt.Ionescu - P.I.Panait, Constantin Vodă Brâncoveanu, p.231-232 şi 271 -272; Radu 
Şt.Ciobanu, Pe unnele stolnicului ... , p.267-268. 

186. Gh.C<ardaş >, Legături intre Petru cel Mare fi Constantin Brâncoveanu, în "Studii" ... , III 
(1950), nr 3, p.172. Ţarul Petru a primit şi pe Sevastian, fiul lui David Corbea, în Rusia 
ca să înveţe la şcolile din Moscova, cf. Istoriceskie svia:i ... , III, p.262-263, doc.88. 

187. P.Cernovodeanu,A HavasalfOldi es Moldvai ve:etă kărăk magatartdsa a kuruk felketessel 
szemben (Atitudinea cercurilor conducătoare din Ţara Românească şi Moldova faţă de 
insurecţia râk6cziană), în voi. Rdk6c:i - Tanulrruiyok, Budapesta, 1 980, p.258-262. 

188. Carol Gollner, Paul Abrudan, Francisc Rdk6c:i al Ii-lea, Bucureşti, 1983, p.181-190. 
189. T.Krilova, Poltavskaja pobeda i russkaja diplomatija (Victoria de la Poltava şi diplomaţia 

rusă) în voi. Piotr Veliki, Moscova-Leningrad, 1947, p.104-166. Pentru ecoul bătăliei în 
ţările române vezi şi Dumitru Velciu, Un "universal" al lui Petru cel Mare folosit în 
Letopiseful Ţării Moldovei pe anii 1661-1709 (Pseudo - N. Costin), în "Revista de istorie", 
28 (1975), nr 3, p345-363. 

190. S.F.Oreşkova, Russko-ture/kije otnoşenija v naciale XVIII v (Relaţiile ruso-turce la înce-
putul sec. XVIII), Moscova, 1971,  p.57-92. 

191. lstoriceskije svia:i ... , III, p307-312, doc.106. 
192. AIA.C.Stourdza, op.cit. , III, p.267, doc.286. 
193. I.Neculce, Opere. Letopiseful Ţării Moldovei ... , p.483 (după victoria de la Poltava: "şi nu 

numai Mihai-vodă <Racoviţă> s-agiunses<ă> ce şi Brâncovanul şi sârbimea to<a>tă 
mai denainte vreme (sublinierea noastră) s-agiunses <ă> cu Moscul şi trăgea nedejdea 
lui din ce[i]aş în ce<a>s cu bucurie") şi p.525 (planul lui Petru I în campania din 171 1 ;  
va înainta spre Dunăre, deoarece: "zahara n e  va scoate Brâncovanul-vodă, ca aşea să 
adevereşte, şi ni-a eşi înainte cu 30.000 de oaste. Şi iaste să mai ias<ă>, cu Brâncovanul 
20.000 de oaste sârbi ... şi din Moldova iar scriu boiarii că sunt gata 10.000 de oaste"). 

194. Istoria României (ed. Academiei), III, Bucureşti, 1964, p.210. 
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195. Însăşi cercetătoarea sovietică LE.Semionova, Stabili„a legăturilor diplomJJtice perma
nenJe între Ţara Românească fi Rusia ... , p.48 recunoaştea că "până în prezent nu s-a găsit 
tenul acestei convenţii nici în documentele publicate, nici în materialele aflate în 
arhive", sugerând, eventual, că "această convenţie să fi fost verbală <!> ,  deoarece 
Brâncoveanu se temea foarte mult ca turcii să nu-i descopere legăturile lui cu Rusia". 
Inexistenţa tratatului şi la LBoicu, op.ciL , p.77-78. 

196. S.F.Oreşkova, op.ciL, p.93-95. 
197. P.P.Panaitescu, Dimilrie Can1emir. Viafa fi opera, Bucureşti, 1958, p.95. 
198. I.Neculce, op.ciL, p51 1-512. 
199. PismJJ i bumaghij imrratora Piatra Velilcago, tomXI, (ase.I, Moscova, 1962, p.74-83, 

nr.4265; p.85-86, nr.4270. 
200. Vezi Maria Holban, l.Jldovic Demeny, OrigiMlul fi tradu.ce„a latină a "diplomei lui Petru 

r d4tă lui Dimilrie Canlt!mir, cuprinzând condiţiik tratatului moldo-rus din 1 711, în 
"Studii„.", 26 (1973), nr5, p.1067-1078; LBoicu, op.ciL , p.78-80. 

201. Catastih th toate Vf!niturile domnitJi... (ed. l .R.Mircea), p22. Chiar şi după dezastrul de 
la Stănileşti şi refugierea lui Dimitrie Cantemir în Rusia, Brâncoveanu a avut grijă în 
continuare de Antioh, fratele acestuia, triind în diz.graţie şi sărăcie la Constantinopol, 
trimiţându-i în mod repetat ajutoare băneşti (câte 500 taleri la 18 noiembrie 1713) şi 
chiar 2000 taleri la 8 martie 1714 (pentru proiectata nuntă a fiului lui Brâncoveanu 
Răducanu, cu fiica lui Antioh, Maria); şi un unprumut de 1500 taleri la 27 aprilie 1712 
primind zălog o pereche de cercei de smaragd (Ibidem, p24-25, 28-30). 

202. Radu Greceanu, op.ciL , p.179. 
203. lbuum, p.180. 
204. lbuum; I.Neculce, op.cit , p559. 
205. Catastih„� p23; Andrei P1ppidi, Politică fi istorie 1n proclamJJfia lui Dimitrie Canlemir 

din 17ll, în "Studii...", 26 (1973), nr5, p.923-940. 
206. AJAC.Stourdza, op.ciL, Iii, p.188, doc311;  Vera Merenco, în "Rev.istorică", XXIII 

(1937), nr.l-3, p.76-77. 
207. Vezi relatările feldmareşalului Şcremetev, generalului l.Jldwig Nicholas Allard din 

armata ţarului şi ale cancelarului G.l .Golovkin, în CiJlălori străini„„ VUI, p.424-425, 435-
436 şi p.S52. 

208. a. mărturiilor unui anonim francez ataşat oastei marelui vizir (Ibidem, p506-507). 
209. Istoria Ţării Rombwfri 1688-1 71 7„., p.1 10. 
210. lbuum, p.1 10-1 1 1 .  Cu privire la neutralitatea lui Brâncoveanu vezi şi o corespondenţă 

poloni ( Lvov 26 iulie 1711  ), prcc:um ti o misivl, ICrisl în latină •i trimis! chiar dm 
tablra de la Url8'i (N.lorga, Docunwnk privitoa„ la C.Bran&oveatw, p.87, doc.Ul; 
p.87-89, doc.IV). 

21 1 . lstoria Ţării Rombwfri, p.1 11 ;  Radu Greceanu, op.ciL , p.180-181 ; I.Neculce, op.cit. , 
p.S60. 

212. lbuum, p.S53-55S; jurnalul lui Şcremetev în QiJldlori stnJini„., VUI, p.425 . 
213. lslOria Ţării Rom&vpi„., p.1 1 1 .  
214. Radu Greocanu, op.cit , p.181-182; jurnalul cancelarului Golovkin, în CiJlălori străini„., 

VIII, p553. I.Neculce, op.cit , p.S59-S60 afirmă chiar că turcii eromiseseri "hotar 
Moscalului Dunlrea" în cazul încheierii p4cii ti a retragerii ţarului din Moldova, dar 
Petru I, în special. la imtig8'iile lui Toma spltarul ce iivnea la scaunul de domnie al 
Ţării Româneşti, a refuzat oferta flcut4 prin Castriotul. 

215. AJAC.Stourdza, op.ciL, III, p288-289, doc312; Radu Greceanu, op.ciL , p.182. 
216. Vezi relatările ţarului llcute amiralului danez Just Jucl, trimis extraordinar la Curtea 

sa, în CiJldlori stnJini„., VIII, p.444 şi estimările, destul de corecte, ale lui I.Neculce, 
op.ciL , p.552-553. 

217. lbuum, p.S92-59S; Radu Greccanu, op.cit. , p.184; P.P.Panaitescu, Dimitrie Canlemir, 
p.1 15-1 16; LE.Semionova,.Rws/co-vaJapcijeotnolflnija „ „  p.138-139; S.F.Orcşkova, op.cit. , 
p.127-128; MAMehmed, Istoria twrilor, p2S3-254. 

218. C.Şcrban, Un episod al campaniei da la Pr&ll: cu.c1rirea BrtJilsi (1711) în "Studii şi mate
riale de istorie medie", II (1957), p.449-456. 

219. CiJldlori stnJini„., VIII, p.637-638. Vlasie stegaru� venit de la generalul ROnne la domn, 
era �plătit de aces.ta.din urmă la 10 iulie st:v., împreună cu alţii, cu 200 de taleri, cf. 
Catastih„„ p13; VCZl ş1 Radu Grece.anu, op.cit. ,  p.183. 
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220. I .Neculce, op.cit. , p.567; LBoicu, op.cit. , p.83-87. 
221 .  Vezi de pildă - printre altele - jurnalul \arului Petru, redactat prin 1719-1721 şi publicat 

în I.rusă la St.Petersburg în 1 770, cf. Călători străini ... , V111, p.565. 
222. Vezi aprecierile generale la N.lorga, Carol al XII-iea, Petru cel Mare şi fările noastre 

(1 709-1 714), în "Analele Academiei Române", seria a II-a, M.S.I., XXXIII ( 1910-191 1 )  
p.1 12;  A.Boldur, Expedifia de la Prut din 1 711,  în "Studii şi cercetări istorice", laşi, XII 
(1946), p.79, şi Radu Florescu, Contemporary Western Reaction to the Battle of Stănileşti 
în voi. East Central European Society and War in the pre-revolutionary eighteenth Centwy, 
New York, 1982, p.415-429. O sinteză a întregii campanii în Istoria militară a poporului 
român, III, p.4 1 1 -417 .  

223. N.lorga, Documente privitoare la C.Brâncoi·eanu, p.89-91, doc.V; A.Pippidi, Tradifia 
politică bi.:antină . . .  , p.230. 

224. LDemeny, P.Cernovodeanu, Relafiile politice ale Angliei„„ p.268 şi scrisoarea domnului 
către Steinville din 5 august 1711 ,  cf. Hunnuzaki, Documente, V2, p.92, doc.LI. 

. 225. LE.Semionova, Ru.ssko-valaşkije politiceskije svia::i (1 712-1 713 gg.) (Relaţiile politice 
ruso-muntene în anii 1712-1713) ,  Moscova, 1966, p.1-10; eadem, Ru.ssko-valaşkije 
otnoşenija, p.142-152. Legăturile tainice prin coresponden\ă erau asigurate de Gheorghe 
Castriotul stabilit la Kiev ca rezident al domnului muntean şi de diferi\i al\i curteni, cf. 
eadem, Neopublikovannîe documentî po istorij russko-valaşskih otnoşenija naciala XVIII 
v (Documente inedite privind legăturile ruso-muntene la începutul sec. XVIII) în voi. 
Slavjano-balkanskije i.ssledovannija (Cercetări de slavistică şi balcanistică), Moscova, 
1972, p.281 -290. Brâncoveanu a păstrat relaţiile şi cu cancelarul Golovk.in căruia îi 
adresa o scrisoare cifrată în I. greacă la 1 2  martie 1712.  rămasă inedită (Ţ.GA.DA., 
fond 68, opis no.I, 1712, ed.hr.no.1, f.12-14 ..;, 20 vi-24; Arh.St.Buc., Microfilme URSS 
(Rusia), rola 17, cadre 96-100, 1 12-120). 

226. Radu Greceanu, op.cit„ p.195-196; S.F.Oreşkova, op.cit. , p.138-187; P.Cernovodeanu, 
Anglo-Dutch Mediation in the Ru.sso-Turkish Peace Treaty of the Prut (1 712-1 713) în 
"Southeastern Europe I L'Europe du Sud-est", Tempe, Arizona (S.UA.), vol.5 (1978), 
part I, p.88-101 . 

227. Textul scrisorilor şi comentarii, la P.Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui 
Constantin Brâncoveanu (I), p.81 -82; (111), p.62-64, doc.10-1 1 ;  (IV), p.315 -317, doc.2-3. 
Vezi şi Veniamin Ciobanu, Relafiile politice româno-polone între 1699 şi 18./8, Bucureşti, 
1 980, p37 şi 47. 

228. C.Giurescu şi N.Dobrescu, op.cii. , p.XXXVI-XXXVIII; p.237-242, doc366-371 ; Manu 
Apostol a fost chiar înnobilat de împăratul Carol al VI-lea prin diploma acordată la 24 
mai 1713 (Ibidem, p.242-244, doc372) .  Vezi şi Şt.lonescu, P.l.Panait, op.cit. , p.267-268. 
Brâncoveanu primise în zălog în 1712 de la fostul principe nominal al Transilvaniei, 
Mihail al II-iea Apafi, trăind în exil la Viena şi de la soţia acestuia, Katalin Bethlen, 
domeniul de la Dumbrâveni (Sibiu) cu satele aferente Viişoara şi Ernea, precum şi Nou 
Săsesc şi Oaia, pentru un împrumut de 50.000 de florini pe doi ani cu 6% dobândă, cf. 
N.lorga, Documente privitoare la familia Cantacu:ino, p.274, doc.X. 

229. Vezi scrisorile către Steinville din 21 februarie, 25 iulie, 3 şt 25 august şi diploma lui 
Carol al VI-lea, cf. C.Giurescu, N.Dobrescu, op.cit. , p.221-223, doc.347; p.230-231 ,  
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235. Istoria Ţării Românefli ... , p.1 14-1 15;  Radu Popescu, op.cit, p.204-205; I.Neculce, op.cit. , 
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DIN CORESPONDENTA POLITICĂ ŞI 
, ..,  

DIPLOMATICA A LUI 
CONSTANTIN BRÂNCOVEANU* 

- Culegere selectivă -

• Dat fiindcă această lucrare este destinată unui public mai larg, am renunţat a mai 
reproduce textele originale publicate în diferite limbi (greacă, italiană, latină, maghiară, 
polonă, rusă) redând doar traducerea românească preluată din diferite ediţii şi uşor 
stilizată de mine, când a fost cazul. Pentru scrisorile inedite, traducerea este efectuată 
pentru prima oară. Identificarea locului de emitere al unor scrisori, trecută între 
paranteze ascuţite, a fost efectuată pe baza coroborării cu documente interne şi alte 
tZVoare externe. lin, totodată, să adresez mulţumirile mele călduroase colegilor Ştefan 
Andreescu, Costin Feneşan şi Emil Lazea pentru ajutorul dat la traducerea textului unor 
scrisori din limbile italiană şi latină 
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Tabelul scrisorilor lui Constantin Brâncoveanu 
către diferiţi destinatari: 

1. Bucurqti, JfJ88 noiembrie 22: cancelarul Transilvaniei, Mihâly Teleki 55 
2. <Bucure!ti>, J6l!8 (7J97) _noiembrie 23: egumenul mănăstirii 

Brancoveru, <Anan1a> . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  55 
3. Bucurqti, JfJ88 decembrie 3J: ţarii Rusiei, Ivan al V-lea şi Petru I şi 

ţarevna Sofia Alekseievna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56 
4. Bucurqti, JfJ89 februarie 13: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . .  59 
5. Bucureşti, J(J89 martie 22: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . .  60 
6. Bucurqti, JfJ89 mai JO: principele Transilvaniei, Mihail I Apafi . . . . . .  60 
7. Bucurqti, JfJ89 mai JO: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . . .  61 
8. Bucurqti, JfJ89 mai 25: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . . .  62 
9. Bucurqti, JfJ89 iunie 22: principele Mihail I Apafi . . . . . . . . . . . . . . . .  62 

10. Bucureşti, JfJ89 iunie 27: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . .  63 
11 .  Bucurqti, JfJ89 irJie 9: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . . .  64 
12. Bucureşti, J690 martie J: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . .  65 
13. <Bucurqti>, J690 mai: mitropolitul de Adrianopol, Climent . . . . . . . . 66 
14. Bucurqti, JfJ89 iunie 30: cancelarul Mihâly Teleki . . . . . . . . . . . . . . . .  67 
15. Tabtlra de lângd Braşov, J690 octombrie J J: regele Franţei, 

Ludovic al XIV-iea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  67 
16. <Bucureşti>, J69J sept.embrie 9: marele logofăt al Patriarhiei din 

Constantinopol. Ioan Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68 
17. J692 irJie 29: marele logofăt al Patriarhiei, Ioan Cariofil . . . . . . . . . . .  69 
18. J692 august 4: marele logofăt al Patriarhiei, Ioan Cariofil . . . . . . . . . .  70 
19. < Târgovişt.e>, J692, sept.embrie JO: marele logofăt al Patriarhiei, 

Ioan Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71  
20. <Bucurqti>, J692 decembrie 30: marele eclesiarh al  Patriarhiei din 

Constantinopol. Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71 
21. Bucureşti, J694 iulie 29: ambasadorul Angliei la Constantinopol, 

lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  72 
22. <Bucurqti>, J694 august 11: marele eclesiarh al Patriarhiei, 

Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 73 
23. Bucureşti, J694 decembrie 8: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . .  73 
24. Bucureşti, J694 februarie 8: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . .  74 
25. Brâncoveni, J695 <aprilie 26>/mai 6 (sLn.):  lordul William Paget . . . . . 75 
26. Bucureşti, J695 aprilie 28: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . .  75 
27. umeţi, J695 iunie 3: patriarhul de Ierusalim Dositei al ll-lea <Natura> 75 
28. Bucureşti, J695 octombrie 25/noiembrie 4 (sLn.): lordul William Paget . .  77 
29. Ttirgovişr.e, J696 sept.embrie 2: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . .  77 
30. Bucureşti, J696 noiembrie 5: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . .  78 
31. Bucureşti, J696 decembrie 2J: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . .  78 
32. Bucureşti, J698 martie 24: nunţiul apostolic la Viena şi arhiepiscop 

titular de Seleucia, Andrea de Santa Croce . . . . . . . . . . . . . . . . 79 
33. Bucureşti, J698 mai 1: electorul Saxoniei şi rege ales al Poloniei 

August al Il-lea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 
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34. Piteşti, 1698, octombrie < 7> I 1 7: <consilierul aulic şi cancelarul 
Boemiei> ,  contele <Franz Ulrich von> Kinski . . . . . . . . . . . . .  81 

35. Târgovişte, 1698 octombrie 17127: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . 82 
36. Bucureşti, 1699 aprilie 4: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  83 
37. Bucureşti, 1699 aprilie 9: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 83 
38. Bucureşti, 1699 aprilie 13: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84 
39. Bucureşti, 1699 mai 28/ iunie 7: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . 84 
40. Bucureşti, 1699 iunie 23/ iulie 3: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . .  85 
41. <Bucureşti>, 1699 iunie 23: marele retor al Patriarhiei din 

Constantinopol, Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86 
42. 1700 martie 27: solul său din Rusia, Gheorghe Castriotul . . . . . . . . . . . 87 
43. Bucureşti, 1701 februarie 18: papa Clement al XI-iea . . . . . . . . . . . . . . 88 
44. Bucureşti, 1701 martie 5: lordul William Paget . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88 
45. <Bucureşti>, 1701 martie 31 : marele retor al Patriarhiei, 

Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89 
46. Bucureşti, 1701 (7209) aprilie 1: ţarul Rusiei, Petru I . . . . . . . . . . . . . .  89 
47. 1701 (7209), iulie 5: soborul preoţilor bisericii Sf. Nicolae şi bătrânii din 

cartierul braşovean Şchei . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  91 
48. <Bucureşti>, 1702 ianuarie 30: marele retor al Patriarhiei, 

Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 
49. <Bucureşti>, 1702 mai 6: marele retor al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . 92 
50. 1702 (7211) decembrie 28: judele Braşovului, Andreas Rheter . . . . . . .  93 
51. 1703 (7211) februarie 8: judele Braşovului, Andreas Rheter . . . . . . . . .  93 
52. 1703 martie 14: marele retor al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . . . . . . . . 94 
53. < Târgovişte>, 1703 octombrie 18: marele retor al Patriarhiei, 

Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95 
54. 1703 decembrie 17: marele retor al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . . . . . 96 
55. 1704 ianuarie 1 7: <cancelarul Rusiei> ,  Teodor Alekseievici Golovin . .  96 
56. Bucureşti, 1 704 martie 13: bailul Veneţiei la Poartă. Ascanio Giustiniani 97 
57. <Bucureşti>, 1704 martie 28: principele Transilvaniei, Francisc al II-iea 

RakOczi, conducătorul răscoalei curuţilor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98 
58. 1704 mai 30: către marele retor al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . . . . . 98 
59. 1704 iunie 9: judele Braşovului, Andreas Rheter . . . . . . . . . . . . . . . . . 99 
60. 1704 iunie 21: marele hartofilax al Patriarhiei din Constantinopol, 

Ralachi Cariofil . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 
61. 1704 iun/ie: marele hartofilax al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . . . . . . 100 
62. Obileşti, 1704 septembrie 8: contele LOrincz Pekri, participant la 

răscoala curuţilor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101 
63. <Obileşti>, 1704 septembrie 9: <cancelarul Rusiei>,  

Feodor Alekseievici Golovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102 
64. 1704 noiembrie 1: marele bartotilax al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . . 103 
65. 1704 decembrie 16: marele hartofilax al Patriarhiei, Ralachi Cariofil . . 103 
66. <Bucureşti>, 1705 (7213) ianuarie 23: Magistratura oraşului Braşov . . 104 
67. Bucureşti, 1705 ianuarie 31: contele LOrincz Pekri . . . . . . . . . . . . . . . 105 
68. 1705 iunie 2: ţarul Rusiei, Petru I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 
69. Bucureşti, 1706 ianuarie 30: <cancelarul Rusiei>,  Feodor Alekseievici 

Golovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 
70. <Bucureşti>, 1706 februarie 12: <cancelarul> Feodor Alekseievici 

Golovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  108 
71. Bucureşti, 1706 mai 30: <cancelarul> Feodor Alekseievici Golovin . . 109 
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72. < Târgovişte>, 1706 arigust 25: <cancelarul> Feodor Alekseievici 
Golovin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110 

73. 1706 <anle octombrie 24> :  trimisul extraordinar al Curţii din Viena la 
Poartă. <baronul Christoph Ignaz> von Quarient . . . . . . . . . .  111 

74. < Târgovişte>, 1707 februarie 5: <cancelarul Rusiei>, Gavril Ivanovici 
Golovkin . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  113 

75. Târgovişte, 1707 februarie 24: ţarul Rusiei, Petru I . . . . . . . . . . . . . . .  114 
76. Bucureşti, 1707 mai 27: principele Transilvaniei, Francisc al II-iea 

Răk6czi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 14 
77. <Bucureşti>, 1 707 iulie 1: soborul arhiereilor Patriarhiei din Ierusalim 115 
78. <Bucureşti>, 1708 ianuarie 14: cancelarul Gavril Ivanovici Golovkin . 117 
79. Bucureşti, 1708 ianuarie 30: principele Francisc al II-iea Răk6czi . . . . 120 
80. 1708 martie 23: cancelarul conte Gavril lavnovici <Golovkin> . . . . .  120 
81. Potlogi. 1 708 mai 27: principele Francisc al U-lea Răk6czi . . . . . . . . 122 
82. Potlogi. 1 708 mai 27: comandantul militar curuţ, contele Mihâly Mikes 123 
83. <Bucureşti>, 1708 iunis 2: ţarul Rusiei, Petru I . . . . . . . . . . . . . . . .  124 
84. Târgovişte, 1708 decembrie 14: principele Francisc al II-iea Răk6czi . .  125 
85. 1709 (7217) iarwarie 3: Magistratura oraşului Braşov . . . . . . . . . . . .  125 
86. 1709 februarie 4: patriarhul de Ierusalim, Hrisant <Notara> . . . . . . 126 
87. 1709 (7217) februarie: judele Braşovului, Bartholomeus Seuler . . . . .  128 
88. 1709 martie 12: mitropolitul de Ianina, Climent . . . . . . . . . . . . . . . .  129 
89. Târgovqte, 1 709 iulie 28: cancelarul conte Gavril lavnovici Golovkin . 130 
90. Târgovişte, 1709 august 1: principele Francisc al II-iea Râlc6czi . . . . . 132 
91. 1710 ianuarie 2: cancelarul conte Gavril Iavnovici Golovkin . . . . . . .  133 
92. Bucureşti. 1710 iunie 30: marele hatman al Coroanei Poloniei şi 

castelan de Cracovia, Adam Mikolaj Sieniawski . . . . . . . . . . . . 135 
93. Târgo,·qte, 1 710 iulie 28: împăratul Iosif I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 136 
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imperial din Transilvania . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 138 
97. <Bucureşti>, 1712 decembrie 22: patriarhul de Ierusalim, Hrisant 

<Notara> . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  139 
98. < Târgovqte>, 1713 februarie 15: patriarhul Hrisant <Notara> . . . . .  140 
99. <Bucureşti>, 1713 iulie 14: patriarhul Hrisant <Notara> . . . . . . . . .  141 
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101. < Targovqte>, 1713 septembris 17: marele hatman al Coroanei 
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104. /dră loc 1i dată <1713> :  voievodul Mazovili şi sol extraordinar al 
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TEXTUL SCRISORILOR 

1 
Bucureşti, 1688 noiembrie 22 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Transilvaniei, Mihaly Telek.i, 
făcându-i cunoscută alegerea sa ca domn al Ţării Româneşti şi asigurându-l de 
toată bunăvoinţa sa. A trimis ca emisar la cancelar pe vistierul Drăguşin. 

Cinstitul nostru tată, poftim Domniei Tale de la Dumnezeu ani fericiţi, înde
lungaţi şi norocoşi. 

Căutările lui Dumnezeu nu sunt cunoscute şi nimeni n-a putut şi nu poate ocoli 
voia Domnului. E deci nevoie să ne supunem Sfintei Lui voinţe şi numai Sfintei 
Sale Maiestăţi suntem datori să dăm mulţumire cu recunoştinţă pentru toate 
acelea ce i-ar plăcea şi a hotărât să fie. 

Poate a aflat Domnia Ta până acum şi prin alţii cele ce s-au întâmplat zilele 
trecute aici, adică plecarea din lumea aceasta a Măriei Sale unchiului nostru 
voevodul Şerban de credincioasă pomenire şi cu consimţământul din partea tuturor 
boierilor şi locuitorilor ţării noastre pentru alegerea noastră la domnie peste 
sărmana noastră ţară sărăcită; totuşi am vrut să o aducem la cunoştinţă mai cu 
de-amănuntul prin acest cinstit boier credincios nouă vornicul vistier Drăguşin atât 
Măritului Principe cât şi Domniei Tale; prin cinstitul nostru boier pomenit mai 
sus şi din scrisoarea noastră către Măritul Principe poate afla Domnia Ta în ce 
chip şi de ce fel poate fi înclinareaJi voinţa noastră atât faţă de Măria Sa cât şi 
faţă de Domnia Ta precum şi faţă e acea ţară bună vecină şi nobilă şi întrucât 
va sta în putinţa noastră suntem gata a fi cu dragoste neschimbătoare şi bunăvo
inţă. Ne ru�ăm Maiestăţii Sfinte a Atotputernicului Dumnezeu să le îngăduie toate 
după cupnnsul cinstei noastre. După acestea încredinţăm pe Domnia Ta purtării 
de grijă milostive a lui Dumnezeu. 

Dat în cetatea noastră Bucureşti, în ziua de 22 noiembrie a anului 1688 
Strălucitului şi mărinimosului Domniei Voastre 

Fiu şi gata de slujbă 
<în caractere chirilice> Costandin Brancoveanul 

Editii: Andrei Veress, Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei şi· Ţării Româneşti, 
vol.'x.I Acte şi scrisori (1661-1690), Bucureşti, 1 939, p.298-299, doc.188; original maghiar. 

2 
<Bucureşti>, 1688 (7197) noiembrie 23. 

Constantin vodă Brâncoveanu către <Anania>, egumenul mănăstirii Brânco
veni, făcându-i cunoscută înscăunarea sa ca domn al Ţării Româneşti, nedorită 
de dânsul dar primită spre binele ţării la rugămintea mitropolitului <Ungro
Vlahiei, Teodosie>, a înaltului cler şi a boierilor, duJ?ă moartea unchiului său 
<după mamă> Şerban vodă Cantacuzino. La 23 n01embrie a primit caftanul 
domniei şi de la Poartă prin <lsmail> aga <kapigilar kehaiasi>.  După înştiin
ţarea kapukehaielor de la Constantinopol, privind aşteptarea unui dar oănesc din 
partea sa de către mai marii Porţii, şt în urma hotărârii luate cu mitropolitul, 
clericii şi boierii de a contribui fiecare cu câte o sumă de bani, pretinde de la 
egumenul mănăstirii Brâncoveni o contribuţie de 300 taleri, cu soroc de o săptă
mână, ce i se va scădea din darea (ploconul) steagului. 
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Din mila lui Dumnezeu Io Costandin Voevod şi gospodar scrie Domnia mea 
părinte eg<u>mene de la Brâncoveni sănătate• . 

Cătră aciastă v<ă> dau în şt<i>re Domnia M <ea> că iat<ă> că, din voia 
lui Dumn<e>zeu întâmplându-se se petrecaniia unchiul<ui>  Domnie<i> 
Mel<e> Io Şerban Voevod, dup<ă> rânduial<a> lumii c<u> sfatul părintelui 
Vl<ă>dicăi şi a eg<u>menilor şi a boiarilor şi al tuturor căpeteniilor şi a toa
t<ă> ţara rugându-ni-s<e>,  ne-au rădicat Domnu. Car<e> Domnia Me<a> 
aceasta nu o aş<i> fi pohtit, că  ştiţ<i> Sf<i>nţiia Ta că nici de unel<e> lipsă 
n-am fost, ci ca un Domnu eram la <ca>sa mea; numai pentru rug<ă>ciunea 
tuturor carii scriu mai sus şi pentru ca să nu vie niscari străin� Domni asupra 
ţ<ă>răi şi a săra <c>ilor, să-i necăjască făr<ă> de mil<ă> şi s<ă> pustiiască 
ţara, pentru aceast-am luat Domnia, lugul acesta, asupra Domnii Mel<e> .  Ce 
iată, când fu astăzi la noem <vrie> 23 d<ni> < =ziua>, veni şi aga cu caftanul 
de la Lnpără�e. care ne-au adus ferman de Domnie, milostivindu-s<e> puternicul 
Lnpărat cătra noi, de ne-au miluit cu Domnia ţ<ă>răi. Pentru care ne-<a> scris 
dumnealor boiari de acol<o> pentru pocloanele împărăteşti ce dau după obiciai 
la Domnie nouă, ca să facem cum s-ar putea de o sumă de bani, să trimitem 
in[n]ainte, să s<e> dea la Lnpărăţie. De care lucru într-alt chip nu să putu fa
c<e> acum mai în grab<ă>, numai aci s-au făcut socote(a]l<a> împreun<ă> 
cu părintele Vl<ă>dica şi ep<i>sc<opii> şi eg<u>mămi şi toţ<i> boiarii, cu 
sfatul şi c<u> voia tut<u>ror şi s-au e,us toţ<i> să dea, cin<e> cât s-a socotit 
de s-au rânduit şi s-au pus şi la Sf <i>n\lia Ta t<a>l<eri> 300, ca să-i dăm acum. 
Nu doar să socoteşti cll aceşti bani să vă fie peritori; aceia să nu dea Dumn<e>
zeu, că Domnia M<ea> unil<e> ca aceasta nu le  pohtescu a fi,  numai aciasta 
o ve\ <i> şti că, peste o lun<ă>,  două, să va rândui poclonul steagului, ce iaste 
să ias<ă> dup<ă> obicei şi dintr-acest bir să vor da dumneavoastră toţ< i> banii; 
deci, în vrem <e> ce veţi vedea aciast<A> carte a Domnii Mele şi c<u> slug<a> 
Domnii Mel<e> anum<e>, iar Sf<i>n\iia Ta să dai aceşti bani ce eşti rânduit, 
to\<i> deplin să-<i> aduc<A> aici la Vistiriia D<om>nii Mele. Nimic zăba
v<ă> să nu fie. AJa a scris Domnia Mea 

Io Costandin Voevod 
Noem <vrie> 23 dni < =ziua >, l<eat>, 7197 

<Adresa pe v":> Sfinţii Sale părintelui egumenul de la Brâncoveni să se dea cu 
sdtuJJate. Taleri 300. Soroc zil<e> 7. · 

• Cuvintele scnse a1 litere mnive sunt tradme din limba slavon!. 

Edifii: N.lorga, Docwrwfl# privitotUW la Constalllin Vodd Brdncoveanu, la domnia ti sfâr[itul 
lui, Bucureşti, 1901, p.173-175, dix.I; ofisinal român. 

3 
Bucureşti, 1688 (7137), decembrie 31 

Constantin vodA Brâncoveanu către ţarii Rusiei Ivan al v•• şi Petru I şi ţarevna 
Sofia Alekseievna făcându-le cunoscută moartea unchiului său Şerban vodă 
Cantacuzino la 29 octombrie şi alegerea sa ca domn al Ţării Româneşti. A primit 
pe arhimandritul Isaia purtător al unui mesaj adresat de stăpânitorii Rusiei răpo
satului voievod prin care-l asigurau de lupta lor susţinută împotriva Imperiului 
otoman. Domnul s-a bucurat de acest ajutor dat nefericitei ţări, gemând sub 
asuprirea Porţii. Speră ca victoria \arilor să fie tot atât de deplină ca şi aceea a 
împăratului <de fa Viena, Leopold I> împotriva turcilor, deoarece armatele 
acestuia au ajuns la Belgrad şi Porţile de Fier ale Dunării, cucerind Orşova şi 
Cladova. ln luna august trecut trupele imperiale de la Belgrad au avut drum 
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slobod prin Ţara Românească înspre Transilvania, unde se află garnizoane de ale 
lor. Domnul se roagă pentru izbânda armatelor ruse împotriva cotropitorilor turci. 

în scrisoarea lui Constantin Brâncoveanu, domnul Ţării Româneşti, către marii 
domnitori, trimisă cu grecul Dementie Fomin este scris: 

Către dreptcredincioşi, prealuminati şi preaputernici fericiţi în Hristos Dum
nezeu, credincioşi şi prea mari Domnitori şi prea mari Kneji şi mari Jari, Ioan 
Alekseievici, Petru Alekseievici şi marea Doamnă dreptcredincioasa Ţarevna 
creştină şi marea Kneghină Sofia Alekseievna.„ 

Deoarece Atotputernicul Dumnezeu, Atotţiitorul, în aşa fel a făcut şi a hotărât 
cu cugetul şi mintea Sa adâncă şi veşnică faptele acestei lumi, încât tot ce este în 
ea se preschimbă şi se preface în timp şi în soarta ei, ca atunci când ele ating o 
singură margine, socotită prea sfântă şi hotărâtă de Pronia cerească, care este în 
faţa viitorului de aceiaşi poruncă dumnezeiască, nimeni nu poate să se împotri
vească sau să pună piedici de tot felul faţă de mâna Lui prea sfântă şi atotP.uter
nică şi aceasta este vointa Lui. Iar voinţa lui Dumnezeu este ca prea luminaţii Ţari 
şi marii Kneji şi Domnitori să fie mari, după cum [din voinţa Lui] şi la noi s-a 
întâmplat o schimbare; s-a sfârşit cu moartea celor drepţi, unchrnl meu Ioan 
Şerban Cantacuzino Voievod, care a căzut rău bolnav şi după o mare suferinţă 
n-a putut să scape de soarta tuturor şi a răposat Ia 29 octombrie, care moarte a 
stârnit o mare întristare atât nouă rudelor cât şi prietenilor, dar n-avem ce face 
decât să-i mulţumim lui Dumnezeu deoarece nu putem face nimic şi nici nu ştim 
pentru ce se întâmplă toate acestea. Treburile noastre sunt groaznice, de plâns, 
ţara noastră e f"ară conducător şi starea aceasta de tulburare şi nenorocire o va 
ruina şi o va pustii cu totul, deoarece ea este înconjurată din toate părţile de 
duşmani, care să pregătesc să ne înghită cu gurile deschise şi acuma fără încetare 
sunt gata de a face aceasta. Totuşi această nenorocire neaşteptată ne-a ajuns şi 
văzând aceasta întreaga noastră stăI?ânire, clerici şi mireni, precum şi oşteni, 
sfătuindu-se după obicei şi cerând spnjin şi aJ?ărare de la Unul Singur Dumnezeu 
<Tatăl> ceresc, au hotărât că jugul domniei ţării noastre mi se cuvine mie şi să 
mă încing cu conducerea ei, de care eu nu sunt vrednic, ţinând seamă de greutăţi 
şi poveri; cu toate că recunoscându-mă nepotrivit, mai ales în asemenea vremuri 
în care ne aflăm, în mare asuprire şi nenorocire şi prin toate mijloacele căutăm 
ca să ne izbăvim de aceasta, n-am putut să nu ascult dorinţa poporului, de aceea 
m-am bizuit pe voinţa lui Dumnezeu (în care credem şi Ia care tinem, cu adevărat, 
ca una ce cuprinde totul). am primit aceasta şi i-am închinat Preabunului Dum
nezeu şi treburile mele ŞI ale poporului meu întreg şi porunca Lui sfântă, după 
cum El ne va îndruma şi ne va apăra şi ne va izbăvi de nenorocirile nespuse, care 
atârnă asupra noastră. Şi cugetand astfel, slujba mea este de a îndura nevoile şi 
de a răbda năpastele şi chiar de a vărsa sângele meu în numele lui Hristos şi al 
Domnului Nostru Dumnezeu şi pentru credinţă şi pentru Biserica singură Sfântă 
şi Pravoslavnică Apostolică şi cea adevărată şi pentru ţara noastră, eu, din mila 
şi hotărârea lui Dumnezeu, ca unul ce am spus mai sus, şi în zilele trecute în 31 
ale !unei de faţă, am găsit aici un credincios purtător de scrisori pe trimisul acesta 
pe prea sfântul şi prea minunatul părinte Isaia, arhimandrit, care plin de harul 
milostivirii şi de mare alinare şi bucurie prea minunată şi preacinstită ne-a adus 
preamarele şi prealuminosul hrisov domnesc al sfintei Măriei Voastre (scris încă 
către răposatul unchiu al meu Ioan Şerban Cantacuzino Voievod). Eu care sunt 
mic şi nevrednic I-am primit cu închinare chiar până Ia pământ şi cu mare evlavie 
aducănd slavă. laudă şi mulţumire veşnicului Dumnezeu, pe care <hrisov> I-am 
deschis cu smerenie, iar după deschidere şi cetire am înţefes întreaga bunăvoinţă 
şi milostivirea sfântă şi mare a Măriei Voastre prea puternică şi prea luminoasă, 
atât cât este scris şi cât cuprinde, anunţând de acele treburi şi arătându-l şi ace
lora, care au izbutit să-l cunoască în ziua de astăzi, deoarece izbăvirea lor de Ia 
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o robie grea ei nu o aşteaptă de la nici un alt mântuitor decât de la Domniile 
Voastre prea mari, prea puternici şi erea luminaţi Ţari, aleşi de Milostivul Dum
nezeu, Şt trăiesc cu această mare nadejde. Aşadar hrisovul milostiv şi sfânt al 
Măriilor Voastre prea mari şi prea puternice şi prea luminoase privind acele 
treburi, este bine mţeles, de care suntem setoşi ca şi cerbii de izvoarele de apă, 
şi de soarele de primăvară care încălzeşte cu strălucirea sa pe aproapele nostru 
şi dă viată Ia tot ce s-a ofilit şi a înţepenit de frig şi de iama pustiitoare, ce înviază 
şi face să crească, stropeşte flori şi frilnze ofilite cu o rouă cerească şi, stropindu-le 
întăreşte şi în fel ul acesta le face din nou să înflorească. Şi creştinii pravoslavnici, 
care trăiesc sub stăpânirea păgână, sunt ca şi morţi şi înţepeniţi de mari nenorociri 
şi temeri şi nenumarate năpaste; ei se mângâie Şt se bucură ŞI se înveselesc parcă 
înviază, parcă îşi reînnoiesc viaţa cu această milostivire ce se înfăP.tuieşte în ziua 
de astă.zi, de aceea în toate bisericile noastre este o asemenea gnje, şi noi toţi şi 
toţi până la unul ne tânguim şi dorim nimicirea duşmanului comun ne rugăm fără 
încetare şi contenire de Domnul Dumnezeu Atotţiitorul şi Stăpânul tuturor vie
tăţilor ca din comoara bunătăţii Sale şi din adâncul milosteniei Sale să se milos
tivească şi să arunce ochii bunăvoinţei Sale şi asupra acestor ţări. Şi se zice că 
<deşi> creştinii trăiesc ca nişte ticăloşi şi năpăstuiţi, <ei ar vrea > arme multe, 
mari şi nenumărate pentru oaste şi <ar putea fi> o mare primejdie pentru duş
manul vostru, mari, slăviţi şi prealuminaţi Ţari. Să fiţi binecuvântaţi şi fericiţi, mari 
şi prea înalţi Ţari, ca să puteţi cu mâna voastră prea înaltă şi prea mare, cu Pronia 
Cerească şi osârdia <celui de Sus>, să daţi îndrumarea care aţi început-o pentru 
nimicirea cuibului păgân şi izbăvirea neamului creştinesc cu bine ŞI uşor. Să se 
înfăptuiască toate acestea cele ce se fac spre mai mare slava a numelui lui Dum
nezeu şi spre slava veşnică ca şi lauda voastră a marilor şi prea i:>utemicilor şi 
prealuminaţilor Ţari, ca moştenitori ai împărăţiei cereşti în urma faptelor man, 
bune şi preaslăvite, pe care le veţi înfăptui în lume, după cum vi se cuvine şi vă 
este potrivit, mari şi prealuminaţi Monarhi, pe care le-aţi hotărât în urma cuge
tărilor şi sfaturilor adânci, mari şi prea puternici şi prea luminaţi Ţari, despre 
încălcarea şi sfărâmarea păgânilor şi duşmanilor Sfintei Cruci, de asemenea şi 
despre milostivirea domnească şi izbăvirea, pe care ne-o făgăduiţi nouă milostiv 
şi tuturor creştinilor şi ne daţi bună nădejde, că ne vom linişti mult şi ne vom uita 
la ei de-a dreptul ca la o stea adevărată aşteptând să vadă acele zile ca de obicei, 
ca cei morţi Invierea, deoarece amărăciunea <izvorâtă> din suferinţele noastre 
a întrecut <răbdarea> sufletului nostru. Aşa dar, dându-vă de ştire după cum e 
poruncit deSP,re buna nădejde şi milostivirea Voastră dătătoare de viaţă, mari şi 
prealumina\1 Ţari, cum se cuvine tuturor şi de peste tot locul creştinilor nenorociţi 
şi năpAstuiţ1 să cheme în ajutor mai întâi pe Domnul Hristos şi pe Maica lui 
Născătoare de Dumnezeu ş1 Precista Fecioara Maria Doamna apărătoare, mân
tuitoare şi alinătoare a întregului popor creştin, judecând asemenea vremuri şi 
toate şi faptele de acum. Şi să nu cădem într-o pră,Pastie oarecare şi într-o rană 
de netămlduit din partea duşmanilor şi ai noştri şi a1 voştri, de care suntem încon
juraţi ca ceara de albine, şi cât va sta în putinţa noastră umilă şi slabă, când şi 
unde se va ivi prilejul şi ţara noastră va face destule şi nu vă vom părăsi pentru 
nimic <în lume> ŞI ne vom strădui <la toate> ;  pe lânsă aceasta şi voi, mari şi 
prealuminaţi Ţari, nu vă veţi îndoi <de biruinţă> ca ş1 în trecut, deoarece aţi 
văzut cum Dumnezeu a trimis noroc armelor Cesarului roman împotriva păgânilor 
- împotriva acestui tiran care nu se mai satură de răutăţi - şi care a luat şi a supus 
chiar multe alese vestite cetăţi şi \inuturi în Ţările Ungurească şi Sârbească, cum 
este Belgradul de pe partea ceala tă a Dunării (care nu este departe de noi) şi de 
partea aceasta a Dunării, chiar până la hotarele noastre, chiar până la Porţile de 
Fier, a luat şi Orşova, cetatea de la marginea ţării noastre, şi din nou <a luat> 
în fa\a noastră dincolo de Dunăre cetatea Cladova; în luna august, când şi alte oşti 
de a e lor au asediat Bel�adul atunci o parte din oastea lor a venit şi în ţara 
noastră în chip de creştini şi nu ca duşmani, dar au venit ca nişte creştini în ţara 
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noastră spre pământul Transilvaniei deoarece au avut o mare grijă să păstreze 
acea ţară şi astfel au venit în Ţara Transilvaniei, a cărei pământ l-au ocupat încă 
din iama anului trecut şi în toate cetăţile cele mai puternice şi cele mai alese au 
aşezat străjile lor ostăşeşti <şi>  toată ţara aceea de fa miază-noapte se mărgineşte 
cu ţara noastră. 

Pentru aceasta vă sâcâim cu aceste treburi şi cu altele de felul acestora, şi ce 
se schimbă şi ce este, nu mai mult, cu scrisoarea mea umilii şi smerită către Voi, 
mari şi prea luminaţi Ţari, şi omul Măriei Voastre domneşti, care este trimis cu 
scrisoarea. el vă va spune adevărul despre suferinţa noastră, ce a auzit şi ce a văzut 
şi veţi cunoaşte adevărul şi din nou vă rugăm cu lacrimi să vă milostiviţi să vă 
aduceţi aminte (pentru sângele prea scumpului Mântuitor Domnul Hristos cu care 
a mântuit lumea vărsându-l) ş1 să fiţi totdeauna milostivi, mari şi prealuminaţi 
Ţari, deoarece mâna Voastră prea înaltă şi prea sfântă a pus începutul şi năzuinţa 
sfântă, care urmăreşte nimicirea duşmanului păgân şi izbăvirea poporului sărac 
şi urgisit de creştini pravoslavnici şi nu ne îndoim de voi, mari şi prealuminaţi Ţari 
dreptcredincioşi (după Dumnezeu) ochii şi nădejdea tuturora se îndreaptă (catre 
V01 ca să scăpăm) de gura acelei fiare fioroase ş1 ne rugăm din nou fără încetare 
şi strigăm, cu mare căldură către Veşnicul Dumnezeu <ca să vă dea> viaţă înflo
rită de fericire, o pace neclintită şi statornică şi toate bunurile dorite, cele cereşti 
şi cele lumeşti, ani mulţi şi până la adânci <bătrâneţi> mari Ţari prea puternici 
şi prea luminaţi, şi moştemtori veşnici, Monarhi de nebiruit, să trăiţi <Dumne
zeu> să vă apere şi să vă ocrotească. 

Al Măriei Voastre mari, sfinte, puternice şi prea luminoase, umil, 
mic şi smerit slujitor. 

Constantin Brâncoveanu voievod 

Scris în cetatea noastră de scaun Bucureşti anul 7197 decembrie 31 zile. 

Editii: lstoriceskie svea=i narodov SSSR i Rumânii v XV - naciale XVIIlv. - Relatiile istorice 
dintref;opoarele U.RS.S. şi România în veacurile XV - începutul celui de al XVIIf-... , tom III 
1673- 711,  Moscova, 1 970, p.105-108, doc30; traducere rusă după original grec. 

4 
Bucureşti, 1689 febrnarie 13 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Telek.i, rugându-l să-i 
trimită de grabă pe medicul Andras Pecsi, chemat mai înainte şi de răposatul 
Şerban vodă Cantacuzino, bântuind bolile chiar şi în propria-i familie, mama sa, 
Doamna <Stanca>, fiind suferindă. 

Strălucite şi mărinimosule Domn, iubindu-ne ca un părinte 
Cu prilejul acesta trimiţându-ne poşta la Domnia Sa domnul doctor Pecsi, n-am 

vrut să lăsăm să treacă să nu cercetăm pe Domnia Ta prin această mică scrisoare, 
care poftim să găsească pe Domnia Ta în plăcută şi bună sănătate şi stare fericită. 
Iarăşi precum mai înainte Măria Sa fratele meu Voevodul răposat în Domnul a 
rugat pe Măria Sa Voevodul despre Domnia Sa, <adică dr. Pecsi> ca să porun
cească Măria Sa printr-o rânduială Domniei Sale să nu-şi cruţe Domnia Sa oste
neala până la noi, iar fiind atunci bolnav, n-a putut veni; la fel suntem nevoiţi şi 
acum să rugăm pe Măria Sa ca pe Părintele nostru pentru Domnia Sa să nu 1 se 
pară greu Măriei Sale să-i ordone Domniei Sale printr-o rânduială pentru venirea 
lui aici la noi, căci multe feluri de boli şi de nevoi bântuie aici printre noi, atât în 
cinurile de sus cât şi în cele de jos şi în neamul nostru, astfel că a pătruns şi în 
casa noastră şi Domnia Sa Mama noastră este într-o rea stare şi cu greu putem 
afla astfel de om care s-ar pricepe la bete�guri. De aceea rugăm cu cinste pe 
Domnia Ta să nu-i pară greu a repeta şi înamtea Măriei Sale, să nu i se pară greu 
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şi să poruncească Măria Sa Domnului Pecsi, să nu-i pară greu nici Domniei Sale 
pentru o mică osteneală până la noi; ceea ce nu va fi în zadar pentru Domnia Sa. 
Ne silim să slujim_şi Domniei Tale bunăvoinţa şi dragostea de Părinte a Domniei 
Tale faţă de noi. Incredinţând ocrotirii lui Dumnezeu pe Domnia Ta, rămânem 
binevoitori şi ca fiul Domniei Tale. 

Dat în Bucureşti la 13 februarie în anul 1689 
<în caractere chirilice> Io Costandin B<asarab> Voevoda 

Edifii: Andrei Veress, Docunumle ... , voi.XI (1661-1690), p.317, doc.203; original maghiar. 

s 
Buc�ti, 1689 martie 22 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul MihâlyTeleki, făcându-i cunos
cută incursiunea unor tâlhari din Transilvania în principatul muntean în 1688, sub 
domnia lui Şerban vodă Cantacuzino, când au jefuit cu cruzime averea unui boier 
din Ueşti, ucigându-i şi mama. Auzind de prinderea răufăcătorilor peste munţi, 
domnul cere cancelarului restituirea bunurilor furate către boierul prădat. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn părinte al nostru prea vrednic de cinstire 
Cu prilejul acesta vreau să cercetez pe Domnia Ta pnn scrisoarea mea, care 

poftesc să poată găsi pe Domnia Ta în ceas fericit şi în bună sănătatea de odi
nioară. Dar înştiin\ăm pe Domnia Ta că în anul trecut mai în urmă, când era încă 
în viaţă Măria Sa fratele nostru Şerban Cantacuzino Voevodul de fericită pome
nire, atunci niscaiva tâlhari din ţara Domniilor Voastre coborând în Ţara noastră, 
au năvălit asupra unui cinstit boier al nostru lăcuitor în satul numit Vieşti, pe care 
înconjurându-l din toate părţile, l-au chinuit foarte şi fără Dumnezeu, atât pe boier 
cât şi pe cei ai casei sale, pe mama sa atât au ars-o <cu fier> până a murit, iar 
pe el de-abia că l-au lăsat în viaţă. aşa l-au chinuit, făcând pradă m toate, i-au luat 
sculele de aur şi de argint şi alte lucruri scumpe, pe cari, fiind boierul de faţă. le 
poate spune. Pentru aceasta am rugat şi pe Măria Sa Principele ca pe Părintele 
nostru. rugând şi pe Domnia Ta ca pe părintele meu, cu dragoste de vecin, să se 
pedepsească dupA cuviinţă lotrii cufundaţi în astfel de fapte necreştineşti şi după 
dreptatea sărmanului nostru boier nevoiaş. ca să nu fie lăsat cu desăvârşire pă�
bit, fiind atât de chinuit, ci precum am auzit că şi tâlharii sunt prinşi, Domniile 
Voastre să binevoiască a-i înapoia bunurile prădate şi luate, în care bunăvoinţă 
a Domniilor Voastre faţă de noi nu ne îndoim, făcând-o aceasta Domniile Voas
tre, în alte lucruri asemănătoare ne silim şi noi să slujim şi să fim pe placul 
Domniei Tale cu dragoste de fiu. 

Scriind acestea, rămân în slu1ba Domniei Voastre mărinimoase 
Dat în Bucureşti la 22 martie al anului 1689 

Strălucitului şi mărinimosului al Domniei Voastre 
Fiu şi vecin binevoitor 

<in caractere chirilice> Io Costandin B<asarab> Voevoda 

Edifii: Andrei Veress, DocW1111rw ... , voi.XI (1661-1690), p.331 ,  doc210; original maghiar. 

6 
Buc�ti, 1689 mai 10 

Constantin vodă Brâncoveanu către principele Transilvaniei, Mihail I Apafi, 
mulţumindu-i pentru rânduielile f3cute împotnva tâlharilor aciuiţi pe moşia sa de 
la Sâmbăta <de Sus din Ţara Făgăraşului> .  Va mai trimite principelui din fructele 
primite de la Constantinopol, la dorinţa acestuia. 

60 
https://biblioteca-digitala.ro



Prea luminate Domnule Principe, Domnule Părinte, prietene, vecin şi nouă 
binevoitor! 

Am primit şi a doua scrisoare a Măriei Tale cu supunere şi cu iubire fiască, din 
ea am înţeles iubirea şi bunăvoinţa de părinte a Măriei Tale faţă de noi. Şi faptul 
că a poruncit Măria Ta în privinţa moşiei noastre de la Sâmbăta să se facă îndrep
tarea lucrurilor după legea obişnuită şi adevărată şi obiceiul ţării noastre şi a 
locului, l-am primit cu foarte mare cinste şi mulţumire din partea Măriei Tale; cu 
toate că am înţeles că în satul nostru se află foarte mulţi oameni lotri, dar în care 
colţ al ţării nu se află aceşti lotri? Aproape pretutindeni, dar să creadă Măria Ta, 
noi nu numai că nu suntem părtinitori ai acelor lotri, dar după ştiinta noastră nici 
nu îngăduim să locuiască în satul nostru. Să nu dea Dumnezeu ca să fim purtătorii 
de grijă şi ocrotitorii lotrilor, dar hotărârea pentru lotri este, după meritul său să-şi 
primească răsplata oricine, iar nu aşa că oarecare din satul nostru (sau venit de 
aiurea în sat) face vre-o tâlhărie şi e aruncat în închisoare şi altul se scoală �i dă 
o sumă de bani pentru el şi-l ia la el, astfel prin aceasta arată şi altora bunăvoinţă, 
pentrucă dacă a fost om lotru şi cel care îl răscumpără este lotru şi încă mai lotru; 
dar omul lotru să nu poată merge mai departe, ca să ia şi alţii pildă de Ia el, să 
fie judecat după lege adevărată, mai bine decât aşa nu poate fi. 

Voind şi noi să putem răspunde datoriei noastre de fiu r.entru bunăvoinţa 
părintească a Măriei Tale, suntem gata în toate împrejurănle, în lucrurile cu 
putinţă să slujim Măriei Tale. 

Bucureşti, Ia 10 mai al anului 1689 
Al Domniei Voastre prea luminate 

Fiu, prieten şi vecin binevoitor 
<Io Costandin Basarab-Voevoda> 

P.S. Puţinele fructe pe cari Ie-am trimis Măriei Tale, să mă ierte Măria Ta, că 
Ie-a primit cu plăcere, căci au fost prea puţine şi ori dece fel au fost, căci şi nouă 
ne-au adus puţine din părţile unde rodesc. Şi acum aduc puţine din Constanti
nopol. Dacă doreşte Măria Ta, vreau să împărtăşesc şi să fac plăcerea Măriei Tale 
şi din acelea; cu toate că sunt puţine, să o ia Măria ta în nume bun. Rugăm pe 
Măria Ta cu dragoste de frate. 

Ediţii: Andrei Veress, Documenle ... , voi.XI (1661-1690), p351,  doc.223; copie maghiară. 

7 
Bucureşti, 1689 mai JO 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Teleki, asigurându-l de 
credinţa sa, fiind satisfăcut de corespondenta dintre e1. Îl previne că va primi 
desluşiri mai multe :prin viu grai de Ia trim{sul său pe lângă principele Apafi, 
N"teolae Mera. Promite să-i mai trimită în dar moruni, dacă doreşte. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn, Domn părinte al nostru prea vrednic de 
cinstire 

Am primit cu supunere de fiu şi cu mare dragoste cinstita scrisoare a Domniei 
Tale către noi şi înţelegându-i şi cuprinsul, am primit cu foarte mare plăcere 
iubirea şi bunăvoinţa Domniei Tale faţă de noi, în care ne-am şi liniştit singuri şi 
fără nici o îndoială. Să fie încredinţat Domnia Ta că şi noi voind să răspundem 
îndatoririi noastre de fiu, suntem faţă de Domnia Ta cu aceeaşi spunere a adevă
rului şi supunere de fiu şi dorim să şi mergem mai departe, poftind de la Dum
nezeu ca scrisoarea noastră să poată găsi pe Domnia Ta în ceas noroc.os şi stare 
fericită. însă trimiţând mai înainte cu un _Prilej pe credinciosul nostru domnul 
N"teolae Mera, pentru anumite treburi la iubitul nostru părinte, Măria Sa strălucitul 
Principe, nu vreau să împovărez pe Domnia Ta cu scriere lungă, nici cu repetări, 
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ştiind că Măria Sa împărtăşeşte şi Domniei Tale cuprinsul scrisorilor mele către 
Măria Sa, ci rugăm pe Domnia Ta cu iubire adevărată şi de fiu, ca mai sus pome
nitul credincios al nostru spunând Domniei Tale toate lucrurile încredinţate lui 
să deie Domnia Ta credinţă vorbelor cele va spune şi să nu-i fie greu să-l asculte 
amănunţit şi să ne păstreze pe noi în bunăvoinţa părintească de mai înainte. 

Mai departe că a primit Domnia Ta cu plăcere micul nostru plocon de morun, 
a fost foarte puţin, să poruncească Domnia Ta, suntem gata cu mare dragoste, în 
toate împrejurările să slujim şi să fim pe placul Domniei Tale, ca părintelui nostru 
binevoitor de bine. 

Scriind acestea, rămân în slujba Domniei voastre mărinimoase 
Din Bucureşti, în ziua de 10 mai a anului 1689 

Al Strălucitului şi mărinimosului Domniei Voastre 
Fiu prea plecat 

<în caractere chirilice> Io Costandin B<asarab> Voevoda 

Edifii: Andrei Vercss, Documen1e ... , XI (1661-1690), p352-353, doc.224; original maghiar. 

8 
Bucureşti, 1689 mai 25 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Teleki, mulţumindu-i 
pentru scrisoarea trimisă şi sfaturile cuprinse într-însa. Mai pe larg va primi 
desluşiri de la trimisul său, Nicolae Mera. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn, Domn părinte al nostru prea vrednic de 
cinstire 

Am primit cu cinstea cuvenită. cu mare dragoste cinstita scrisoare a Domniei 
Tale către noi, i-am în\eles cuprinsul. Iar spunerea adevărului şi dragostea de 
părinte a Domniei Tale către noi am i;>rimit-o cu mare plăcere, să deie Dumnezeu 
să o putem sluji Domniei Tale. Mai departe mulţumim Domniei Tale pentru 
sfatunle şi invll\ăturile părinteşti ale Domniei Tale, dorind şi noi să ne ţinem 
datoria faţă de Domnia Ta cu spunerea de adevăr frăţească şi nu pregetăm să 
slujim şi să fim pe placul Domniei Tale în toate împrejurările, în lucrurile cu 
putin\ă din partea noastră. Pentru celelalte, trimiţând către Domniile Voastre P.e 
dumnealui Nicolae Mera, credem că celelalte toate le vor putea înţelege Domnhle 
Voastre mai � larg de la Domnia Sa. Cu aceasta, încredinţând pe Domnia Ta 
purtării de gnjă milostive a lui Dumnezeu, rămânem ai Domniei Tale, fiu supus 
şi binevoitor. 

Dat din Bucureşti, la 25 mai al anului 1689 
<în caractere chirilice> Io Costandin B<asarab> Voevoda 

Edifii: Andrei Veress, DocurMnt•„. ,  XI (1661-1690), p358-359, doc.228. 

9 
BucUTejti, 1689 iunie 22 

Constantin vodă Brâncoveanu către principele Mihai I Apafi înştiinţându-l şi 
prin scrisoare, trimisă cu Nicolae Mera, despre plecarea sultanului otoman 
<Suleiman al 11••>, însoţit de marele vizir <Bekri-Mustafa paşa>,  către Filipo
poli şi Sofia. De acolo vizirul va pleca spre Belgrad, încercând să atace cetatea iar 
despre sultan nu ştie unde se va mdrepta. <lmre> Thokoly, <conducătorul rebe
lilor curuţi>.  se află la Vidin, împreună cu Hussein paşa de Vidin şi un Ali paşa, 
venit cu şeice pe Dunăre în dorinţa de ataca Cladova şi Orşova; seraskierul 
Mustafa paşa a trecut oştile peste Dunăre de la Baba<dag> la Cartai <cetate 
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turcească în apropiere de lacul Cahul în Bugeac> îndreptându-se spre Moldova. 
Despre tătari nu a aflat lucruri sigure. Alte ştiri i le va da trimisul său, Nicolae 
Mera. 

Rugăm pe Măria ta, ca pe iubitul nostru părinte bun, să ne ierte pentru că din 
anumite pricini n-am putut scrie răspuns la scrisoarea Măriei Tale din zilele 
trecute, aşteptând în fiecare zi din aceste ţinuturi din P.rejurul nostru, niscai ştiri 
sigure, despre cari voind totdeauna şi cu toate prilejunle să ne arătăm dragostea 
noastră de fiu şi bunăvoinţa noastră faţă de Măria Ta, ca faţă de Părintele nostru 
bun şi iubit, nu lăsăm să nu înştiintăm pe Măria Ta despre toate. 

Şi cu acest prilej de acuma trimitând pe Domnia Sa domnul Nicolae Mera, 
cinstitul nostru credincios, la Măria ta, n-am vrut să las să treacă şi să nu cerce
tăm pe Măria Ta prin această scrisoare mică, în care dorim de la Dumnezeu, să 
poată găsi J?.e Măna Ta în ceas fericit şi în :plăcută sănătate bună. Pe lângă aceasta, 
despre ştinle curgătoare aici, nu pot scne altceva mai sigur Măriei Tale decât 
aceea că împăratul turcesc a plecat cu vizirul în 18 ale lunii. Merge de la Filipopol 
către Sofia şi de acolo vizirul cu oastea, nu cu puţini (precum ne spun oamenii 
noştri, cari vin de acolo) merge la Belgrad, vomd să încerce Belgradul, despre 
împărat n-am putut afla încă încotro şi până unde se sileşte. Şi domnul Tokoli e 
la Vidin cu paşa de acol,o Hussain şi cu altul sosit acuma, Ali-Paşa, care a venit 
acolo cu câteva şeici şi cu Turcii de pe ele, au debarcat, voind să încerce şi să 
lovească Cladova şi Orşova; seraschierul Mustafa-Paşa şi-a trecut oştile peste 
Dunăre de la Baba la Cartai către Moldova şi el însuşi, după cum auzim, a trecut 
încoace; după cum se spune, până acum nu sunt mulţi, dar vin, şi vremea ne va 
învăţa unde vreau să meargă ei. 

Des:pre tătari încă nu putem scrie nimic sigur Măriei Tale, cu toate că auzim 
unele şi altele despre ei, aar oamenii noştri nu vin încă de acolo şi nu înţelegem 
lucruri mai sigure, până atunci nici nu putem scrie Măriei Tale; dar aflând <lu
cru> sigur, nu las să treacă fără să înştiinţez numai decât pe Măria Ta despre 
toate, după dorinţa Măriei Tale; despre celelalte poate afla Măria Ta mai din 
belşug de la credinciosul nostru, domnul Nicolae Mera. 

Scriind acestea etc. 
< Io Costandin voevoda> 

Bucureşti, în 22 iunie 1689 

Edifii: Andrei Veress, Documente ... , XI (1661-1690), p367, doc:.231; copie maghiară. 

10 
Bucureşti, 1689 iunie 27 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Telek.i, trimiţându-i o 
scrisoare prin Nicolae Mera, care-l va vedea şi îi va desluşi pe larg ceea ce mai 
e de spus. E încredinţat că a fost pus la curent cu conţinutul scrisorii sale către 
principe. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn, părinte al nostru prea vrednic de cinstire 
Cu prilejul de acum, trimitându-1 pe credinciosul nostru.Domnul Nicolae Mera, 

pentru cercetarea Domnului Principe, iubitul nostru părinte bun, n-am vrut să las 
să treacă şi să nu cercetăm şi pe Domnia Ta, ca pe iubitul nostru părinte bun, cu 
dragoste de fiu, prin această scrisoare mică a noastră, care dorim să poată găsi pe 
Domnia Ta în ceas norocos şi în plăcută bună stare. Dar nu dorim sa împovărăm 
pe Domnia Ta prin scrisoare multă, ştiind că nici Domniei Tale nu-i va fi ascuns 
cuprinsul scrisorii către Măria Sa. Şi de la credinciosul nostru, domnul Nicolae 
Mera, va putea afla Domnia Ta mai pe larg despre toate. Păstrând şi după aceea 
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dragostea de fiu faţă de Domnia Ta. suntem gata să slujim şi să fim pe placul 
Domniei Tale în lucrurile cu putinţă din partea noastră. 

Scriind acestea. rămân în slujba Dommei Voastre mărinimoase şi urându-vă 
multă sănătate 

Dat în Bucureşti în ziua de 27 iunie a anului 1689 
Al strălucitului şi mărinimosului Domniei Voastre 

Fiu prea plecat 
<în caractere chirilice> Io Costandin B<asarab> Voevoda 

Edifii: Andrei Veress, Docwnen1e ... , XI (1661-1690), p368, doc.232; original maghiar. 

1 1  
Bucureşti, 1689 iulie 9 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Telelei. confirmând cu 
bucurie primirea scrisorii trimisă din Sfântu Gheorghe la 24 iunie. împărtăşeşte 
sfatul pnmit de a sta alături de împăratul <Leopold I> şi de creştini. deşi această 
comportare a sa nu este lipsită de primejdii din pricina bănuielilor turcilor. El s-a 
arătat totdeauna credincios faţă de faţa împărătească <a Austriei> şi nu se ştie 
vinovat a-i fi greşit cu ceva; în această privinţă să nu se dea crezare zvonurilor şi 
bârfitorilor de tot felul care vor să-l ponegrească în faţa împăratului şi a priete
nilor săi. b roagă să asigure pe generalul <Federico Veterani. comandantul 
trupelor imperiale din Transilvania> de toată credinţa sa. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn. părinte al nostru prea vrednic de cinstire 
Am primit cu mare cinste şi cu supunere de fiu cinstita scrisoare a Domniei 

Tale datată din Sfântul-Gheorghe la 24 Iunie şi aflând despre sănătatea bună şi 
aflarea în apropiere a Domniei Tale, ne-am bucurat foarte. Iarăşi, am înţeles totul 
despre cc ne-a scris Domnia Ta. Este aşa, că Domnia Ta §i mai înainte ne-a sfătuit 
să ne lipim de milostivirea şi ocrotirea Maiestăţii Sale Impăratului roman şi ne 
sfătuieşte Domnia Ta şi acum ca pentru binele nostru şi al ţării să ne aşezăm 
numai sub milostivirea şi ocrotirea Maiestăţii Sale. pentru can mulţumim foarte 
Domniei Talc pentru toate şi primim învăţătura Domniei Tale ca de la Tatăl 
nostru cu plăcere, dar am fost foarte uimiţi şi ne mirăm ce fel de lucru ne-a fost 
adus la cunoştinţă până acuma, de care nu am ţinut şi am fi făptuit din partea 
noastră împotriva lui'? Nu ştim. Căci aşa credem şi Sândim că nimeni nu ştie mai 
bine decât Domnia Ta şi în ce chip deosebit ştie ŞJ cu mult mai înainte dorinţa 
şi înclinarea noastră spre acel imperiu � spre creştinătate, şi întrucât am putut cu 
slaba noastrl putere l-am slujit �-I slujim. pentru care şi Domnia ta ne poate fi 
mărturie în faţa lui Dumnezeu ŞJ a lumii. ceea ce n-am putut crede să fie lăsată 
în uitare: cu toate că toate acelea le-am făptuit şi le flptuun nu spre binele nostru 
din partea Turcilor ci spre marea primejdie şi stricăciune a acestui sărman pământ 
nevoiaş al nostru, locuind în gâtlejul lor, aceia sunt împrejurul nostru dm toate 
părţile, cari nu ne \în duşmani mici. 

Noi, pentru simţirea râvnitoare creştinească fiind creştini, şi pentru dragostea 
noastră faţă de înalta Casă împărătească pe care am avut-o totdeauna şi-o avem 
şi acum. urând primejdiile duşmanilor noştri şi ne-am încărcat cu griji nespuse şi 
cu nevoi. precum le vede şi le ştie Dumnezeu cel a toate văzător şi atunci orice 
om cuminte înzestrat cu suflet se poate gândi şi lua aminte, în ce ne aflăm şi ce 
poveri grele purtăm. 

Se vede lămurit şi în faţa acestei lumi şi puţina putere a acestei sărmane ţări, 
căci cu câtă putere mai au încă păgânii. foarte uşor şi fără nici-o întârziere ne pot 
strica şi pot pustii această ��:mărmană. Iarăşi este adevărat că şi ei în fiecare zi 
ne dau zor ŞJ ne ameninţă. la judecata fiecărui om înţelept şi creştin, în ce 
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fel de primejdie suntem noi acum, atât noi cât şi sărmana noastră ţară, şi cu 
mintea lui poate gândi uşor şi-o poate crede ori şi cine, căci toate acelea sunt 
adevărate. Dar dacă este cineva care se năpusteşte asupra noastră şi ne amestecă 
în altă turburare şi vrea ca şi această sărmană ţară să se pustiască şi altul purtând 
bănuială despre ele la unul şi la altul şi ridicând pricini neadevărate la cei ce fac 
parte din Curtea împărătească sau la vreun general al Maiestăţii Sale împăratul 
roman, pe aceia să-1 judece Dumnezeu cel Drept şi să le plătească. Eu aşa cred 
şi mă încred în Maiestatea Sa Dumnezeu că acestui fel de oameni în toate iese 
la iveală înşelăciunea, căci nu este om care să se poată ascunde undeva. Nu este 
taină pe lumea aceasta pe care Dumnezeu să n-o scoată cu vremea la iveală. De 
aceea rog pe Domnia Ta ca pe Părintele meu iubit, ca întâlnindu-se cu domnul 
general (cu care cred că adeseori este de faţă Domnia Ta) Domnia Ta să-l infor
meze pe Domnia Sa prin sfaturi drepte 'despre toată spunerea noastră de adevăr 
şi precum am putut ne-am arătat totdeauna faptele ş1 le arătăm şi să în�tiinţeze 
Domnia Ta pe Domnia Sa cu înţelegerea Domniei Tale, să arate Domnia Ta ca 
Domnia Sa să cunoască pe acei vicleni şi să nu se ia după limba lor vicleană. Şi 
să nu creadă viclenilor acelora şi trădătorilor şi făcătorilor de gâlceavă, căci aceia 
nu aduc şi nici nu pot aduce nici un bun de obşte. Iar acestea le fac cunoscute 
numai Domniei Tale, ca iubitorului meu părinte, cu spunere de adevăr şi încre
dere. Nu am nici o îndoială că poate cunoaşte bunul public potrivit pentru folosul 
acestei sărmane ţări nevoiaşe a noastră. Să făptuiască, pentruca să poată lua 
Domnia ta răsplată cuvenită de la Dumnezeu cel Drept. Să nu-i fie sreu Domniei 
Tale să-şi arate faţă de noi bunăvoinţa părintească, atât cu sfatul ş1 atât precum 
s-ar cuveni şi ca adevărat şi bun creştin: magnae experiantiae vir (bărbat plin de 
mare înţelepciune). Cu aceasta, încredinţând pe Domnia Ta ocrotirii lui Dum
nezeu, rămânem ai Domniei Tale Fiu voitor de bine şi supus. 

<în caractere chirilice> Costandin Brancoveanul Voevoda 

Dat în Bucureşti la 9 iulie a anului 1689 

Edifii: Andrei Veress, Documente ... , XI (1661-1690) , p373-375, dcx:.235; original maghiar. 

12 
Bucureşti, 1690 martie I 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Teleki căruia îi trimite 
această scrisoare pe lângă cea hărăzită principelui . N-a putut să mai scrie de mult 
din pricina necazurilor prin care a trecut, ţara sa fiind pustiită şi pârjolită de tătari. 
Domnul a prevestit acest lucru. Roagă pe cancelar, ca şi pe pnnc1pe, să uşureze 
greutăţile iobagilor săi de pe moşia Sâmbăta <de Sus>,  care suferă de pe urma 
unor mari nevoi şi lipsuri. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn, Domn părinte al nostru vrednic de cinstire 
Scriind cu acest prilej Măriei Sale slăvitului principe, Părintelui meu, n-am vrut 

să las să treacă şi să nu cercetez şi pe Domnia ta, ca pe părintele nostru vechiu 
şi iubit, prin această mică scrisoare, care doresc să poată afla pe Domnia Ta în 
ceas fencit şi în bună şi plăcută sănătate. Iar fiindcii din timp potrivit n-am putut 
scrie nici slăvitului meu Părinte, nici Domniei Tale, rugăm pe Domnia Ta să nu 
socotească Domnia Ta a fi uitare sau lenevire, ci din pricina turburărilor nespus 
de mari, a stării noastre întristate şi a altor vremuri turburate care ne-au apăsat. 
Singur numai Iehova Dumnezeu ştie cum am fost şi cum suntem; căci mulţimea 
tătarilor pă�âni venind în această ţară sărăcită şi fără de vină căzută în stare de 
plâns, călănnd mult cruciş şi curmeziş şi făcând pustiire primejdioasă într-însa, ce 
n-au făptuit în afară de răpirile obişnuite? De toate! Iar noi prevăzând acestea de 
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mult, a.m spus, ne-am plâns şi am strigat de ajuns că astfel ni se va întâmpla. Dar 
altceva n-am putut spune ci numai: Să fie voia lui Dumnezeu, suntem în mâna Sa 
puternică., facă cu noi cum îi place Maiestăţii Sale Sfinte. 

Venind la noi sărmanii noştri iobagi din Sâmbăta, s-au plâns de greutăţile ce-i 
apasă. Iar noi ştim (precum mărturisesc şi ei) că nu numai pe ei îi apasă această 
povară grea, ci pe toţi oamenii. Pentru aceea precum I-am rugat şi pe Măria Sa 
Măritul Principe, la fel rugăm şi pe Domnia Ta, ca arătându-şi bunăvoinţa faţă 
de noi în privinţa aceasta, să ieie sub ocrotirea Sa pe sărmanii noştri oameni şi 
să le uşureze greutăţile pe cât se poate, ca să poată trăi şi ei, sărmanii. Nu vom 
lăsa să treacă şi să nu slujim pe Domnia Ta cu dragoste de fiu pentru cinstea 
părintească a Domniei Tale în această treabă. 

Al strălucitului şi mărinimosului Domniei Voastre 
Gata de slujbă ca un fiu 

<în caractere chirilice> Costandin Brancoveanul 

Dat la Bucureşti în ziua de 1 martie a anului 1690 

Edifii: Andrei Vcrcss, DocumenU ... , voi.XI (1661-1690), p.411-412, doc.257; original maghiar. 

1 3  
<Bucul'elti>, 1690, mai 

Constantin vodă Brâncoveanu către Climent. mitropolitul de Adrianopol, 
despre nesupunerea monahilor de la mănăstirea Muntelui Sinai care sfidează 
Sinodul convocat de patriarhii <Calinic al II-iea de Constantinopol şi Dositei al 
II-iea Notara de Ierusalim>, arătându-se recalcitranţi. Dacă aceste frământări vor 
continua, domnul se va ridica împotriva lor. 

Io Constantin Basarab Voevod. cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia 

Preasfin\ite şi prea-învă\ate Mitropolit al preasfinţitei Mitropolii a Adriano
polei. kirie kir (Domnule, Domn) Climent. ne mchinăm cucernic Preasfinţiei Tale 
şi sărutăm sfânta-\i dreaptă. rugând pe Dumnezeu să te afle cea de faţă a noastră 
în sănătate şi toate cealaltă bucurie şi mulţumire. 

Scrisoare n-am primit de mult de la Preasfinţia Ta, dar nici noi nu I-am scris, 
de multele griji ce avem. Ci acum n-am lăsat să nu-ţi scriem şi să-ţi dăm cuvenita 
hiritisire. şi mai ales pentru Sinaiţi, căci auzim cum că au venit acolo, şi înşeală 
cu meşteşuguri străine, şi cer pronomii şi măriri, şi i-au chemat Sinodul să vie 
acolo să le vadă gâlceava; şi e1 se trufesc şi dispreţuiesc Sinodul şi nu se supun 
Sinodului; şi-şi bat joc şi de Patriarhi şi le spun felurite vorbe necuvioase, ceia ce 
e faptă de necucernici. Şi vroim ca din partea noastră să-i chemi Preasfinţia Ta 
şi să Ie spui să stea linişt1\i, şi ca nişte călujări şi cre�ini, şi să se cârmuiască şi să 
meargă cum au mers şi au petrecut părinţii mănăstini, de când s-a întemeiat până 
acum. Căci înoirile sunt semnul eresiilor, şi, de au vre-un cuvânt, să-l spuie 
Bisericii, care nici n-a nedreptăţit, nici nu nedreptăţe� pe nimeni. Şi, dacă poate 
nu se mulţămesc cu doi Patriarhi, să facă să vie şi alţii la un loc, şi ce vor găsi toţi 
că e bine, să primească şi ei; şi să li spui încă şi aceia că aşa trebuie să facă. şi nu 
altfel. Căci şi noi toţi, şi lmpăraţii creştinilor, ce sunt mai mari ca noi, ascultă de 
hotărârea Patriarhilor; întru cât cineva calcă hotărârea de obşte a Patriarhilor, el 
nu ascultă de Biserică şi e ca păgânul şi vameşul, cum a spus-o Domnul însuşi; şi 
astfel de acum înainte să facă după hotărâre. Iar, dacă vor face altfel şi vor dis
preţui pe Maica noastră. Biserica, şi-şi vor bate joc de Sinod, şi vor grăi cuvinte 
necuvioase despre Patriarhi, ori de unul ori şi de to5i. să ştie că şi noi, ca fii ai 
Sfintei lui Dumnezeu Biserici, le vom sta împotrivă., m ce chip vom putea. Să le 
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spui toate Preasfinţia Ta, aşa cum scriem, şi să avem răspuns. Acestea deocam
dată; iar anii să-ţi fie de la Dumnezeu mulţi şi buni. 

Al Prea Sfinţiei Tale 
fiu duhovnicesc 

Io Constantin Basarab-Voevod 
1690, mai 

Edifii: E. de Hurmuzaki, Documente privitoare la istoria românilor. Documente greceşti„. (ed. 
N. Iorga), voi. XIV1, 1320-1716, Bucureşti, 1 915, p. 272-273, doc.CCCXLll;  original grec. 

14 
Bucureşti, 1690 iunie 30 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul Mihâly Telek.i regretând că n-a 
putut să-i scrie mai des din pricina nenorocirilor prin care a trecut ţara. Sosind 
cu o zi mai înainte poşta de la Adrianopol, a primit printre scrisori şi unele 
adresate către cancelar provenind de la ambasadorul Angliei < la Poartă, Sir 
William Trumbull> pe care se grăbeşte să i le trimită, asigurându-l şi în 
continuare de credinţa sa. 

Strălucitului şi mărinimosului Domn, Domn părinte al nostru prea vrednic de 
cinstire 

Faptul că cercetăm rar pe Domnia Ta prin scrisorile noastre să nu-l socotească 
Domnia Ta ca pe o uitare faţă de Domnia Ta sau înstrăinare (drept de care 
suntem departe,) ci ca o urmare a stării noastre nenorocite şi a ţării noastre. 
Numai singur Jehova ştie, cum suntem şi cum ne ducem zilele, suntem în mila lui 
Dumnezeu, să fie sfântă voia sa. Poftim din inimă ca această scrisoare a noastră 
să afle pe Domnia Ta în toate bunătăţile poftite, sufleteşti şi trupeşti. Sosindu-ne 
ieri poşta din Adrianopol, ne-a adus alăturat scrisorii noastre şi scrisori către 
Domnia Ta şi, după cum ni se scrie, sunt de la solii englezi, cari le trimitem cu 
acest prilej Dommei Tale. Şi după aceasta, în ceea ce ne socoate Domnia Ta a 
fi de folos, după cum am fost Domniei Tale vechi fii binevoitori şi neschimbati, 
suntem aceiaŞI şi rămânem totdeauna fii voitori de bine. 

' 
Dat la Bucureşti în ziua de 30 iunie a anului 1690 

<în caractere chirilice> Costandin Brancoveanul 

Edifii: Andrei Veress, Documente„. ,  voi.XI (1661-1690), p.429, doc.267; original maghiar. 

1 5  
Tabăra de lângă Braşov, 1690 octombrie 11 .  

Constantin vodă Brâncoveanu către Ludovic al  XN"'". regele Frantei, prezen
tându-i respectele sale prin Găspar Sândor, comandantul curuţilor 'şi sfetnicul 
principelui ales al Transilvaniei, <lmre> Thokoly, şi cerând recomandarea suve
ranului pentru buna lui purtare SP,re a se bucura de bunăvoinţa acestuia şi a 
sultanului suzeran < Sule1man al II"'"> . 

Preacreştine şi preaputernice Rege, 
Numele glorios al Maiestătii Voastre Preacreştine, cu adevărat creştin şi de cea 
mai mare putere, însemnat de preaputernicul Dumnezeu, după cum a devenit 
cunoscut întregii lumi, tot astfel m-a mdemnat şi pe mine, nu întrutotul neştiutor 
al acestuia, ca să dovedesc umilul meu respect datorat Maiestătii Voastre Prea
creştine. lri timp ce vă trimit acest respect âe departe prin aducătorul celor pre
zente, nobilul ŞI vrednicul de laudă domn Gaspar Sanâor, comandantul suprem 
şi sfetnicul intim al prea înaltului principe al Transilvaniei, Thokoly, fratele meu, 
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foarte drag, nu doresc nimic mai mult altceva decât să pot dobândi rreafericita 
protecţie a preaputernicului şi neînvinsului împărat otoman, stăpânu meu îndu
rător, precum şi mila şi bunăvointa creştinească a Maiestăţii Voastre Preacreştine. 
Pentru a merita aceasta, eu, rugătorul ofer Maiestăţii Voastre Preacreştine zelul 
supunerii mele preaplecate şi mă supun, datorită slăbiciunii mele, darnicelor 
recomandări ale aceleiaşi Preacreştine Maiestăţi a Voastre. In acelaşi timp mă rog 
cerând de la preaputernicul Dumnezeu îndelungată sănătate pentru Maiestatea 
Voastră Preacreştmă şi sporirea dorită a tuturor succeselor atât de bogate. S-a dat 
din tabăra aşezată în apropiere de Corona <Braşov>, în a unsprezecea zi a lui 
octombrie, în anul 1690. 

Al Maiestăţii Voastre Preacreştine 
preaplecat 

<în caractere chirilice> Constandin Brâncoveanul 
<în caractere latine> Constantinus Brankovan 

Principele Valachiei. 

Edifii: Ioana Burlacu şi Natalia Săndulescu, O scrisoare a lui Constanlin Brtincoveanu către 
Ludm·ic aJxn• în •Revista arhivelor", an LI (1974), voi.XXXVI, nr.1 -2, p.307, original latin. 

1 6  
<Bucureşti>, 1691 seEtembrie 9. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ioan Cariofil, mare logofăt al Patriarhiei 
din Constantiopol, făcându-i cunoscută întoarcerea sa în oraşul de scaun, după 
dezlegarea primită de la ră_posatul mare vizir <Fazâl-Mustafa J>aşa> şi defure 
trecerea prin \ară a unui emisar englez <de fapt contele bolognez Luigi Marsi · > 
în drum spre imperiali, umblând zvonuri de pace <între aceştia şi turci> .  A uat 
aminte la cele scrise de Calinic <al Ii-lea> <patriarh de Constantino.Pol> ,  dar 
pove\ele sale n-au fost ascultate. Are încredere în trimişii săi pe care u ştie cre
dincioşi. deoarece nu are nimic de ascuns. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite, prea în\eleptule şi prea învăţate sfinte mare logofăt al Marei 
Bi�rici, Domnule Ioan, cel mai bun dintre prietenii mei, salutăm tocmai această 
însuşire a ta de om învă\at, rugându-ne de Dumnezeu ca cea de faţă a noastră 
scrisoare s-o găsească în sănătate şi să se bucure şi de orice bucurie. Cinstita-ţi 
scrisoare am primit-o şi dintr-ânsa aflând de buna-ţi sănătate ne-am bucurat; de 
asemenea am în\eles în amănun\ime şi toate celelalte desere care ne scrii şi la care 
nu-\i răspundem pe larg, deoarece nici timp nu avem şi ruci nu-i chiar aşa nevoie. 

Noi am venit, prea de bun neam al meu prieten şi ne aflăm deocamdată la 
scaunul nostru; întrucât privitor la drumul pe care trebuia la început să-l facem, 

I potrivit poruncii care venise. am dobândit slobozire, căpătând încă de la Vizirul 
care a murit, învoirea ca noi să ne reîntoarcem la scaunul nostru, spre a ne putea 
vedea de poruncile împără\iei. 

Pe aci a trecut un om de al ambasadorului englez care se îndreaptă în sus. spre 
nemţi şi. după cât se pare, sunt zvonuri despre o apropiere. De-ar da dumneze
iasca putere să se amestece şi să facă ea astfel ca, mtre împăraţi să fie iubire, ca 
să se liniştească lumea, să ne găsim şi noi o uşurare după atâtea şi atâtea nevoi 
şi necazuri de care suferă de atâţia ani această ţară sărmană. 

Am luat seama la cele ce ne scrii privitor la prea sfinţitul kir Callinicos şi, chiar 
el v-a scris coli întregi. El a susţinut cu tărie că alţii au fost cei care l-au făcut să 
aibă mai multe bănuieli; lui i-am răspuns şi noi, zicându-i că, întrucât nu a primit 
sfatul nostru, pe care i l-am dat chiar în folosul său, să păstorească sănătos. Ce 
ai nevoie? Ce te omori?! aşa i-am scris şi. după aceea îşi va da seama de ceea ce 
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noi i-am zis. <Acum> în ceea ce priveşte treaba de care stăruie el, că oamenii 
care ne slujesc trebuie să fie credincioşi, noi pe aceşti oameni, prea luminate, îi 
avem de credincioşi, însă şi nici că avem ceva <lucruri> tainice pe care ei să le 
descopere, întrucât treburile noastre sunt cinstite şi vădite, deoarece nu ne gândim 
la răul nimănui şi nici că uneltim în ascuns împotriva cuiva, doar treburile ni le 
facem în văzul tuturor şi pentru aceasta puţin ne pasă, însă luminata-ţi înţelep
ciune bine face să ne sfătuieşti ca prieten. Şi fie ca, iarăşi să avem parte de o altă 
cinstită a ta scrisoare, care să ne arate buna-ţi sănătate şi care să ne aducă ceva 
lucruri noi, iar anii tăi, fie ei mulţi şi buni! 

Al dumitale foarte bun prieten, 
Io Costandin Voevod 

1691 septembrie 9 
<Adresa> :  Prea cinstitului, {>rea-înţeleptului şi prea-învăţatului sfânt mare logofăt 
al Marei Biserici, Domnului Ioan Canafii. 

Cu sănătate şi multă bucurie 
(L.S.) 

Edi,rii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
coveanu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în "Biserica ortodoxă română" (BOR), anul 
XCIII (1975), nr.9-10, p.1145, doc.1;  original grec. 

17 
1692 iulie 29. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ioan Cariofil, mare logofăt al Patriarhiei 
din Constantiopol, despre problema curierilor; îşi menţine prietenia faţă de 
<Ştefan> ,  fiul lui Radu Vodă <Leon>,  dar i-a cerut să se mute din casele sale 
de la Constantinopol, care au nevoie de reparaţii, trimiţând în acest sens porunci 
lui Ghidimache. Casele au aparţinut răposatului unchi <Şerban vodă Cantacu
zino> al domnului şi au fost răscumpărate cu multe cheltuieli. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite, prea învăţate şi prea-înţelepte arhon logofete, Domnule Ioan, 
prieten al meu, qi salutăm chiar această însuşire de om ales şi învăţat, pe care 
Dumnezeu s-o pazească întreagă şi fericită. Am intrat în stăpânirea cinstitei tale 
scrisori şi am luat cunoştinţă de sănătate şi de cele scrise, la care şi noi răspun
zându-ţi îţi spunem că suntem părtaşi, pentru că ţinem şi la odihna noastră şi la 
bucuria casei şi a copiilor, şi pe lângă acestea, la tovărăşia ta, la putinţa de a vorbi 
cu aleasa ta faţă, a vechiului şi foarte bunului nostru prieten; însă ţinând seama 
că, şi de sus, aşa s-a hotărât, este o datorie din partea noastră a tuturor să îndu
răm cu plăcere tot ce ne vine şi, pe urmă să ne rugăm lui Dumnezeu, ca toate să 
meargă bine şi să ne învrednicească de împlinirea a ceea ce dorim, cât mai curând. 
Ai aflat cele întâmplate, câte şi ce fel, privitoare la curieri şi nici că ar mai fi cazul 
să mai vorbim <despre ele> .  Domnul meu, doar să-şi facă milă <căci> foarte 
mulţi, prea alesule, nearătând însemnătatea cuvenită acestor lucruri, poate, şi 
scriindu-le noi să nu le creadă, însă, fie ca, nici să se fi întâmplat ele, mei noi să 
nu fi fost nevoiţi .să li le scriem <spre a-i. face atenţi> .  . în ceea ce pnveşte pe tiui Rad ul V 01evod, cum că este pneten al nostru, 
cunoaştem şi noi acest lucru şi totodată şi ţinem la el, şi aşa cum nu i-a lipsit până 
acum ajutorul nostru, tot aşa nici pe viitor n-ar să-i lipsească dar, atât cat este cu 
putinţă, vom avea grijă de dânsul; iar cât desere faptul că am zis să se mute din 
casa noastră, aceasta este într-adevărat şi chiar i-am şi scris-o şi lui, să se facă 
întocmai aşa, deoarece toţi cei ce vin dintr-acolo, cu talii ne încredinţează de 
stricăciunea casei încât, nu putem, prea alesule, s-o lăsam să se strice de tot, 
pentru că facem pentru ea atâtea şi atâtea cheltuieli. 
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Se pare că împărătia ne-a dat această casă în dar, însă până ce a izbutit aceas
ta, au trebuit mai mu(te cheltuieli decât dacă am fi vrut să ne fi cumpărat şi să ne 
fi făcut alta şi, dacă am făcut aceasta, a fost numai pentru că n-am găsit de cuvi
inţă să privim <nestingheri\i> la vânzarea caselor răposatului nostru unchi altora, 
în vreme ce noi suntem în viaţă. Şi acum, doar pentru faptul că ne este prieten 
beizadea, să-l lăsăm să ne strice casa'? Nu ne putem îngădui aşa ceva, dimpotrivă, 
ne pare rău. mai ales că un prieten care iţi pricinuieşte pagube, se denumeşte 
duşman. Aşadar, hotărârea noastră în ceea ce îl priveşte, aceasta este şi anume 
ca el să iasă din casă şi, chiar ne gândim, să trimitem mai târziu şi pe un om care 
s-o repare şi am dat poruncă lui Ghidimache să-şi ia omul său de acolo, să meargă 
îm,Preună. Iar cât priveşte aleasa lui faţă, aşa cum am zis-o, avându-l ca pe un 
pneten al nostru, îl vom socoti ca atare şi vom avea grijă de dânsul, Îară ca ieşirea 
sa din casa noastră să însemne o.piedică în ceea ce priveşte prietenia şi dragostea 
noastră. Cam acestea şi cu privire la această treabă. Iar prea bunul Dumnezeu să 
ne învrednicească să te avem şi să ne bucurăm de tine deplin sănătos, şi cât de 
curând să ne revedem reîntâlnindu-ne după dorinţa amândurora, adică a noastră 
şi a voastră, iar anii să vă fie mulţi şi buni. 

Prietenul în toate al prea alesei tale feţe 
Io Constandin Voevod 

1692 iulie 29 
<Adresa> :  Către prea cinstitul şi prea alesul şi înţeleptul arhon marele logofăt, 
Domnul Ioan, prietenul nostru, cu sănătate şi cu mare bucurie. 

(L.S.) 
Edifii: Paul C.Cmovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
coveatW cu cdrnuruii greci Ioan fi Ralaclu Cariofd în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1145-
1146, doc.2; original grec. 

1 8  
1692 au�t 4. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ioan Cariofil, mare logofăt al Patnarhiei 
din Constantinopol. arătându-i compasiune pentru boala sa şi anunţându-l că-i va 
trimite ,un -arhon• doctor < poate Pantaleone Caliarh'?> ca să-l îngrijească. 

Io Consuntin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea înţelepte arhon. mare logofete, Domnule Ioan, prieten al 
nostru. tocmai pe prea aleasa ta faţă o salutăm <făcându-i cunoscut că> după ce 
am primit cinstita-ţi scrisoare, am luat cunoştinţă de starea proastă a sănătăţn tale � de nevoia trimiterii medicului. r· în ceea ce priveşte sufennţa ta, ne-a părut rău, 
iar cit priveşte treaba în întregu ei, iată că fără nici o amânare am şi trimis pe 
arhon doctorul în vizită la aleasa ta persoană, doctor care, ar fi de dorit să-ţi 
folosească după cum i\i este şi ne este şi nouă dorinţa şi să se înapoieze (cu 
ajutorul Domnului pentru buna-ţi sănătate), aducându-ne vestea cea bună, iar anii 
tăi să fie mulţi şi buni. 

Prietenul în toate al alesei tale feţe 
Io Costandin Voevod 

1692 august 4 
<Adresa>: Prea cinstitului şi prea înţeleptului arhon mare logofăt, Domnului 
Ioan, prietenul nostru, cu sănătate. 

(L.S.) 

Edifii: Paul C.Cmovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespond•fl/IJ lui Constantin vodă Brân
coveatW cu cdrnuruii greci Ioan fi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 146-
1147, doc.3; original grec. 
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1 9  
< TârI!ovişte>, 1692 sertembrie JO. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ioan Carioffl, mare logofăt a Patriarhiei 
din Constantinopol, interesându-se de starea sănătătii sale; îi face cunoscută 
plecarea sa la Potlogi, unde va rămâne 5-6 zile în aşteptarea unui emisar de la 
Belgrad, după care se va reîntoarce la Bucureşti. Îl asigură de trimiterea drepturi
lor băneşti ce i se cuvin prin marele vistier <Matei Ciorogârleanu> .  

Io  Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea înţelepte sfinte mare logofete al Marei Biserici, Domnule 
Ioan Cariofil. cu drag îti salutăm prea învătata şi aleasa ta fată. Prin mijlocirea 
Prea Sfinţitului ţi-am primit cinstita scrisoare 'şi bucurându-mă de buna-ţi sănătate, 
am luat cunoştintă de cele ce ne-ai scris. Tot erin mijlocirea Prea Sfinţitului am 
cunoscut şi cercul vostru de cunoştinţe şi tovăraşie pe care le aveţi acolo şi ne-am 
bucurat că împreună veţi avea o bună purtare, iar m ceea ce priveşte toate cele
lalte treburi pe care ni le urează învăţata şi aleasa ta faţă, să vă auză Dumnezeu 
şi să îndepărteze de la noi orice amară mâhnire, atât de pe urma bolilor şi mor
ţilor, cât şi din cauza altor întâmplări potrivnice. 
· Deocamdată însă. prea învăţata şi aleasa ta faţă va şti că. ne mutăm de aici, 
ducându-ne într-un sat numit Potlogi încât, vom zăbovi şi acolo 5-6 zile până ce 
va veni cineva la noi de la Belgrad, ca să vedem şi răspunsurile pe care le vom 
avea de acolo şi pe urmă vom veni la Bucureşti şi ne vom bucura de a vă vedea 
sănătos. Cât priveşte drepturile băneşti, ne-am dat seama cum de nu vi le-au dat 
şi ne-am mirat, mai ales pentru luna iulie, de care vistiernicul ne scria că le-a dat, 
vistiernic pe care mâine îl vom găsi acolo unde mergem şi vom vedea în ce fel se 
va dezvinovăţi. în afară de luna august, iată că am dat poruncă celui de-al treilea 
vistiernic, care aflându-se aici, s-a pus pe cheltuieli şi. prin Prea Sfinţitul a �i trimis 
31 de <groşi > albi şi are să-i pnmească chiar şi pe cei ce vi se cuvin dm luna 
septembrie; îi vom trimite cu prilejul venirii acolo a marelui vistiernic <punând 
la socoteală chiar> şi zilele care au trecut. 

Şi pentru acum - acestea deocamdată, iar anii tăi să fie ei multi şi buni! 
Prietenul în toate al prea alesei tale feţe 

Io Costandin Voevod 
1692 septembrie 10 �-' 
<Adresa> :  Către Prea cinstitul şi prea înteleptul sfânt mare logofăt al Marei 
Biserici, Domnului Ioan Cariofil şi cel mai 'bun prieten al nostru, cu sănătate şi 
mare bucurie. 

Ediţii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenta lui Constantin vodă<Ji;;) 
coveanu cu cărturarii greci Ioan şi &lac hi Cariofil în BOR, anul XCIII ( 1 975 ), nr.9-10, p.1 147, 
doc.4; original grec. 

20 
<Bucureşti>, 1692 decembrie 30. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil. mare eclesiarh al Patriar
hiei din Constantinopol, mulţumindu-i pentru urările primite cu prilejul căsătoriei 
fiicei sale <Stanca cu Radu!, fiul lui Diaş vodă Alexandru al Moldovei> ;  va trimite 
la Constantinopol 500 de groşi şi rămasurile răposatului tată al lui Ralachi, Ioan, 
prin omul de încredere ar acestuia, Lymberi. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea-învătate sfinte mare eclesiarh Kirită Ralachi Cariofil, 
salutăm tocmai mănrea ta ca,' cea de faţă a mea scrisoare s-o găsească în sănătate 
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şi bucurie. Amândouă scrisorile sale le-am primit şi ne-am bucurat de sănătatea 
sa şi am luat cunoştinţă şi de cele scrise. Ne hiritiseşte ca prieten, pentru căsătoria 
fiicei noastre care, cu ajutorul lui Dumnezeu s-a făcut şi ne face urări ca această 
căsătorie să fie procopSttă şi deplin fericită şi la rândul nostru iţi mulţumim urând 
măririi tale să se învrednicească la bucurii asemănătoare ale urmaşilor săi de boieri 
şi, deopotrivă să-i facem hiritisirile noastre. 

Cât priveşte averea răposatului prieten al nostru şi tatăl măririi sale, iată că s-a 
făcut precum i-a fost cererea şi i s-au înmânat toate omului său, lui Kir Lymberi, 
spre a i le căra şi a i le aduce venind acum acolo, însotit de oameni de ai noştri 
chezaşi, de la care urmează să primească <deocamdata> acestea şi, în afara lor 
şi alţi groşi albi, care sunt la locul lor, la număr 500, iar în ceea ce priveşte rămă
şiţele care mai rămân, să afle că i le vom trimite şi pe acelea la timp, întrucât 
prietenia-i părintească ne mai îndatorează şi la acest lucru, precum şi în a te avea 
ca prieten m locul răposatului întocmai, nesfiindu-te faţă de noi. 

Acestea deocamdată şi, să avem r�uns la primirea celor mai sus arătate, ca 
şi pentru orice altceva necesar, iar anÎI măririi sale, fie ei mulţi şi buni. 

Al dumitale oricând 
Io Costandin Voevod 

1692 decembrie 30 
<Adresa> :  Prea cinstitului şi prea învăţatului mare eclesiarh Kiriţă Ralachi 
Cariofil 

Cu sănătate şi fericire 
(L.S.) 

Edifii: Paul Cernovodcanu şi Mihail Carataşu, Din corespondefl/ll lui Constantin vodă Brân
coveatW cu cărturarii greci Ioan fi &lac/U Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1147-
1 148, doc5. 

21 
Bucureşti, 1694 iulie 29 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, ambasadorul Angliei 
la Poartă. mulţumind pentru preţuirea arătată serviciilor sale <de a transmite 
corespondenţa diplomatică engleză de la Constantinopol la Viena prin Ţara 
Românească>, cum a făcut-o şi �ntru predecesorii acestuia în post. Nu va 
pregeta să aducă servicii de acelaşi fel şi pe viitor. 

Prea luminate şi prea cinstite Domn, 
Nu este de atât de mare însemnătate treaba înfăptuită prin transmiterea scri

sorilor, cât este de mare preţuirea cu care este înfăţişată � mărturisită această 
însemnătate de către Excelenţa Voastră., al cărei suflet şi mmte au dreptul la mai 
mari dovezi de slujire, căci îngrijirea dragostei şi a prieteniei, pe de o parte, înce
pută cu prea luminaţii Excelenţei Voastre înaintaşi şi pe de altă parte unită cu a 
Excelenţei Voastre însă.şi. a cărei virtute fără seamă m1-a ajuns la cunoştinţă, îmi 
susţin îndemnul să mărturisesc pentru Excelenţa Voastră o aplecare nu obişnuită., 
de obşte. 

�dar, după cum prin această măruntă treabă iau cunoştinţă de sufletul 
Excelenţei Voastre nobil, în acele probleme în care se va ivi în viitor prilejul şi 
împrejurarea o va cere, făgăduiesc Excelenţei Voastre, să închin străduinţa mea 
grabrucă fără prefăcătorie � cu totul bucuros voi ţine gata totdeauna sprijinul meu 
ae bun rrieten � de credmcioasă slugă pentru folosul comun, după puteri. Cu 
acest ze mărtunsit, cu toată plecăciunea şi cu preţuirea cuvenită, sunt şi rămân 
al prea 
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Dată în Bucureşti, 29 iulie 1694 

(în caractere chirilice) Costandin Brăncoveanul 
isc<al> 

(în caractere latine) Constantinus Brankowan 

Pe v° filei albe: "Scrisoarea domnul Ţării Româneşti din Bucureşti 29 iulie 1694. 
Răşpuns la <loc alb> octombrie 1694." 

ÎÎltr-alt loc: "Scrisoarea principelui Transilvaniei (?) Constantin Brâncoveanu 
din 29 iulie 1694." 

Cofa: University of London, School of Oriental & African Studies (S.OA.S.), Paget Papers, 
Bundle no59, filele 61 -61vD şi 62v°, doc31;  original latin. 

22 
. <Bucureşti>; 1694 august 11 .  

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare eclesiarh a l  Patri
arhiei din Constantinopol, asigurându-l de prietenia sa nestrămutată, dovedită şi 
prin salutările transmise prin marele său cămăraş Kiriţă Manolache <Hurmuza
cbi> aflat la Poartă. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate sfinte mare retor, arhon Kiriţă Ralachi, chiar 
mărirea ţi-o salutăm, iar cea de faţă a noastră scrisoare s-o găsească în sănătate 
şi în bucurie. 

I-am primit scrisoarea şi ne-am bucurat de sănătatea sa, ne-am dumerit şi de 
cele scrise, care priveşte cu totul rugător la faptul de a ţine la mărirea sa şi de a 
o trece, numărând-o în cartea prietenilor noştn, astfel ca să nu se piardă prietenia 
părintească pe care o aveam faţă de răposatul său tată, ci să rămână veşnică şi, 
de bună seamă aşa şi trebuie să se facă, dar şi noi nu am lipsit. Jinând la mărirea 
ta, să ne arătăm acest lucru prin prieteneasca noastră scrisoare catre tine, în scopul 
învederării faptului că ţinem la mărirea ta, precum şi acum cu prilejul venirii acolo 
a marelui nostru cămăraş Kiriţă Manolache, nu am trecut cu vederea s-o salutăm 
prin cea de faţă şi, într-un fel prietenesc să-i dăm prilej de a ne scrie, să ne 
bucurăm de sănătatea sa, ai cărei ani să fie mulţi şi buni. 

1694 august 11  

Al dumitale 
Io Costandin Voevod 

<Adresa> :  Prea cinstitului şi prea înţeleptului arhon Khiriţă Ralachi, marele retor 
Cu sănătate 

(L.S.) 

EtJjfii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenta lui Constantin vodă Brân
coreanu cu cărturarii greci Ioan 1i Ralaclii Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1148, 
doc.6; original grec. 

23 
Bucureşti, 1694 decembrie 8. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, confirmându-i 
primirea scrisorii adresate prin secretarul acestuia Georg Philip Schreyer. Din 
pricina nesiguranţei drumurilor şi a pericolelor de război domnul se va însărcina 
şi mai departe cu tranzitarea, în siguranţă, prin ţara sa a corespondenţei diplo-
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matice engleze <între Constantinopol şi Viena> .  Îl asigură de credinţa şi prietenia 
sa. 

Prea înălţate şi prea Luminate Domn, 
Mult prea binevoitoarea Dvs. <misivă>, plină de toată omenia, înmânată cu 

dragoste şi bunăvoinţă de către dom.nul Giorgio Filippo Schreyer, am primit-o ca 
semn al preţuirei pe care o port persoanei Excelenţei Voastre. 

Cinstirile acordate mie, pornite din bunătatea voastră. ţin foarte mult de 
meritul nemăsurat al bunătăţii şi nobleţei voastre, pentru care, mărturisindu-ne 
neliniştea sufletească. nu mă voi da înapoi a vă sluji în măsura în care mă vor ţine 
puterile. 

Din pricina nesiguranţei de pe drumuri şi din pricina zvonurilor de război, după 
cum mi se spune, Excelenţa Voastră necunoscând felul potrivit pentru transmi
terea sigură a scrisorilor, ca o dovadă de omenie, vă îndemn să vă folosiţi, în ţara 
aceasta, de mijlqacele noastre; pentru a vă face să aflaţi cu câtă căldură ieşim în 
întâmpinarea dreptelor Dvs. dorinţe, sunt gata să vă stau la îndemână după puteri, 
fiind în acelaşi timp gata şi pentru alte slujbe care ar fi în cinstea Dvs. şi în folosul 
comun; rămân al Excelenţei Voastre 

Bucureşti, 8 dec<embrie> 1694 

Cea mai legată şi cea mai credincioasă 
slugă Costandin Brâncoveanul 

isc<al> 

Cota: Univer5ily or London, S.OAS., Papi Papers, Bundle no59, fila 63, doc32; original 
italian. 

24 
Bucureşti, 1695 februarie 8 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, mulţumindu-i pentru 
scrisoarea foarte amabilă ce i-a adresat-o ambasadorul la 26 octombrie < 1694> 
şi exprimându-şi devotamentul faţă de persoana acestuia. Îşi exprimă dorinţa de 
a se întâlni împreună. 

Prea înălţate Domn, 
în preţuirea pe care o port fiinţei Excelenţei Voastre şi pentru vrednicul vostru 

merit privitor la laudele prea mari pe care Excelenţa Voastră în <misiva> sa din 
26 octombrie cred că le-a făcut cu prea multă bunăvoinţă, mărturisesc că sunt prea 
mic faţă de prea nobilele voastre virtuţi; drept care, voind să-mi dovedesc fi.ră 
înconjur râvna ce am de a ieşi în întâmpinarea dorinţelor voastre, mă îndreptai 
mai întâi s-o aştern pe curăţenia unei foi de hârtie, încredinţând pe Excelenta 
Voastră, care v-aţi pus în gând, că nu-mi va lipsi niciodată dorinţa arzătoare de 
a vă întâlni. 

Pe temeiul zelului înfocat pentru binele de obşte, mă învrednicesc să fac tot ce 
se poate spre a vă dovedi prin fapte ceea ce a scris pana, dovedind Excelenţei 
Voastre că voi fi totdeauna unul ce rămân al Excelenţei Voastre 

Bucureşti, 8 Februarie 1695 

Cea mai legată şi cea mai credincioasă slugă 
Constandin Brâncoveanu] 

isc<al> 

Cota: Univ. of Loodon, S.OAS., Papi Papen, Bundle no59, doc33; original italian. 
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25 
Brâncoveni, 1695 <aprilie 26>/mai 6 (st.nou) 

Constantin vodă Brâncoveanu! către lordul William Paget, informându-l de 
trecerea pe la Curtea sa a secretarului acestuia, Georg Schreyer de Wegmar, pe 
drumul oe întoarcere <la Constantinopol> .  Este totdeauna pregătit să servească 
cu îndatorire pe ambasador. 

Prea cinstite Domn, 
Cu acest prilej, al înapoierii mărinimosului domn Georg Schreyer de Wegmar, 

secretarul Excelenţei Voastre, nu vreau să scap prilejul fără a mărturisi neprefă
cuta mea dragoste fată de Excelenta Voastră, cu care urmărindu-vă mereu de 
departe cum se cuvine şi căutând să cuprind toate mijloacele de a vă sluji, făgă
dwesc cu sufletul curat, că voi căuta să fiu gata întotdeauna, venind în întâmpi
narea prea prietenoaselor Excelenţei · Voastre dorinţe şi să fac faţă cerinţelor 
înaintate de către Excelenţa Voastră. înfăţişând graba aceasta a inimii mele 
Elcelenţei Voastre. vă încredintez pazei dumnezeeşti şi rămân totdeauna ' al Excelenţei Voastre prea supus 

Trimisă de la Curtea din Brâncoveni 
la 6 mai 1695 stil nou. 

şi totdeauna gata pentru slujbă 
Costandin Brâncoveanu! 

isc<al> 

Cota: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no.59, f.67, doc.34; original latin. 

Bucureşti, 1695 aprilie 28 
Constantin vodă Brâncoveanu! către lordul William Paget exprimându-şi gra

titudinea pentru mai multe iepe primite în dar. La rândul său va şti cum să răs
plătească pe destinatar. 

Prea cinstite Domn, 
Cu câtă adâncă mulţumire am primit darul iepelor, înaintat de Excelenţa 

Voastră, lucru nou şi cu totul neobişnuit pe aceste meleaguri; şi totuşi sunt foarte 
tulburat fiindcă cu nici una din răsplăţile dinainte n-am cinstit cum se cuvine pe 
Elcelenţa Voastră. Această dorinţă a mea aş păstra-o până la un prilej mai 
nimerit, pentru luare în seamă, iar acum până la aceea, rămân mereu cu cea mai 
deosebită iubire şi cinstire, 

Emisă la Bucureşti 
în ziua de 28 aprilie 1695. 

Al Excelenţei Voastre 
prea plecat şi prea îndatorat 

Costandin Brancovanul 
isc<al> 

Cota: Univ. o f  London, S.OA.S„ Paget Papers, Bundle no.59, f.75, doc.38; original italian. 

27 
Cerneţi, 1695 iunie 3 

Constantin vodă Brâncoveanu către Dositei al u1ea <Notara> patriarh de 
Ierusalim, arătându-şi satisfacţia pentru succesul medierii sale în stingerea plân-
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gerilor monahilor Sinai\i şi ale episcopului Ioanichie, aflaţi la Bucureşti, în urma 
acordării de satisfacţii prin scrisori sinodale de către patriarh. Nădăjduieşte că anul 
viitor va isprăvi lucrările de restaurare a bisericn Sf. Gheorghe <Nou> din 
Bucureşti, după cum a discutat şi cu Hrisant <Notara, nepotul patriarhului> .  
Felicită pe patriarh pentru buna lui idee de a porunci egumenilor mănăstirilor 
închinate Ierusalimului, aflate în Jara Românească, de a investi o parte din înca
sările obţinute în vederea restaurarii lăcaşurilor afectate, cum ar fi de pildă cel de 
la Călui. Crede pe Dositei când se plânge de dările mari ce i le-au impus turcii, 
deoarece de acelaşi regim suferă şi prinCJpatul său. Aşteaptă răspunsul ierarhului 
prin postelnicul său <Dumitraşcu Caramanlâu> iar alte ştiri i le va trimite 
Hrisant, pornit acum spre Bucureşti. 

Prea-fericite şi prea înţelepte întru Hristos părinte şi Patriarh al Sfintei cetăţi 
Ierusalimul, Kirie Kir Dositei, ne închinăm cu evlavie Fericirii Tale şi sărutăm şi 
sfânta-Ţi dreaptă, pe care s-o şi păzească Domnul pe veci. 

Respectata-Ţi scrisoare am primit-o; ne-am bucurat de sănătatea Ta şi de 
rugăciunile Tale ascultate de Dumnezeu pentru noi; am aflat şi cele scrise şi, pe 
larg, afacerea Sinaiţilor; pentru care lăudând pe făcătorul de pace Dumnezeu, 
mulţumim şi Fericini Tale, care n-a trecut cu vederea mijlocirea mea, ci s-a plecat 
spre bunătate şi s-au tlcut spre iertare scrisorile sinodiceşti care mi-au venit. Pe 
care şi trimiţându-le la Bucureşti episcopului kir Ioanichie, pentru mângâierea lui 
şi a celor ce sunt cu el, nădăjduim cum că şi acei săraci părinţi se vor bucura şi 
vor da slavă lui Dumnezeu ŞI mulţumire şi hiritisiri FeriCJrii Tale, care s-a îndu
plecat la rugăciunea lor, şi au căpătat ce doreau, ce au căutat cu atâtea osteneli, 
şi pot acuma, cu această hotăr!re, să se întoarcă bucuroşi la ale lor. Desigur, 
stăpâne al meu, după pacea aceasta s-a flcut bucurie în cer, şi Fericirea Ta vei 
avea multă laudă ŞI răsplată. căci ai desflcut scandalele pricinuite de alţii şi ai 
ţinut samă înainte de toate de buna înţelegere a Bisericilor, faptă apostolicească. 
De ar da Domnul păcii să nu îngăduie mai mult de acum înamte să se petreacă 
astfel de scandale şi tulburări între sfintele Biserici, ei în pace şi frăţească înţele
gere să le ducă totdeauna. Am scris şi noi acelui episcop să se ţie, cu ai lw, de 
toate cele drepte, căci, dacă ar călca aceasta în vre-o privinţă, nu vor avea de sigur 
cine să-i ajute. De asemenea ne rugăm � de Fericirea Ta să-i iubeşti, pentru 
Sfintele Locuri, şi să-i sprijini în cele ce pnvesc cârmuirea, împotriva celor silnici; 
c�ci şi porunca este: "să porţi poverile celor flră putere", - şi pentru acestea 
ajunge ce s-a spus. 

Iar, în ce pnveşte încunjurarea cu ziduri a Sfântului Gheorghe de aici, despre 
care mi-a vorbit prea-învl\atul domn Hrisant, şi am flgădu1t să ajutăm a lua 
sfârşit, şi \i-a plăcut şi FeriCJrii Tale şi ai lăudat gândul şi ne rogi întru aceasta ca 
să ne sileşti, cu orânduitele cheltuieli, să ne apucăm de lucru, de sigur, stăpâne 
al meu, după flgăduiala şi dorul ce avem pentru împodobirea acelei biserici, 
începem îndată cu Dumnezeu, şi nădăjduim, cu ajutorul Sfântului Gheorghe, să 
se isprăvească lucrul în anul viitor, flră să ne pară rău de osteneli şi de cheltuielile 
ce vor mai fi; iar Sfântul Gheorghe prin feriCJtele-i rugăciuni, e, după Dumnezeu, 
ocrotitor şi săvârşitor. 

Am aflat, stăp!ne al meu, cum că şi la celelalte mănăstiri ai orânduit Fericirea 
Ta să se facă aşa, din veniturile lor, şi lăudăm cu adevărat fapta-Ţi cea dreaptă 
şi binecuvântată; şi. de oare ce s-a tlcut o astfel de hotărâre ŞI orânduială a 
Fericirii Tale către egumeni, avem fi noi de ce să poruncim să se apuce de lucru, 
şi mai ales celui de la Căluiu, întâlrundu-1, i-am vestit, flră să poată aduce înainte 
ceva, să înceapă a lucra câte va cere nevoia, şi să nu mai lase baltă, că aţi iertat 
atâţia ani de zile un lucru ca acesta, şi ne rugăm să vedem înfrumuseţarea şi 
orânduiala tuturora. 

Iar acum că aveţi de spre partea puternicilor vremii, stăpâne al meu, cheltuieli 
foarte mari, neapărat că o credem; că se întâmplă cumva aceasta, ne-o asigură şi 
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lucruri de aici. Şi alta n-avem de spus decât că Dumnezeu să îndulcească pe toţi 
şi să trimeată a1utor şi cârmuire. Ne spui şi aceia că prin dumnealui Postelnicul 
nostru aveţi să-mi scrieţi ceva, şi aşteptăm să vedem ce vor fi cele scrise, după care 
vom face ş1 răspunsul. Noi, stăpâne al meu, suntem gata să-ţi slujim şi cu hotărâre 
în cele cu putinţă, dacă ne vei cere. 

Kir Hrisant. după porunca Fericirii Tale, iată că a pornit spre Bucureşti, şi de 
acolo va veni pregătit; care iţi şi scrie mai ales, şi ce m1 s-a părut şi mie, i-am spus 
să-ţi scrie. Deci şi Fericirea ta cum crezi şi vei socoti, îi vei da răspuns la aceasta. 
Acestea, şi fericita-Ţi rugăciune să nu ne părăsească în toată viaţa. 

Al Fericirii Tale cu duhul: 
Io Constantin Basarab Voevod 

Cerneţi, 3 iunie 1695. 

Edifii: Hunnuzaki, Documente greceşti ... , vol.XIV1, 1320-1716, p.297-299, doc.CCCXU; 
original grec. 

28 
Bucureşti, 1695 <octombrie 25>/noiembrie 4 (st.nou) 

Constantin vodă Brâncoveanul către lordul William Paget, despre expedierea 
scrisorii către acesta prin reprezentantii săi la Poartă, (kapukehaiele) urându-i 
sănătate şi izbândă în toate treburile. Îl asigură de credinţa sa deosebită. 

Prea cinstite Domn, 
Nu vreau să pierd prilejul de a înainta Excelenţei Voastre încredinţările mele 

de bună P.rietenie şi omenie, prin deosebiţii mei slujitori trimişi la înalta Poartă 
cu treburile acestei provincii, pe care mărturisindu-le, doresc mai presus de orice, 
ca Excelenţa Voastră să se afle pe drumul dorinţelor fericit împlinite, această 
scrisoare a mea să fie primită cu bună inimă şi, dacă nu va arăta lucrul acesta o 
împovărare, să fiu încunoştiinţat de prea fericitul mers al bunei sănătăţi a Exce
lenţei Voastre, căruia aşa precum de foarte mulţi ani îi doresc mereu cea mai 
bună sănătate, tot astfel chem în sprijin şi acum Oumnezeiasca binecuvântare şi 
cu cinstea cuvenită. rămân mereu sluga Excelenţei Voastre, totdeauna gata să vă 
înfăţişez semnele prieteniei 

Trimisă din Bucureşti 
la 4 noiembrie (stil nou) 1695. 

Costandin Brancovanul 
isc<al> 

Cota: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no.59, f.69, doc.35; original latin. 

29 
Târgovişte, 1696 septembrie 2. 

Constantin vodă Brâncoveanul către lordul William Paget, asigurându-l de 
devotamentul şi bunele sale sentimente, fiind P.regătit oricând să-i îndeplinească 
serviciile cerute. li urează succes în îndeletnicide sale <de mediator al păcii între 
Poartă şi Imperiul habsburgic> şi se roagă să fie ţinut la curent cu mersul tre
burilor. 

Prea cinstite Domn, 
Fiincă datoria bunului şi adevăratului prieten, atunci când se ivesc împrejură

rile, trebuie să se arate cu mărturia bunelor sale simţăminte faţă de prietenul lui, 
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un astfel de lucru, acum când s-a ivit prilejul potrivit să-l fac, nu vreau să-l scap. 
în timp ce ţin la îndemâna Excelenţei Voastre slujbele mele, mă rog mereu pentru 
înfloritoarea sa sănătate şi pentru J?rea fericitul mers al treburilor sale, de care 
bănuiesc că se ocupă cu grijă. Nu mică bucurie voi avea, dacă, despre cele pome
nite mai sus. cunoscându-mi dorinţa de a le şti, veti binevoi a mă încunoştiinţa. 
Cerând pentru Excelenţa Voastră de la Atotputernicul Dumnezeu o izbândă 
fericită în toate treburile, rămân mereu sluga Excelentei Voastre cel mai plecat 
şi gata pentru slujbe ' 

Scrisă la Târgovişte 
la 2 septembrie 1696. 

Costandin Brăncoveanul 
isc <al> 

Cota: Univ. of London, S.OA.S .. Pager Papers, Bundle no59, f.81 ,  dcx:.41;  original latin. 

30 
Bucureşti, 1696 noiembrie 5.  

Constantin vodă Brâncoveanu! către lordul William Pa get, mulţumindu-i pentru 
recunoştin\a arătată de dânsul. A primit pachetul închis cu scrison <diplomatice> 
ale ambasadorului pe care le va tranzita prin ţara sa spre a ajunge la destinaţie. 
Se arată pregătit pentru orice servicii şi pe viitor. 

· 

Prea cinstite Domn, 
Din scrisorile prea plăcute, trimise din Pera la 21 septembrie stil vechi, de 

Excelen\a Voastră şi pnmite cu cea mai mare bucurie, am înţeles că arătaţi o atât 
de mare mulţumire ş1 o recunoştinţă pentru o treabă foarte mică făcută, cât nu 
merită acel lucru. Căci dragostea şi preţuirea Excelenţei Voastre, ca de asemenea 
şi iubirea arătată fa\ă de mme, s-ar adeveri doar prin mai mari dovezi de credinţă 

...din partea mea. Lucru pe care până acum. când s-a ivit prilejul, nu am scăpat să-l 
arăt Excelen\ei Voastre şi tot astfel şi acum, când aţi binevoit să trimiteţi acest 
pachet închis cu scrisori, cu multă bunăvoinţă trimis şi primit de mine de curând, 
nu mă dau in lături să vă înaintez cele mai nepreţuite slujbe ale bunăvoinţei mele. 
Cu această sigură bunăvoinţă. care întotdeauna mă va pune la încercare ca cel mai 
credincios Excelen\ei Voastre şi gata la orice slujbe. 

Scrisă la Bucureşti 
la 5 noiemvrie (stil vechi) 1696. 

Costandin Brancoveanul 
isc<al> 

Cota: Univ. of  London, S.OA.S., Pager Papers, Bundle no.59, f.83, dcx:.42; original latin. 

31 
Bucureşti, 1696 decembrie 21 . 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, manifestându-şi 
recunoştinţa pentru amabila scrisoare ce i-a trimis-o la trecutul 26 noiembrie. 
Mulţumeşte ŞI pentru darul în postavuri primit. li urează succes în întreprinderile 
sale şi se arată pregătit, oricând, ca să-l servească. 

Prea îndrăgite Domn, 
Cu câtă bucurie a inimii obişnuieşte Excelenţa Voastră să primească rândurile 

mele şi câte însuşiri bune îmi pune în seamă din curată dragoste pentru mine, au 
arătat-o din belşug scrisorile Excelenţei Voastre prea gingaşe, datând din 26 ale 
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lunii trecute. A Excelenţei Voastre bunătate cunoscută şi adevărată dragoste, nu 
atât o simt şi o ştiu, dar chiar pipăi cu propriile mâini mărinimosul dar în ţesături 
<postavuri> şi pentru această mărinimoasă dăruire a Excelenţei Voastre, pe lângă 
felul de multumire cuvenit, mărturisesc că rămân îndatorat. 

Cu dragostea neschimbată şi adevărat voi încerca, ca în doritele prilejuri de a 
vă sluji, bucurându-mă cel mai mult de lunga viaţă a Excelenţei Voastre (pentru 
care fac rugăciune), să fiu în stare să pot să vă aduc mulţumirile cuvenite ş1 întot
deauna să pot arăta că sunt şi rămân 

Al Excelentei Voastre 
prea credincios şi gata de orice slujbă 

Costandin Brancoveanu 
isc<al> 

S-a scris în Bucureşti 
la 21 decembrie (stil vechi) 1696. 

Cota: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no.59, f.85, doc.43; original latin. 

32 
Bucureşti, 1698 martie 24. 

Constantin vodă Brâncoveanu îi mulţumeşte lui Andrea de Santa Croce, arhi
episcop titular de Seleucia, nunţiu apostolic la Viena, atât pentru scrisoarea trimisă 
prin misionarul franciscan Elias Matejanic, cât şi pentru bunăvoinţa şi sprijinul 
acordat zisului misionar la Curtea imperială; îl roagă să-i apere interesele pe lângă 
împărat <Leopold I> .  

Preailustre şi preacucernice Domn, 
Domn mie preavrednic de cinstire, 

Sunt tulburat de atât de marea milostivire şi dragoste pe care preastrălucita şi 
preacucernica Voastră Domnie binevoieşte a <mi> le arăta mai mult decât 
meritele mele, prin <mijlocirea> cucernicului părinte Elias Matejanic, înfăţişă
torul nepreţuitei şi venerabilei Voastre scrisori. Bunătătea <Voastră> şi nease
muita afecţiune faţă de mine străluceşte parcă cu atât mai mult prin faptul că 
preailustra şi preacucernica Voastră Domme i-a fost alături sus-numitului părinte, 
ca binevoitor sprijin şi călăuză la Preaaugusta Curte, prin sfatul, mijlocirea şi 
sprijinul său, întru înfăţi�rea anumitor lucruri către Preasacra Maiestate, Domnul 
Domn mie Preamilostiv. în care J?.rivintă, cum pilda deosebitei virtuţi a preailustrei 
şi preacucernicei Voastre Dommi mă îndatorează la mari dovezi ale recunoştinţei 
<mele> sufleteşti, aduc nesfârşite mulţumiri preailustrei şi preacucernicei Voastre 
Domnii pentru toate vorbele binevoitoare de acum şi pentru dăruirea plină de 
încredere a râvnei Sale. Pentru ele mereu mă voi răsplăti şi. ţinând seama de 
momentul şi prilejul potrivit, voi apela cu încredere. Neavând nici o îndoială că 
preailustra şi preacucernica Voastră Domnie, după cum, mişcată fiind de pura sa 
bunăvoinţă, mi-a arătat dovada osebitei <sale> afecţiuni, va binevoi să ia sub 
ocrotirea Sa, cu bunăvoinţă şi folos, treburile mele pe lângă Preaaugustul <împă
rat>. Lucru pe care n va înfăţişa mai pe larg preailustrei ş1 preacucernicei Voastre 
Domnii, împreună cu o preaaleasă închinare, sus-zisul cucernic părinte şi, odată 
cu înfăţişarea cuvenitei mele închinăciuni pe care o datorez, va mtări, pe cinstea 
sa de cleric, că sunt şi rămân mereu 

Al Preailustrei şi Preacucernicei 
Voastre Domnii, preadevotat şi preaplecat slujitor 

<în caractere chirilice:>  Costandin Brâncoveanu! 
<în caractere latine:> Constantin Brâncoveanu 
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Dată la Bucureşti 
ln ziua a 24-a a lui martie 1698 

(Adresa pe un plic separat:) Preailustrului şi preacucemicului Domn, Domnului 
Andrea de Santa Croce, arhiepiscop de Seleucia, nunţiu apostolic pe lângă Prea
sfânta Maiestate Crăiască, legat a latere etc„ domn şi ocrotitor mie vrednic de 
cinstire. Viena. 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenta diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (li) 
în "Revista Arhivelor", anul LXII (1985), voi.XLVII, nr3, p339, doc.1; original latin. 

33 
Bucureşti, 1698, mai 1 

Constantin vodă Brâncoveanu către August al II-iea, electorul Saxoniei şi re$e 
ales al Poloniei, scuzându-se pentru întârzierea pusă în a-l felicita cu prilejul 
urcării pe tron; se bucură de încetarea tulburărilor legate de competiţia pentru 
coroană şi îi transmite urări de domnie fericită. multe izbânzi, sănătate şi domnie 
îndelungată. 

Prea luminate şi prea mărite Rege, 

Fiindcă voi ajunge mai târziu la Serenisima Voastră Maiestate regală cu ceea 
ce sunt dator, va binevoi Sacra Maiestate regală să-mi acorde iertare cu toată 
milostenia. Mă îndoiesc prea pu\in că fa\ă de Maiestatea Voastră, căreia oarecum 
nu-i este necunoscut acest \inut, atât marea depărtare cât şi starea acestei provincii 
şi desigur şi alte pricini, nu mă vor ierta pentru zăbavă. Căci inima mea, care se 
străduia pe nerăsuflate să fie la înăl\ime în chipurile cele mai potrivite, deşi acum 
se arată cu totul neîndemânatică, sunt încredinţat că va fi înţeleasă cu îngăduinţă 
de bunătatea şi mărinimia înăscută a Serenisimei Voastre Maiestăţi. Aşadar, spre 
nespusă bucurie mi s-a dat prilejul fericit să vă hiritisesc cu toată smerenia pentru 
această mare cinste pe care Pronia cerească a dat-o Sacrei Voastre Maiestăţi 
Regale, în cele mai fericite împrejurări şi diadema ca semn al domniei în Sere
nisima ReJ?ublică Polonă. spre a aduce potolirea tulburărilor lăuntrice iscate în 
acea tară şi mă rog cu toată credin\a cât e cu putinţă ca, cu binecuvântarea Celui 
Prea lnalt, Sacra Voastră Maiestate Regală. m toate gândurile şi planurile prea 
pioase şi prea �orioase şi în eroicele sale fapte să aibă parte de o izbândă cât mai 
strălucită spre mălţarea şi răspândirea gloriei dumnezeieşti şi spre folosul dorit al 
intregei lumi creştine. 

A adăoga mai multe, cuvenita modestie nu-mi îngăduie; doar atât că. intrat în 
prea binevoitoare gra\ie a Sacrei Voastre Maiestăţi Regale, să mai adaog la cele 
spuse mai sus urarea mea repetată şi prea sinceră. ca Dumnezeu cel în trei chipuri, 
Prea Bun şi Prea înalt, să vă dăruiască cu toată milostenia, pe lângă domnia prea 
fericită a Maiestă\ii Voastre, sănătatea cea mai deplină şi viaţă cât mai lungă. 

S-a scris la Bucureşti la 1 mai, anul 1698. 
Prea umila slugă a Serenisimei şi prea 

puternicei Voastre Maiestăţi 
Constantinus Brankovan 

<Adresa:> Serenisimului şi Prea Puternicului August II, prin graţia dumnezeiască 
Rege al Polonilor şi Elector de Saxonia. 

Edi/ii: I'ic Corfus, Documenle privitoarw la istoriti României cuhse din arhivele polone. Secolul 
al XVU-, Buaircşti. 1983, p337-338, doc.208; original latin. 
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34 
Piteşti, 1698 octombrie < 7>/17  

Constantin vodă Brâncoveanu către contele <Franz Ulrich von> Kinsky, 
<consilier aulic şi cancelar al Boemiei> ,  aducându-i la cunoştinţă neliniştea din 
rândul turcilor, care se tem de imperiali dar nu sunt cu totul convinşi să încheie 
pacea, deoarece mai au nădejde în succesul incursiunilor tătăreşti, în pofida 
dorinţei marelui vizir otoman <Husein-Amdja zade paşa> de a pune capăt răz
boiului. Aşa cum i-a scris prin secretarul său <Ladislau Teodor> Dindar, domnul 
se roagă de demnitarul imperial, ca în decursul tratativelor de pace cu turcii, să 
nu pomenească nici numele său, nici al Ţării Româneşti, nici să pretindă recunoaş
terea atitudinii ei de neutralitate, întrucât acestea s-ar dovedi de prisos, ba chiar 
primejdioase pentru dânsul şi ţară, Poarta nefiind dispusă la nici o concesie în 
această privinţă. Roagă să se păstreze statu-quo-ul politic existent al principatului 
muntean, mai convenabil domnului, şi care s-ar dovedi cel mai productiv în situaţia 
prezentă. 

Copia misivei scrise de domnul Ţării Româneşti contelui Kinsky la 17 octom
brie 1698 

Prin curierul meu venit astăzi de la Belgrad, am primit o scrisoare de la buni 
şi vrednici de credinţă prieteni ai mei, în care îmi vestesc printre altele că, deşi 
turcii pot fi socotiţi până acum mai liniştiţi şi mai slabi, atât datorită lipsei de 
oşteni cât şi a părăsirilor < =dezertărilor> şi fugii din rândurile lor, totuşi deoa
rece n-au întâmpinat până acum nici o supărare sau încercare <de atac> din 
partea imperialilor, de care se tem neîncetat cât se poate de mult, şi văzând că 
Jafurile şi atacurile tătarilor sunt întrucâtva norocoase, se spune că sunt mai trufaşi 
şi aproape că se înfăţişează mai încăpăţânaţi în a încheia pacea după dorinţa 
creştinilor, la care lucru este mai aplecat dintre ceilalţi < turci> doar vizirul, de 
aici putându-se vedea, într-adevăr, o astfel de pornire la ei, cum nu este decât la 
cei speriaţi şi înfrânţi. Astfel stând lucrurile, mi-a venit în adâncă băgare de seamă 
şi cea mai mare grijă treaba noastră pe care am făcut-o cunoscută Excelenţei 
Voastre iar aceasta cu atât mai mult cu cât suntem înştiinţaţi de oameni chibzuiţi 
şi de <bună> credinţă, să nu se facă nici o pomenire despre mine şi despre această 
ţară a mea• deoarece aceştia < = turcii> nu voiesc să primească în nici un chip 
vreo neaplecare < =neutralitate> sau - aşa cum am scris Excelenţei Voastre în 
scrisoarea trimisă prin secretarul meu Dindar - nici <eu> nu sunt de părere, 
deoarece printr-o astfel de pomenire, atunci când treaba n-ar izbuti, s-ar isca cea mai 
mare vâlvă şi cea mai mare primejdie şi n-ar fi de vreun folos nici Maiestăţii Sale 
Prea Luminate, nici mie şi ţării mele•, mai ales că după cum se poate înţelege şi 
şti cu siguranţă, printr-un asemenea chip în care se zice că trebuie cerută pacea, 
nu se va căpăta nimic de la turci. De aceea, dacă aceasta va fi urmarea păcii, este 
mai bine şi mai nimerit să nu se ia în seamă acest sfat, ca nu cumva să se ivească 
vreo pagubă în loc de folos, ajungând să nu fie în viitor deloc în câştigul vreunui 
creştin şi ştiind prea bine nestatornicia, răutatea şi alte viţii barbare şi crude ale 
turcilor. Socotesc aşadar mai bine (dacă asta e voia lui Dumnezeu) de ales şi zis, că 
rămân aşa cum sunt•, ca să pot duce astfel, mai departe, mai sigur şi mai bine, 
slujbele mele către Maiestatea Sa Prea Luminată, pe care martor mi-e Domnul 
Atotştiutor, le vom urma şi aduce cu credinţă, gând cu care mă dăruiesc cu bună
credinţă Maiestăţii Sale Prea Luminate şi Excelenţei Voastre şi mă supun celei 
mai înalte şi mai bine chibzuite judecă�i, încheind chiar cu multe rugăminţi, ca 
Excelenţa Voastră, cumpănind şi socotmd bine lucrurile, să se străduiască întru 
aceea, ca nu cumva atât mie cât şi ţării mele să i se întâmple sau aducă vreun rău 
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în loc de bine; aşa încât, încredinţând totul băgării de seamă înţelepte şi chibzu
intei dovedite a Excelenţei Voastre, mă înfăţişez cu toată credinţa şi cinstea 
m:lostivirii şi bunăvoinţei Voastre statornice 

Piteşti, 1 7  octombrie 1698 <st.n.> 

Al Excelentei Voastre preasupus slujitor 
'constantinus Branckovan (!) 

• Subhmere m text 

Edi/ii: E� de Hurmuzak.i: Doc_ume'!le_prfritoare la istoria românilor, vol.V1, Bucureşti, 1 885, 
p51 1 -5 L, doc.CCCXU, copie latina. 

35 
Târgovişte, 1698 octombrie 1 7/27. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, rugându-l să nu 
pomenească în decursul tratativelor de pace, <ce se vor ţine fa Karlowitz> 
numele Ţării Româneşti şi al său personal, spre a evita complicaţiile şi dorinţele 
de cotropire din partea beligeranţilor <austrieci şi poloni> ş1 a nu provoca 
bănuielile <turcilor>.  Îl asigură de credinţa şi încrederea sa spre a feri ţara de 
primejdii. 

Prea cinstite Domn, 
Ivindu-se acest prilej, de a înnoi şi continua vechea şi adevărata prietenie cu 

Excelenţa Voastră., pe lângă încredinţarea adevărată a slujbelor mele �1 rugăciunea 
pentru statornica Excelenţei Voastre sănătate, vă doresc din toată im.ma izbânzi.le 
cele mai depline, aşa cum le doriţi, în purtarea de acum a tratativelor. Şi aşa cum 
din deprindere este ştiut dintotdeauna, că monarhii şi cei ce deţin puterea, nemul
ţumiţi cu regatele şi provinciile lor, se zbat să mai dobândească altele, chiar cu 
războaie şi cu pagubele de neînlăturat ale popoarelor, atât pentru a câştiga ceva 
mai mult cât ş1 pentru fală şi pe de o parte în momentul cel mai potrivit pentru 
liniştirea gâlceVJ1or privind hotarele propriilor stăpâniri, năzuiesc să-şi lărgească 
puterea, iar pe de alta năzuiesc şi se îf!grijesc chiar să adaoge pământuri străine 
la stăpânirea lor. lntr-o astfel de destaşurare a împrejurănlor trebuie să luăm 
aminte că este drept ca în purtarea de acum a tratativelor de pace să nu se facă 
pomenire de vreuna din părţi chiar despre această provincie, care ar fi mai mult 
cu pagubă decât cu vreun folos. câtă vreme treaba nu este încheiată. 

De aceea, în această îndoială şi nesiguranţă, am sim\it îndemnul să rog pe 
Excelenţa Voastră., ca cel mai înţelept prieten al meu şi ce mai nimerit mijlocitor 
în acele tratative, să binevoiască a-şi aduce aminte şi a fi cu băgare de seamă ca 
nu cumva această provincie zbuciumată, ori numele meu, să fie amestecate în 
felurite greutăţi şi bănuieli şi ca nu cumva în locul vreunui bine ce ar trebui să iasă 
de acolo, să urmeze vreo nedorită neplăcere şi vreun lucru rău şi pă�bitor. 
Lăsând lucrul acesta pe seama desăvârşitei băgări de seamă şi luminatei Judecă� 
a Excelenţei Voastre şi lăsându-vă în grijă purtarea acestor tratative cu deplina 
încredere prietenească, sunt gata să rămân al Excelen\ei Voastre 

Prea credincioasă şi prea îndatorată slugă 
Costandin Brâncoveanu) 

isc<al> 

Trimisă din T Argovişte 
la 17/27 octombrie 1698. 

Edifii: E.D.Tappc, Docunl6nâ conceming Rumania in the Pager Papers în "The Slavonic and 
East European Rcvicw", XXXIII (1954), no.80, p.206. 
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36 
Bucureşti, 1699 aprilie 4. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget trimitându-i pe lângă 
emisarul său oficial cu scrisorile obişnuite şi pe unul din secretarii săi, cu scrisori 
şi oarecare probleme deosebite. Roagă să-l primească pe secretar în mod tainic 
şi să-i răspundă la întrebările ce i le va pune, dar confidenţial. Se arată pregătit 
oricând să-l servească. 

Prea cinstite Domn. 
Pe lângă trimisul meu aparte şi întărit din scrisorile de dinainte, mai adaug şi 

pe predătorul acestora de acum, pe secretarul meu credincios, căruia i-am dat 
msarcinarea ca într-o binevoitoare primire anume, căpătată de la Excelenţa 
Voastră. să vă înfăţişeze oarecare probleme. 

De aceea vă rog din toate puterile, ca în această treabă în care mă îndrept către 
Excelenta Voastră fără prefăcătorie şi în chip tainic, să binevoiţi a-mi răspunde 
în acelaŞi fel. 

Vă făgăduiesc ca în toate împrejurările care trebuie să dovedească adevărata 
prietenie şi cu toate prilejurile de a vă aduce o slujbă, am să fiu mereu gata cu 
tot ce îmi stă în putintă şi întotdeauna cu cuvenita dragoste şi cu pretuire, rămân ' Al Excelenţei Voastre prea 'credincioasă 

Scrisă la 4 aprilie (stil vechi) 1699. 

şi prea îndatorată slugă, 
Costandin Brâncoveanu! 

isc<al> 

Cota: Univ. of l..ondon, S.0.A.S., Paget Papers, Bundle no.59, filele 49-4W, doc.25; original 
latin. 

37 
Bucureşti, 1699 aprilie 9. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, regretând faptul că 
trecând prin apropierea hotarelor sale în drumul acestuia de întoarcere <de la 
Karlowitz la Constantinopol> ,  nu  a avut fericitul prilej de  a-1 întâlni. L-a trimis 
ca să-l salute pe unul din boierii de frunte ai Curţii, <logofătul> Matei Clero
nomos. Îşi arată din nou devotamentul şi credinţa către destinatar. 

Prea cinstite şi prea înălţate Domn, 
Cu cât de mare bucurie înţeleg din prea binevoitoarele scrisori de la Excelenţa 

Voastră. că aţi avut o fericită trecere prin locuri învecinate cu hotarul meu. Totu� 
aş fi fost copfeşit de o bucurie cu mult mai mare şi aş fi socotit un prea deosebit 
noroc pentru mine, dacă în urma unei oarecare mici abateri din drum, v-aş fi 
îmbrăţişat la vedere. Dar, deoarece nevoia de a fi cu băgare de seamă, m-a lipsit 
de prilejul dorit, pe lângă un firesc semn de mulţumire, dată fiindu-mi însemnă
tatea acestei treceri, trimit la Excelenta Voastră pe nobilul drag Mathias Clero
nomos, cel mai înalt conducător al cancelariei mele, cu cea mai binevoitoare 
salutare şi cu deplina mărturie a dragostei mele adevărate, care în urma tuturor 
actelor de credinţă.a bunăvoinţei chiar de curând pusă la încercare şi a altor 
dovezi de adevărată prietenie e însărcinat a vă aduce în numele meu cele mai 
plăcute mulţumiri. Şi se va ruga ca adevărul simţămintelor arătat de o parte şi de 
alta până acum, să se întărească totdeauna şi să crească. Pe care din partea mea, 
înaintându-l cu toată grija şi cu cinstea cuvenită. rămân 

Al Excelenţei Voastre 
prea credincioasă şi prea îndatorată slugă 

Costandin Brâncoveanu) 
isc<al> 
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Trimisă din Bucureşti 
la 9 aprilie 1699, stil vechi 

Cota: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no59, filele 47-47Vl, doc.24; original 
latin. 

38 
Bucureşti, 1699 aprilie 13. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, exprimându-şi regre
tul că trimisul şi secretarul său, trimişi să-l întâmpine la Rusciuc, nu s-au întâlnit 
cu dânsul, deoarece, fiind riua de Paşte <9/19 aprilie>, el s-a grăbit să plece de 
acolo mai devreme. Speră să primească scrisorile anterioare şi pe cele de acum 
cu agentul său la Poartă, Ianache <Porphyrita > care să-i înainteze şi salutul său 
prea respectuos. 

Prea cinstite Domn, 
Mă frământ într-o mare supărare şi nelinişte, deoarece trimisul meu, ca nobil 

împuternicit oficial. împreună cu secretarul meu, ce trebuiau să salute pe Exce
lenţa Voastră, n-au mai găsit-o de faţă la Rusciuc, fiind tocmai riua de Paşte, în 
care Ea plecase cu mult înainte de amiază. Care lucru cu totul neplăcut, punându-l 
pe seama, pe de o parte. primirii cu întârriere a prea binevoitoarelor scrisori ale 
Excelenţei Voastre şi pe de altă parte întâmplării cu neaşteptata plecare w:-abnică, 
rog cu toată străduinţa pe Excelenţa Voastră să nu pună în seama lipsei mele de 
cinstire. cel care doream cu toată grija şi sârguinţa să arăt cât mai Clin plin dra
gostea mea şi să Vă fie mărturisită pnn secretantf meu. adevărata mea credinţă. 
Fiindcă am rămas lipsit de acest prea dorit prilej, am judecat potrivit să adaog la 
aceste scrisori şi pe cele pe care le trimisesem mai înainte, cu rugămintea ca 
Excelenţa Voastra, pe care mereu vă urmez şi vă voi urma, să păstreze despre 
mine aceeaşi părere prea vrednică şi prea statornică. Şi pentru ca gândul meu să 
fie mai bine lămurit faţă de Excelen\a Voastră, am dat porunci Domnului Ienache 
ca să binevoiască să înfăţişeze Exce enţei Voastre în cfe faţă ascultare, cum că eu 
mă încred în cea mai înaltă băgare de seamă şi în bunătatea înnăscută a Excelenţei 
Voastre, la a cărui statornică bunăvoinţă ş1 dragoste încredinţându-mă, rămân 
mereu 

Trimisă din Bucureşti 
la 1 3  aprilie (stil vechi) 1 699 

Prea credincioasă şi prea îndatorată slugă 
Costandin Brâncoveanu) 

isc<al> 

Cota :  Univ. or London. S.OA.S., Paget Papers, Bundlc no59, filele 37-37./', doc.19; original 
latin. 

39 
Bucureşti, 1699 mai 28/iunie 7. 

Const.:antin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, exprimându-şi din 
nou regretul că trimişii săi nu l-au putut întâlni spre a fe remite răspunsul la 
întrebările puse. Totuşi kapukebaia sa la Constantino1>0l, lanacbi Porphyrita, i-a 
f3cut cunoscute bunele sentimente ale ambasadorului faţă de persoana sa, căruia 
ii este veşnic recunoscător pentru bunele sfaturi primite, chiar şi atunci când a fost 
vorba de revizuirea hotarelor de către Poartă. Il încredinţează de devotamentul 
său nestrămutat, fiind gata să-l servească oricând. . 
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Prea cinstite Domn, 
Deşi la ambele dorinţe, adică mult dorita vedere a Excelenţei Voastre, cu 

prilejul trecerii de curând prin vecinătate, ce trebuia să fie îndeplinită prin stră
daniile oamenilor mei şi la altele pe care vi le-am dat de ştire, fiind eu lipsit de 
o atât de mare bucurie (pe care pană azi o plâng cu durere), n-am primit nici un 
răspuns de la Excelenta Voastră. Totuşi prin darea de ştire a prea cinstitului domn 
Ienaki Porphirita, rezidentul meu, cu multă grijă sunt înştiinţat de toată bunăvo
inţa Excelenţei Voastre şi de statornica ei pnetenie faţă de mine. Tot timpul mie 
nu mi-a lipsit sfatul sănătos şi neprefăcuta înştiintare mdrumătoare a Excelenţei 
Voastre (chiar şi atunci când îrîalta Poartă dădea porunci să se facă o nouă 
rânduială a hotarelor). Pentru care dovadă de bunăvoinţă nepreţuită, încă de pe 
acum împărtăşită şi pentru prea adevăr.ita iubire, aşa cum aduc astăzi nesfârşite 
mulţumiri Excelentei Voastre, tot astfel, cu bună credinţă, făgăduiesc să rămân 
tot tinipul prea îndatorat şi prea supus Excelenţei Voastre, ale cărei dovezi de 
înnăscută bunătate şi cinstire, le-am cunoscut şi continui să le cunosc. Voi socoti 
ca o rară şi fără de pre\ fericire, dacă a\i binevoi să-mi procuraţi prilejul de a vă 
sluji. Prea plăcutele Excelenţei Voastre porunci, mă voi sili cu tot zelul şi cu toată 
graba să le urmez şi să le împlinesc. între timp. mă încredinţez bunăvoinţei şi grijei 
Excelentei Voastre cu toată cinstirea cuvenită şi rămân întotdeauna ' 

Al Excelentei Voastre 

Trimisă din Bucureşti, 
s• iunie (28 mai) 1699 

• Corect 7 după stilul nou. 

prea obligată şi cu totul gata la poruncă slugă 
Costandin Brâncovean<u> 

isc<al> 

Cc;tz: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no.59, filele 95-95v", doc.48; original 
latin. 

40 
Bucureşti, 1699 iunie 23/iulie 3. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget, aşteptând încă 
răspunsul la scrisorile sale, întârziat poate de tratativele în care se afla implicat 
ambasadorul în hotărnicirea hotarelor < Imperiului Otoman cu foştii săi adversari, 
imperialii şi polonii> .  I-a trimis din nou omagii prin vărul său Toma Cantacuzino. 
Regretă că nu mai este solicitat ca mai înainte, arătându-se grabnic a-I servi 
oricând. 

Prea cinstite Domn, 
Deşi am aşteptat binevoitorul răsi;>Uns al Excelenţei Voastre Ia câteva scrisori 

ale mele, până acum n-a fost cu putmţă să-l primesc (poate din pricină că n-au 
îngăduit tratativele aflate într-o fază mai importantă); totuşi aşa cum n-am scăpat 
din vedere cu prilejurile de mai înainte, Ia fel şi în acesta care se iveşte acum prin 
cinstitul meu văr Toma Cantacuzino, trimis acolo pentru treburile mele proprii, 
nu scap din vedere să reînnoiesc Excelentei Voastre mărturia cinstirii pneteniei 
mele şi cuvenita plecăciune prea gingaşă: 

Arătând prea multa mea parere de rău, că Excelen\a Voastră n-a binevoit să-mi 
ceară a o sluji la vreo trebumţă cu toată graba şi nici să se folosească de repezi
citmea de altădată, cu care eu mă socoteam, cu cea mai mare plăcere, să dovedesc 
străduinţa cea mai neprefăcută în îndeplinirea dorinţelor, de aceea sunt şi acum 
cu totul gata, aşa cum sunt prea cunoscut închinăni şi bunăvoinţei Excelenţei 
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Voastre pentru mine, şi mai cu seamă mă încredinţez cu toată cinstirea şi rămân 
mereu 

Trimisă din Bucureşti 
la 23 iunie/3 iulie 1699 

Al Excelenţei Voastre 
prea îndatorată slugă. gata la toate 

Costandin Brăncoveanul 
isc<al>  

Cota : Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no.59, f.97, doc.49; original latin. 

41 
<Bucureşti>, 1699 iunie 23. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare retor al Patriarhiei 
din ConstantinoF:ol, încredinţându-l de sentimentele sale de prietenie arătate şi 
faţă de răposatu lui tată. <Ioan Cariofil>, de care nu trebuie să se îndoiască prin 
clevetirile răspândite de răuvoitori. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate mare retor al Marei Biserici Kiriţă Rali, chiar îţi 
salutăm mărirea, care să se bucure de cea de faţă a noastră scrisoare în sănătate 
şi în bucurie. 

Am văzut o scrisoare a mărirei sale şi ne-am bucurat de sănătatea sa şi am luat 
cunoştinţă şi de pricinile care au împiedicat-o într-o vreme de timp atât de înde
lungată şi nu ne-a scris, dar acum încrezătoare în buna noastră oblăduire datorită 
vechei sale prietenii părinteşti, ne-a scris rugându-ne s-o cunoaştem ca pe cineva 
care se roagă pentru noi şi ca pe un prieten neschimbat, fără să dăm crezare şi 
ascultare clevetirilor şi celor care se bucură de nenorocirile <semenilor> .  însă, 
ca să nu lungim şi noi vorba tocmai yentru un repede răspuns (întrucât şi mereu 
avem grijă) vom spune pe scurt doua-trei lucruri şi, să ispravim. bar dacă mărirea 
ta ne-a scris o singură dată mai de mult, şi nu i-am răspuns, nu trebuie să ia în 
nume de rău acest lucru şi să creadă că a venit din vreun gând eotrivnic, ci din 
oprelişti pricinuite de felurite împrejurări. Răposatul său tată iaraşi, ce de bună
voinţă şi câtă înţelegere şi ajutor a văzut şi s-a bucurat atât din partea noastră, cât 
şi din partea răposatului Domn ... ? şi era socotit ca făcând parte din rândul prie
tenilor noştri scumpi şi, ca dascăl şi bătrân era un om ce se bucura de cinstire, este 
aceasta un lucru mărturisit şi, întrucât îl mărturiseşti şi mărirea ta împreună cu 
noi că, aşa a fost, mai ales că se întâmplase să te arăţi urmaş al unui asemenea 
mare om şi prin nimic să nu arăţi că asupra ta au avut înrâurire <diferiţi> cleve
titori prin scrieri de ale lor ori oameni ce se bucură de nenorocirea altuia. Chiar 
aşa? Pentru că nici prin scrieri, nici într-alt fel cumva nu ne-au arătat nouă şi nici 
împotriva mărirei tale ci, doar tăcerea ta care s-a băgat în seamă singură. ea a dat 
naş__tere la o asemenea bănuială fără pricină. 

In ceea ce ne priveşte, nici pe prieteni nu i-am alungat, nici că am dat cuiva 
vreun temei sau pricină ca să aibă de suferit din partea noastră, dar toţi acei ce 
dau întâietate să aibă prietenia noastră, întotdeauna noi suntem gata, iar acei ce 
nu vor s-o aibă. nici nu-i silim, însă nici că îi socotim vinovaţi că doar ei sunt 
stăpâni pe voinţa lor, iar mărirea ta dacă ţii să te bucuri de hatârul nostru şi să 
ne scrii, ai să capeţi şi urmările prieteniei. 

Acestea <deocamdată> drept răspuns, iar anii săi <ai mărirei tale> să fie 
mulţi. 

Io Costandin Voevod 
1699 iunie 23 

86 
https://biblioteca-digitala.ro



<Adresa > :  Către prea cinstitul şi prea învăţatul arhon, Kiriţă Rali, mare retor al 
Marei Biserici a lui Hristos, cu sănătate. (L.S.) 

Edifii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenta lui Constantin vodă Brân
COl'eanu cu cănurarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII ( 1975), nr.9-10, p.1 148-
1149, doc.7; original grec. 

42 
1700. martie 27 

Constantin vodă Brâncoveanu către solul său din Rusia. Gheorghe Castriotul, 
în care îi face cunoscută buna comportare a trimisului ţarului <Petru I> la 
Poartă, Emilian Ignatievici < Ukrainţev>,  în tratativele purtate cu dregătorii 
otomani pentru încheierea păcii. Atitudinea perfidă a marelui dragoman <Ale
xandru > Mavrocordat <Exaporitul > slujind pe turci împotriva creştinilor. Aju
torul dat lui <Ukrainţev> de către kapukehaielele domnului de la Constantinopol 
şi de către patriarhul Ierusalimului <Dosoftei al 111•• Notara > prin sfatun şi 
învătături. A trimis 6 pachete de scrisori ale trimisului rus în patru rânduri spre 
destinaţie, adică la hatmanul < cazacilor Ivan Stefanovici Mazepa >  şi către tarul 
<Petru I > .  Turcii nu sunt dispuşi a încheia pacea cu ruş11 pana nu vor vedea 
încheiată răzvrătirea arabilor şi perşilor din apropierea oraşului Basra <în Meso
potamia >.  

Traducere după o scrisoare în limba greacă 
Copie de pe un hrisov al Prea înaltului meu Domn anul 1 700, luna martie, 27 

zile. 
Îti facem cunoscut ceea ce am auzit de Ia mulţi. şi rezidenţii noştri de la 

Ţangrad au scris şi scriu că Emelian Ignatievici s-a purtat foarte cuminte şi stă
ruitor cu turcii şi că a răspuns foarte chibzuit şi înţelept Ia tot felul de întrebări 
de-ale lor, pe care între timp le-a avut în legătură cu propunerile lor şi răspunsul 
Ia ele. Şi dacă şi din partea lui împotriva voinţei sale faţă de această slujbă se pare 
că nu s-a făcut nici o greşeală, cu toate că păgânii sunt vicleni. întotdeauna făţar
nici şi nu s12un niciodată adevărul faţă de creştini şi au stăruit în fel şi chip şi toţi 
s-au străduit, fireşte, să-l ispitească, mai ales mijlocitorul lor, trădătorul luda, adică 
Mavrocordat, care pentru o glorie deşartă şi trecătoare nu pune nici un preţ pe 
creştini şi ajută pe agarenii care sunt de o teapă cu el. Dar şi noi prin rezidenţii 
noştri şi prin grija altor prieteni de-ai noştri şi buni creştini n-am părăsit niciodată, 
ci cu toată sârguinţa am dat un anumit sfat şi ştirile trebuincioase însuşi diacului 
de Dumă Emelian pentru ca el să ştie cum se petrec lucrurile în lumea aceea. 
Acelaşi lucru l-a făcut întotdeauna şi i;>reafericitul părinte al nostru Patriarhul de 
la Ierusalim şi de aceea am poruncit ş1 pe viitor rezidenţilor noştri ca ei întotdea
una să facă toate înlesnirile diacului de Dumă şi pe viitor până Ia desăvârşire aşa 
va fi. 

Iar ceea ce ni s-a scris de Ia voi nouă, credem că ştii şi tu de aceea nu ne vom 
lungi astăzi cu vorba. Totuşi am dat răspuns la toate. Dar mai ales din luna ia
nuarie şi până acum am scris de 5 ori şi am trimis în 4 rânduri 6 pachete de 
scrisori pe care ni Ie-a trimis diacul de Dumă şi ne-a rugat mult de tot ca noi să 
Ie trimitem aşa cum sunt hatmanului, pentru că avem inimă sinceră şi dragoste 
curată şi fierbinte pentru Mana Sa sfântă şi autocrată. Iar pe pagubă şi pierderi 
nu punem nici un preţ. Şi am trimis acele scrisori. Şi să ajute puterea dumneze
iască ca scrisorile dintâi şi cele de acum să fie înmânate Autocratului încununat 
de Dumnezeu şi cui se cuvine. Şi să îndrumeze Domnul Dumnezeu tot ce începe 
el, tot ce iubeşte şi doreşte. Iar noi întotdeauna suntem gata să slujim Măriei Sale 
Autocrate, precum am făgăduit dintru început. 

Şi-ţi mai fac cunoscut că ni se scrie de Ia Ţarigrad că de Ia unii oameni de 
seamă s-a auzit că turcii vor să pună la cale unele sfaturi mari şi obşteşti şi că 
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atunci ar vrea să-i dea un răspuns hotărât diacului de Dumă Emelian despre pace 
sau desl're război şi că treaba aceasta o chibzuiesc unii oameni mari de acolo şi 
că turcii vor să vadă care va fi sfârşitul răzvrătirii arabilor şi perşilor. pentru că 
acolo se aude că ei au săvârşit o anumită năvală lângă oraşuf Basra. dar noi nu 
credem de loc acele vorbe, mai ales credem dimpotrivă că prin acest zvon ei vor 
să-i ispitească pe creştini. Şi să ne dezvăluie Dumnezeu sfaturile lor viclene şi 
tainice. 
Edifii: Istorice.skie svea=i . . .  , III 1673-1 711, p.140-141, doc39; traducere rusă după original grec. 

43 
Bucureşti, 1701 februarie 18 

Constantin vodă Brâncoveanu către papa Clement al Xi-lea. cinstit cu un an 
mai înainte de vărul său. < marele paharnic> Răducanu Cantacuzino, pe vremea 
când era cardinal <sub numele de Giovanni Francesco Albani>. felicitându-l 
călduros pentru alegerea sa recentă în fruntea Bisericii Catolice. adusă lui la 
cunoştinţă de către preotul <Nicolae> Comnen Papdopol. Domnul îşi exprimă 
speranţa că. nu peste multă vreme, va fi în măsură să i se închine în persoană. 

Preasfinte şi Preafericite Părinte. 
Pe cel pe care în fericitul an trecut l-am cinstit cu adânca plecăciune cuvenită. 

prin vărul meu, slăvitul Radu Cantacuzino, ca pe Eminentul Cardinal. acum îl 
mdrăgesc şi îl prea măresc ca pe marele Pontifroman. a cărui vestită faimă răsună 
în toată lumea, despre a cărui înălţare prin voia lui Dumnezeu pe culmea celui 
mai de seamă cin. sunt cât se poate de sigur <înştiinţat> prin domnul părinte 
Comnen Papadopol; şi nu pierd prilejul de a-l ruga din tot sufletul" l'e Cel de Sus 
ca binecuvântându-vă. <alegerea> să fie cât mai prielnică şi fericită Sanctităţii 
Voastre, iar Bisericii drept credincioase cât mai folositoare. ca din voia şi întoc
mirea lui Dumnezeu. prin Sanctitatea Voastră să se facă auzită cea mai izbutită 
voce de obşte, marea înţelepciune înnăscută. deosebita pricepere, cea mai dreaptă 
conducere şi alte podoabe ale celor mai alese virtuţi, m aşa fel, ca tuturor creş
tinilor din lume să le poată aduce mântuirea dorită şi liniştea cea mai bine cuve
nită. Până când. fără îndoială. nădăjduiesc ca în viitor. cu cea mai credincioasă 
plecăciune a sufletului meu, voi <putea> săruta după cuviinţă poala sacrului 
veşmânt de purpură al Sanctităţii Voastre. rog <să primesc> bmecuvântarea 
Pontificală Apostolică. 

Al Sanctităţii Voastre 
cel mai credincios şi umil fiu întru Christos 

Constantin Brâncoveanu. principele Valahiei. 
Dată în Bucureşti în Ţara Românească 
In a optsprezecea zi a lunii februarie 
A anului o mie şaptesute unul, 

Edi/ii: Virginia Vasiliu, Costanrino Brâncoveanu e ii Cattolicismo, în "Ephemeris Dacore>
mana", Roma, III, 1925, p.1 12-113; original latin. 

44 
Bucureşti, 1 701 martie 5. 

Constantin vodă Brâncoveanu către lordul William Paget. arătându-se încântat 
de preţuirea ce i-a arătat-o recent în scrisoarea trimisă fa 28 ianuarie. Îl asigură 
în continuare de bunele sale sentimente. 

Prea cinstite Domn, 
Deşi preţuiesc totdeauna foarte mult chipul simţămintelor Excelenţei Voastre 

faţă de mine. arătate în multe mărturii ale sufletului prea bun al Excelenţei 
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Voastre. totuşi nu cu putină plăcere am aflat din scrisoarea Excelentei Voastre 
din 28 ianuarie, de dovada statornicei preţuiri a Excelenţei Voastre faţă de mine. 
în timp ce mai înţeleg că Excelenţa Voastră nu m-a uitat. Aşa cum am încercat 
întotdeauna să vă fiu plăcut, prin străduinţa mea de a vă sluji prin dovada, de a 
vă arăta prietenia mea, după putinţă; tot aşa. stăruind în sentimentele faţă de 
Excelenta Voastră, Vă stă pregătită cu cea mai mare plăcere graba mea în acele 
treburi, în care mă ajută puterile şi cu preţuirea şi cinstJTea cuvenită, rămân mereu 

Al Excelentei Voastre 
Prea credincios şi gata pentru slujbă 

Costandin Brăncoveanul 
isc<al >  

Trimisă din Bucureşti. 
la 5 martie 1710 

Cota: Univ. of London, S.OA.S., Paget Papers, Bundle no59, f.90, doc.50; original latin. 

45 
<Bucureşti>, 1 701 martie 31 . 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, manifestându-şi satisfacţia pentru reluarea corespondenţei 
între dânşii şi reafirmându-şi prietenia sa fermă. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate arhon, mare retor Ralachi Cariofil, chiar salutăm 
mărirea ta şi cea de faţă scrisoare s-o găsească în sănătate şi în bucurie. 

Cinstita sa scrisoare trimisă ca răspuns la a noastră, am primit-o şi ne-am 
bucurat de sănătatea sa, de asemenea am luat cunoştinţă şi de mulţumirile pe care 
ni le aduce pentru îngăduinţa ce i-am dat-o de a ne scrie cu îndrăzneală priete
nească şi să ne arate din când în când nevoile sale şi, o spunem iarăşi, aşa să o 
ştie bine că, în orice împrejurare ne-ar ruga ceva, care ne va sta în putinţă, de 
dragul său nu o vom trece cu vederea, doar să ne ţină sănătoşi Dumnezeu, de la 
care să ai ani multi şi buni. ' 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

1701 martie 31 
<Adresa> :  Prea cinstitului şi f.rea învăţatului arhonte, marelui retor şi prietenului 
nostru Kirită Ralachi Cariofi . ' 

Cu sănătate şi fericire 
(L.S.). 

Edi/ii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenta lui Constantin vodă Brân
CCJ\•eanu cu cănurarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 149, 
doc.8. 

46 
Bucureşti, 1 701 (7209), aprilie 1 

Constantin vodă Brâncoveanu către ţarul Rusiei Petru I AlekseieVIci scuzân
du-se de întârzierea răspunsului datorat solului său din Rusia, Gheorghe Castrio
tul, care i-a transmis cartea de miluire dată de tar <înainte de 29 ianuarie, unde 
i se aduc mulţumiri pentru ajutorul dat şi făgăduiala de a-l adăposti în Ucraina 
la caz de nev01e > . Domnul îşi arată deplina recunoştinţă pentru această protecţie. 
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Nădăjduieşte la eliberarea ţării sale de sub robia păgânilor turci prin lupta dreaptă 
a ţarului. 

Din mila lui Dumnezeu prealuminatului şi preaputernicului Mare Domnitor, 
Ţar şi Mare Kneaz Petru Alekseievici ... mă închin cu smerenie până la pământ 
ca un rob. 

Cu plecăciune adâncă, chiar până la faţa pământului, ca un rob, cuprinzând 
picioarele prea luminoasei Voastre Măriri, cer iertare la marea şi puternica 
Voastră Mărie domnească, deoarece mă văd căzut în păcat: până acum am tără
gănat cu răspunsul (întrucât faptele din vremea din urmă ne puneau piedici) şi nu 
v-am adus şi nu v-am înfătişat printr-o scrisoare de a mea - umilă şi smerită -
mulţumirile mele ce vi le d'atorez Măriei Voastre domneşti prealuminate pentru 
binefacerile prea multe, milostivirile şi darurile şi milele Domniei Voastre dom
neşti, care au întrecut putinţa şi firea mea. 

D� toate �cestea .a':ll fost în�tiinţat într-un chiP. desăyâ11!t de d�mnia sa pan 
Castnotul, remtors a1c1, care m1-a făcut cunoscut ŞI m-a mştunţat, ŞI nu numai pe 
mine dar şi întreg popor şi neam al nostru şi care ne impune această mare înda
torire de a aduce un grabnic <răspuns> ce-l datorăm Măriei Voastre domneşti 
cu multă bucurie şi nădejde în milostivirea şi bunătatea Măriei Voastre prealu
minate şi puternice. Toate acestea ne încântă mult sufletele noastre şi alină mult 
viata noastră înrăită din pricina J?ăgânilor fioroşi şi spurcaţi. 

In ceea ce priveşte această milă neînchipuit de mare, făgăduită de Domnia 
Voastră, noi ş1 tot neamul şi poporul nostru pravoslavnic suntem datori de a-i 
aduce <slava> Domnului nostru (ceea ce facem cunoscut Măriei Voastre dom
neşti prealuminate şi puternice), însă nu avem cu ce şi nu �im cum vom eutea să 
vă aducem recunoştinţa noastră, doar să ridicăm ochii m sus şi mâinile să le 
îndreptăm înspre cer, împreună cu toate bisericile noastre şi cu toate popoarele 
pravoslavnice şi îl vom ruga neobosit şi fără contenire pe Făuritorul a tot ce este 
şi Atotţiitorul. Atotputernicul Dumnezeu pentru viaţa prea scumpă şi nepreţuită 
a Măriei Voastre domneşti prealuminate, să te ajute, să te păstreze şi să te mtă
rească <Dumnezeu> pentru ani lungi, mulţi şi până la adânci <bătrâneţi> întreg 
şi cu sănătatea deplină, în bunăstare şi 'fericire neasemuită şi <să-ţi dăruiască 
cerul> biruinţe slăvite şi minunate asuera duşmanilor Măriei Voastre domneşti 
prealuminate şi asupra tuturor duşmamlor Sfintei Biserici Apostolice de Răsărit 
cu adevărat pravosfavnice. 

Despre toate acestea ne rugăm sârguincios şi neadormit din toată inima şi 
sufletul nostru şi ziua, şi noaptea în orice loc <în orice> lăcaş. De asemenea ne 
rugăm să ne miluiască şi pe noi < Dumnezeu> ca să vedem acea zi luminoasă, zi 
mare şi sfântă, pe care o doreşte mult tot <poporul> cu adevărat pravoslavnic 
şi aşteaptă şi nădăjduieşte de a o vedea ca pe al doilea Mesia (<prin care> înţele
gem venirea Măriei Voastre domneşti prea luminate), după cum Acesta a izbăvit 
şi a slobozit de robie şi chinuirea nemaivăzută de către diavol între�) neam 
creştinesc, de asemenea şi Măria Voastră cre�inească prealuminată sa ne izbă
vească de <robia> diavolului în came şi oase ŞI de chinuitorul celor pravoslavnici. 

Cu toate acestea în ceasul de faţă mă închin la picioarele Măriei Voastre 
domneşti prealuminate şi sărut sment poalele porfirei Măriei Voastre domneşti 
prea puternice şi prea luminate. 

Din Bucureşti, 
aprilie 1 zile, anul 7209. 

Al Măriei Voastre prealuminate, 
umil şi nevrednic rob, gata oricând la poruncile Dvs. 

Constantin Brâncoveanu, voievod. 

Ediţii: lstoriceslci8 svea:i ... , III 1673-1711, p.165-166, doc.47; original rus. 
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47 
1701 (7209) iulie 5. 

Constantin vodă Brâncoveanu către soborul l?reoţilor din Braşov şi al bătrânilor 
din cartierul Şchei înştiinţându-i că a luat cunoştinţă de plângerile făcute împotriva 
mitropolitului <Bisericii Unite, Atanasie Anghel > şi 1i felicită pentru hotărârea 
lor de a rămâne la ortodoxie, păstrându-şi credinţa strămoşească. După ştirile 
primite de domn de la Curtea din Viena, rezultă că mitropolitul Bisericii Unite 
n-are voie să convertească pe nimeni cu sila la uniatism (cultul greco-catolic) şi 
de aceea domnul este încredintat că < Athanasie> nu se va atinge de clerul 
bisericii < Sf.Nicolae> din Şchei', care este ctitorită de domnii ortocfocşi ai Ţării 
Româneşti. La fel linişteşte şi pe preoţii şi credincioşii din Făgăraş. 

Io Costandin Voevod din mila lui Dumnezeu domn al Tării Româneşti 
Molitvelor voastre :preoţilor de la Braşov şi altor bătrâni den Şchei sănatate vă 

pohtim, cartea ce aţ <1> trimis ne-au venit şi toate câte ne scrieţ < i >  am înţeles. 
Cât pentru dumnealui piscupul de acii din Ardeal, în ce feliu s-au purtat şi ce au 
făcut, am cunoscut din scrisoare-v< ă>, de care bună nădejde am avut şi încre
dinţaţ < i >  suntem, că Dumnezeu unora ca acestora, carii ocărăscu şi nu cinstescu 
legea întru care s-au pomenit şi în[ n ]aintea lui Dumnezeu s-au făgăduit, cu degrab 
le va răsplăti, că de multe ori aciasta am văzut, că cel ce-ş<i> lasă legea sa şi 
pofteşte alta, iau plată de la direptul judecător Dumnezău, iar molitva voastră şi 
dumneavoastră afalţi pravoslavnici, cum că nimic nu v-aţ < i> lunecat, nici aţ < i> 
umblat dup < ă> aceia. ce  aţ <i> păzit curata lege cea pravoslavnică, care de la 
părinţii şi moşii voştri o aveţ <i>,  de aciasta foarte ne-au părut bine şi ne-am 
bucurat, căci cunoaştem, că at < i >  făcut lucru cinstit şi CUVIOS, plăcut lui Dum
nezeu şi oamenilor celor înţeiepţi, de la care Dumnezeu rugăm să v<ă> întă
rească şi să v<ă> păzească tot în cea strămoşească pravoslavnică lege, să o puteţi 
tinea şi păzi curată şi nezmintită, căci noi vedem şi de la Curtea împărătească de 
!a Beci avem ştire, că dumnealui piscupul n-are voe împărătească, ca să facă silă 
oamenilor, fără că numai cei ce vor vrea de voia lor. Deci nu gândim, nici socotim, 
că să va tinde dumnealui mai mult den câtu-i iaste porunca şi <mai > ales că la 
acea beserecă sântem şi noi ctitori. de vreme ce iaste făcută de răposatii domnii 
ai aceşti < i>  ţări, ce trebuieşte să păzească şi să urmeze legea care au ţlnut până 
acum şi noi iarăş< i >  cu ceia ce vor fi de pre partea noastră a v<ă> păZI şi a 
v<ă> ajuta, cu ceia ce se va putea, nu vom lipsi. înţeles-am că şi părinţii de la 
Făgăraş şi alţi creştini pravosfavnici, iarăşi asemenea nimic nu s-au lunecat cu 
firea, ce ş-au păzit cinstea legii sale, care ş1 de aciasta mult ne-am bucurat, măcar 
că aşa li s-au căzut a şi face, de vreme ce noi acea sfântă beserecă o am rădicat 
şi o am făcut cu acea nădejde, că o închinăm prea sfânţitei săbomiceştii a Răsă
ritului Besereci şi că va fi prăn putinţă preotu şi creştinii lăcuitorii de acolo de 
acea pravoslavie să nu se lipsească şi noi iar zicem, cu ceia ce ne va fi prin putintă 
a-i căuta şi a-i păzi nu vom lipsi. Aciasta acum şi Dumnezeu pururea să vă fie 
într-ajutor. 

Io Costandin Voevod 
Iulie 5 l < eat> 7209 
Ediţii: Sterie Stinghe, Documente privitoare la trecutul românilor din Şchei (1 700-1 783) , voi.I, 
Braşov, 1901,  p.15-16, doc.VIII; original român. 

48 
<Bucureşti>, 1702 ianuarie 30. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, salutându-l prin marele clucer <de arie> Ianache şi mulţu
mindu-i fentru serviciile oferite, âe care, deocamdată, nu are nevoie. Va fi folosit 
la timpu său, aşa după cum a apelat şi la răposatul lui tată <Ioan Cariofil > .  
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Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate al nostru prieten, arhon Kiriţă Ralachi Cariofil, 
tocmai salutăm a ta mărire şi <urăm> ca cea de faţă a noastră scrisoare s-o 
găsească în sănătate şi în bucurie. 

Am primit destul de repede o cinstită scrisoare a ta, prin care aflând de buna 
sănătate, ne-am bucurat, iar faptul că nu am răspuns de atunci, nu se datoreşte 
decât clucerului nostru Ianache, prin a nu fi trimis pe altcineva la oraş, de aceea 
nu v-am răspuns, însă acum trăgând folos de prilejul venirii acolo a aducătorului 
de faţă. nu am lipsit de a-ţi scrie prieteneşte, deşi ne-a mai scris mărirea ta şi 
înainte, rugându-ne s-o socotim drept o faţă plăcută <nouă> şi s-o folosim în 
slujba noastră. Dar şi atunci, ca şi acum i-am răspuns îndeajuns şi cerându-ne la 
fel, îi şi răspundem şi îi spunem că deocamdată neavând acolo nici un lucru care 
să aibă nevoie de ostenelile tale, nu avem nici o treabă în care, am putea-o folosi 
ci, când se va întâmpla să fie, atunci iţi vom scrie şi te vom pune la osteneală şi, 
să nu ai îndoială că nu ne eşti prieten şi că nu ţinem la tine şi nu iţi voim binele, 
deoarece şi noi pe răposatul tău tată cu mulţi ani în urmă i1 aveam ca un părinte 
şi potrivit dragostei acesteia părinteşti, fără îndoială te socotim şi pe tine încât 
mărirea voastră şi ştie acest lucru, iar anii voştri să fie mulţi şi buni. 

1702 ianuarie 30 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa>: Către Prea Cinstitul şi prea învăţatul mare retor al Marei Biserici, 
arhon Kiriţă Ralachi Cariofil şi al nostru prieten, cu sănătate 

(ţ.S.) 
Edifii: Paul C.Cmovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondeTlla lui Constantin vodă Brdn
coveafW cu cărturarii greci Ioan fÎ Ralachi Cariofd în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 149-
1150, doc.9; original grec. 

49 
<Bucureşti>, 1 702 mai 6. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, reafirmându-i stima şi preţuirea lui, ca şi prietenia arătată 
rudelor sale, faţă de care nutreşte cele mai bune sentimente. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate al nostru prieten arhon Kiriţă Ralachi Cariofil, 
tocmai iţi salutăm mărirea şi urăm ca cea de faţă a noastră scrisoare s-o găsească 
în sănătate şi în bucurie. 

Am primit cinstita-i scrisoare şi ne-am bucurat de sănătatea sa �i am luat 
cunoştinţă şi de mulţumirea ce ne-o aduce cu privire la ştirea pe care 1-am dat-o 
şi anume că te păstrăm ca pe un vechi prieten ş1 la vremea, când vom avea nevoie, 
ne vom folosi de această prietenie; chiar şi acum, după cea de faţă salutare, din 
nou iţi dăm aceeaşi ştire. După aceasta, mărirea ta ne arată şi ne înfăţişează starea 
legăturilor de la început cu rudele tale, spre a ne da seama şi să ieşim din părerea 
ce urma s-o avem, chipurile pentru mărirea ta, adică având aceeaşi J;>ăreri ş1 acelaşi 
fel de purtare cu ale lor, însă acest fel de a vedea < lucrurile> Kinţă Ralachi, nu 
şi-a aflat locul fiindcă noi faţă de rudele tale nu avem nici o răceală ori scârbă, 
pentru a ne �urta urât cu ai lor; <dimpotrivă>,  feţele lor alese au însemnătate 
pentru noi şi îi socotim atât ca rude, cât şi ca creştini şi îi iubim ca atare, iar cât 
priveşte faptul că aşa este, timpul va fi acela care va fi martorul bun care, pe 
fiecare din noi i1 face să-i schimbe părerea. 
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Aşadar, ieşi şi m ărirea ta din părerea aceasta şi cunoaşte-ne, pur şi simplu, ca 
prieteni şi scrie-ne cu îndrăzneală despre cele ce se cuvine s-ajungă la cunoştinţa 
noastră, despre sănătatea ta, ai cărei ani, dare-ar Domnul să fie mulţi şi buni. 

1702 mai 6 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa> :  Prea cinstitului şi prea învăţatului mare retor Kiriţă Ralachi Cariofil, 
cu sănătate (L.S.). 

Edifii: Paul Cernovodeanu �i Mihail Carataşu, Din corespondenţa lui Constantin vodă Brân
c01·eanu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975 ), nr.9-10, p.1 150, 
doc.10; original grec. 

50 
1702 (7211) decembrie 28 

Constantin Brâncoveanu către Andreas Rheter, jude al Braşovului, făcându-i 
cunsocut că după ce a cumpărat în anii trecuţi casele jupânului Francisc (Fran
ţisco) din oraş, t s-a făcut act de întărire a stăpânirii lor în româneşte. Domnul a 
făcut o traducere în latină a acestui document pe care o trimite judelui, rugându-l 
s-o copieze şi să-i dea act formal de stăpânire a caselor în limba latină. Se arată 
gata de a face, Ia rândul său, servicii. 

Io Costandin Voevod din mila lui Dumne=eu domn al Ţării Româneşti 
La al nostru cinstit şi pururea de bine voitor, dumnealui jupânului Andreiaş, 

marel <e> judeţ al cetăţii Braşovului, sănătate şi mult bine poftim dumital <e> 
de Ia Dumnezeu. Cu aciasta facem ştire dumitale că  mai în trecuţii ani, când am 
cwnpărat casele jupânului Franţisco, am fost pohtit pre dumneavoastră de aţ <i> 
făcut ş i  cartea dumneavoastră pentru întărirea acelor case. Care carte iaste făcută 
rwnâneşte. Pentru aciasta dară, poftim pre dumneavoastră să să facă letineşte, 
precum iată, scoţăndu izvodu dupre cartea cea rumânească, Jetineşte, îl trimise
semu dumneavostră. Deci, precum scrie izvodul, pohtim pre dumneavoastră, aşa 
să să facă şi cartea. Noi încăş<i> la cele ce ne-ţi pofti dumneavostră, gata ne vom 
afla, păzind pururea vecinătatea cea bună. Şi, cu aciasta sfârşindu, iarăş<i> 
rugăm, mila lui Dumnezeu să  fie pururea cu  dumneata. Dich < e >m <vrie > 28 dni, 
<ziua>, l < eat> < anul > 721 1 

Duruita![ e] de bine voitor: 
Jo Costandin Voevod. 

<Adresa pe v": > Cinstitului şi al nostru de bine voitor şi vecin de aproape, 
dumisal <e> jupănului Andreiaş, marel <e> judeţ al cetăţii Braşovului, cu multă 
săn <ă>tate să s < ă >  dea. 

Edifii: N.Iorga, Braşovul şi românii. Scrisori şi lămuriri (Studii şi documente cu privire la istoria 
românilor volX), Bucur�ti, 1905, p.252-253, doc.4; original român. 

51 
1 703 (7211) febniarie 8 

Constantin Brâncoveanu către Andreas Rheter, jude al Braşovului, înştiinţân
du-l că a primit scrisoarea (cartea) lui în care ridică plângeri împotriva lui An
dreiaş, care locuieşte în case)e domnului din oraş, deoarece acesta a făcut datorii 
băneşti în urma unor speculaţii bancare (meşteşugul ţehiurilor) şi nu doreşte să 
se înfăţişeze la judecată cu reclamanţii .  Domnul ii asigură că va porunci lui 
Andreiaş să se prezinte Ia judecată, sperând că ea va fi dreaptă şi deocamdată îi 
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va interzice să mai facă speculaţii bancare. A primit darurile (pocloanele) trimise 
pentru care .mulţumeşte. 

Io Costandin Voevod din mila lui Dumnezeu domn al Ţării Româneşti 
Bunului nostru priiaten şi vecin de aproape, în toată vremea de bine voitor, 

dumnealui jupănul Reiter Andreaş săn<ă>tate şi tot binele poftim dumital<e> 
de la  Dumnezeu. Cartea ce a i  trimis dumneata, ne-au venit şi,  de săn<ă>tatea 
dumitale înţelegând ne-am bucurat. Alalte ce ne-ai scris dumneata, am înţeles. 
Pentru Andreiaş, care şade în casel<e> noastre, în Şcbeei, cum că mulţi pentru 
datorii ce ar avea la dânsul, îl trag la dumneata la judecată, şi nu va să vie să să 
judice, şi cum că să amestecă şi în meşte�gul ţehiurilor, - de aciasta vei şti 
<iumneata că în ştirea noastră acestea nu sant. ce iat<ă> că-i vom porunci, ca, 
oricine ce ar avea cu dânsul, şi l-ar trage Ia judecata dumital<e>, să nu să fereas
că de judecată, ce cu toţi să stea înnaintea dumital<e>, să să judece. Numai şi 
noi poftim pe dumneata, cu unii ca aceia să-i faci dreptate. Aşijderea şi pentru 
aceia ce ziet dumneata că să amestecă în me�eşugul ţeh1urilor, noi încă nu poftim, 
nici să nu suferim cele ce n-au fost obiceiul să să facă. Ca şi de aciasta i-am 
poruncit să nu să mai amestece în cele ce n-are treabă. Pocloanele ce ne-ai trimis 
dumneata, cu dragu le-am priimit. şi mulţumim dumitale de osteneal<ă>, ca unui 
bun vecin. Aciasta, şi mila lui Dumn<e>zeu să fie cu d<u>mn<ea >ta. 

De bine voitor dumital[e]: 
Io Costandin Voevod. 

Fev<ruarie> 8 d<ni>,  l<eat> 721 1. 

<Adresa pe v":> Bunului nostru priiatin şi vecin de aproape, în toată vremea de 
bine voitor, dumnealui jupânul Andreiaş Reiter, marel<e> judeţ al cetăţii Bra
şovului, cu multă săn<ă>tate să s<ă> dea. 

Edifii: N.lorga, Brapvul fi romanii. . .  , p.253, doc5; original român. 

!2 
1703 martie 14. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariotil, mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, adresându-i cele mai bune urări cu prilejul căsătoriei fiicei sale 
cu Kiriţă Constantin şi înştiinţându-l că a rugat pe marele eclesiarh al Patriarhiei 
din Constantinopol, Kiriţă Andronache <Lambrino>, să fie nun ; să-l reprezinte 
la oficierea cununiei, deoarece nu poate trimite pe altcineva, boierii ţării lipsind 
cu treburi, fie Ia Adrianopol, fie în alte părţi. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate arhon Kiriţă Ralachi, mare retor, al nostru prieten, 
întocmai iţi salutăm mărirea şi <dorim> ca cea de faţă a noastră scrisoare s-o 
găsească în sănătate şi în bucurie. 

Am primit două cinstite ale sale scrisori, amândouă cuprinzând rugămintea pe 
care ne-o face, ca să trimitem să-i cunune pe iubita sa fiică cu prietenul nostru 
Kiriţă Constantin şi văzând cererea sa, pe unde ne-am dus, nu s�a întâmplat însă 
să se ivească un prilej ca să trimitem de aici pe vreunul din boierii noştri întru 
izbăvirea trebii, întrucât lipsesc, unii pe la Adrianopol, iar alţii în altă parte; doar 
am scris marelui eclesiarh, prietenul nostru Kiriţl Andronache, ca arhonte al 
oraşului, faţă cinstită şi <om> bătrân să fie nun şi să primească ca din parte-ne, 
cununile şi să cinstească nunta precum se cuvine, nuntă care, noi urmn,' să fie 
într-un ceas bun şi de Dumnezeu blagoslovit. şi să le dăruiască tinerilor căsătoriţi 
milostivenia sa, sănătate şi viaţă bună, naşteri bune, belşug şi fericire, încât să vă 
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bucuraţi şi voi, să ne bucurăm şi noi, şi iarăşi într-un ceas bun să le fie, iar Dom
nul care a învrednicit pe mărirea ta cu cununia lor, să o învrednicească şi la 
cununiile celorlalţi copu ai săi, Domnul din partea căruia < să-ţi fie hărăziţi > ani 
mulţi şi buni. 

Prietenul dumitale 
Io Costandin Voevod 

1703 martie 14 

<Adresa > :  Prea cinstitului şi prea învăţatului arhonte mare retor şi prietenului 
nostru Kiriţă Ralachi, Cu sănatate (L.S.). 

Emţii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carat�u. Din corespondenţa lui Constantin vodă Brân
CO\'f!anu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofilîn BOR, anul XCIII ( 1975), nr.9-10, p.1 151 ,  
doc.11 ;  original grec. • 

53 
< Târgovişte>, 1703 octombrie 18. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, mulţumindu-i pentru găzduirea vărului său Toma < Canta
cuzino> < mare sluger>, la locuinţa lui din capitala Imperiului otoman şi încre
dinţându-l din nou de sincera şi afectuoasa sa prietenie. Transmite salutări soţiei 
lui Ralachi, Smaragda şi fiicei lor, fina domnului. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate arhon şi mare retor Kiriţă Ralachi, îţi salutăm 
întocmai mărirea, care să se şi bucure de cea de faţă a noastră scrisoare în sănă
tate şi în bucurie. 

Cinstita sa scrisoare am primit-o şi ne-am bucurat de a sa sănătate ca şi de 
prieteneasca-i aplecare, care, şi prin vorbă şi prin scris, nu lipseşte ca să-şi amin
tească de noi, pe de o parte mâhnindu-se de greutăţile care se abat asupra noastră, 
iar pe de altă parte bucurându-se de iscusita, cu ajutorul lui Dumnezeu, înfruntare 
a acestor stăn grele, precum şi de faptul că mărirea ta ne urează o restatornicire 
paşnică. De altfel, mărirea sa l-a primit în boiereasca sa locuinţă şi _pe vărul nostru 
blDl Toma şi arătându-se cu totul prieteneşte faţă de dânsul n01 urăm de bine 
măririi sale şi îi aducem mulţumin. Prin urmare, ca şi altădată, mărirea sa ne 
roagă s-o cuprindem şi noi în pomelnicul prietenilor noştri, dar acest lucru nouă 
ne arată că şi mai de mult i l-am făcut cu prisosinţă şi i l-am întărit şi din nou 
acum spunem acelaşi lucru şi îi dăm de ştiinţă că o socotim ca pe un prieten al 
nostru şi că o vom pofti la timpul care se va iVl cel mai potrivit, spre un prietenesc 
folos. De aceea, sa fie sigură de dragostea noastră şi cu îndrăzneală să ne scrie 
<să mai spună tot > .  

Pe boieroaica sa Kiriţa Smaragda precum şi p e  fiica sa şi fina noastră l e  salu
tăm precum se cuvine, urându-le de la Dumnezeu sănătate, iar anii Dumneavoas
tră să fie mulţi şi buni. 

1703 octombrie 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa> :  Prea cinstitului şi prea învăţatului mare retor, arhon Kiriţă Ralachi, 
cu sănătate (L.S.). 

Emfii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carat�u, Din coresponden{a lui Constantin vodă Brân
CO\'f!anu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 151-
1 152, doc.12; original grec. 
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54 
1 703 decembrie 1 7. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil. mare retor al Patriarhiei 
din Constantinopol, confirmându-i primirea unor scrisori şi mulţumindu-i pentru 
devotamentul arătat faţă de persoana lui, lucru pe care i l-a împărtăşit şi arhontele 
Toma <Cantacuzino> . Îl va chema într-o slujbă atunci când va avea nevoie de 
serviciile sale. Transmite salutări soţiei lui Cariofil, Smaragda şi fiicei lor, fina 
domnului. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învătate arhon şi mare retor Kiriţă <Ralachi>, chiar �i 
salutăm mărirea, iar cea de taţă s-o găsească în sănătate şi în bucurie. Am primit 
cele dbuă cinstite scrisori ale sale şi ne-am bucurat de sănătatea sa, am citit şi cele 
însemnate iar cât priveşte credinţa şi dragostea, ca şi orice zel al mărirei tale faţă 
de noi, ne-a încredinţat de toate astea chiar şi arhontele nostru Toma, numai că 
acest lucru l-am aflat noi de mult şi ştim că aşa este, rară să fie nevoie de vreo altă 
dovadă; pe de altă parte. în ceea ce priveşte cererea repetată ca pe mărirea sa s-o 
aşezăm într-o slujbă în care râvna sa să se arate şi prin fapte, chiar şi acest lucru 
aşa cum în repetate rânduri l-am scris, când nevoia o va cere, noi o vom chema 
să se ostenească <ca să-şi ţie noua slujbă>,  pentru că în orice lucru este nevoie 
şi de vreme potrivită şi, numai sănătate de la Dumnezeu să fie, între timp însă 
prieteneasca îndrăzneală trebuie să fie îmboldită, atât prin cuvântul, cât şi prin 
fapta fiecăruia. 

Salutăm, precum se cuvine, pre boiereasca sa Kiriţa Smaragda şi pre fiica sa 
şi fina noastră. iar anii mărirei tale, să fie mulţi şi buni. 
1703 decembrie 17. 

Io Costandin Voevod 
<Adresa> :  Prea cinstitului şi prea învăţatului mare retor arhon Kiriţă Ralachi, 
cu sănătate (L.S.). 

Edifii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
CO\-eanu cu cărturarii greci Ioan fi &/achi Cariofi/ în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 152, 
doc.13; original grec. 

55 
1 704, ianuarie 1 7  

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul Rusiei> Feodor Alekseievici 
Golovin de la Curtea ţarului, trimiţându-i răspunsul prin negustorul grec Spiridon, 
nepotul patriarhului de Ierusalim <Dosithet al 111ea Notara> .  Negustorul amintit 
s-a întors de la Constantinopol unde, potrivit dispoziţiilor domnului, răspunzând 
la apelul ţarului, a înmânat rezidentului rus la Poartă, Piotr Andreievici <Tol
stoi> ,  un ajutor bănesc în valoare de 30.000 de efimci. Domnul se arată oricând 
dispus de a răspunde apelurilor ţarului. A primit scrisoarea lui Golovin trimisă 
prin negustorul Sava <Lukici> Vladislavov<ici> <Raguzinski> care a fost 
răsplătit de domn. 

Tălmăcire după o scrisoare grecească cifrată, care a fost scrisă de domnul Tării 
Româneşti pnn grecul Spiridon boierului de încredere Feodor Alekseievici Golo
vin. 

Luna ianuarie 17 zile anul 1704. 
Este nu numai drept, dar se şi cuvine (Preaînalte boier de încredere şi prea

dorite Domn, Domnule Feodor Alekseievici Gol ovin) ca prietenii să-şi scrie ş1 să-şi 
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vestească cele trebuincioase şi cele întâmplătoare (căci aceasta o cere prietenia 
cea mare şi neprefăcută). Dar întrucât aducătorul acestei scrisori, cinstitul domn 
negustor Spiridon sau nepotul prea fericitului patriarh al Ierusalimului, are de 
vestit destule înălţimii Voastre despre întâmplări trecute, cât şi despre cele de 
acum, petrecute în aceste ţări, ca martor care a fost faţă la toate aceste întâmplări, 
dar mai ales pentru că a sosit din nou de la Ţarigrad, n-am vrut să lungesc vorba 
şi să împovărez prin scris auzul înălţimii Voastre, lăsând ca el să vă spue prin viu 
grai cele ce a vazut şi a cunoscut între timp. Rugăm doar înalta pronie dumne
zeiască să vă găsească în d�lină sănătate şi în bună stare cu toţi ai casei. 

Totodată înştiinţez pe !nălţimea Voastră că, la porunca preamilostivului 
Monarh <am dat> solului vostru Piotr Andreievici o sumă de 30000 de efimci, 
cu toate că şi atunci şi acum, noi şi biata noastră ţară ne aflăm la cea mai mare 
strâmtoare şi în cea mai mare mâhnire din pricina neîncetatelor cereri sau, mai 
bine zis, a jafurilor păgânilor, <dar totuşi> ne-am dat toată silinţa şi am îndeplinit 
ruJţărnintea sfântului Monarh (căruia ne închinăm, J?lecându-ne genunchii), tri
rmţând <banii> suspomenitului sol, prin acelaşi Sprridon, după cum înălţimea 
Voastră va afla mai pe larg din însăşi scrisorile solului. 

De aceea, dacă această treabă cere vreo rânduire sau vreun ajutor, aceasta se 
află în marea şi înţeleapta chibzuire a frăţiei voastre şi să ajutaţi cum puteţi mai 
bine ca el să se îna.Poieze cât mai repede cu felurite ştiri. 

Noi iarăşi în pnvinţa celor ce se vor întâmpla în aceste ţări, după slabele 
noastre puteri, suntem sârguincioşi şi nestrămutaţi şi, făcând aceasta, lăsăm pe 
înălţimea Voastră în grija şi paza Atotputernicului Dumnezeu ca să vă dea ani 
mulţi şi fericiţi. 

Prea zelos pentru a vă îndeplini dorinţele, 
Constantin Brâncoveanu voievod. 

în ţidulă s�e.:. . . 1 . S VI d" 1 . . . . în urma sosim cmst1tu u1 negustor ava a 1s avov am pnm1t preacmstlta 
voastră scrisoare de ocrotire şi pentru dragostea Domniei Voastre l-am primit cu 
toată bucuria pe el, care se mai află aici, şi, când o fi să plece, îi vom face ceea 
ce i se cuvine, deoarece este un om vrednic de cinste şi tare iscusit. 

Edi/ii: lstoriceskie sveazi ... , III 1673-1711 ,  p.201-202, doc.55; traducere rusă după original cifrat 
grec. 

56 
Bucureşti, 1704 martie 13 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ascanio Giustiniani, bailul Veneţiei la 
Poartă, făcându-i cunoscută prietenia statornică prin mijlocirea vărului său, 
<marele paharnic> Ştefan Cantacuzino <viitorul domn>, trimis cu o delegaţie 
de boieri la Constantinopol. A transmis scrisorile bailului la Veneţia iar prin 
mijlocirea corespondentului său de acolo, <Nicolae Caraiani>, a primit aftele 
anexate prezentei misive. 

Prea cinstite şi luminate Domn, 
Legătura de prietenie cu Excelenţa Voastră nu-mi în�ăduie să las să treacă 

prilejul de acum cu care .Pentru anume treburi ale acestei nefericite ţări merg în 
acele părţi nişte boieri, pnntre care înălţatul domn Ştefan Cantacuzino, vărul meu, 
f'ară a vă face ştiinţă cu aceste puţine rânduri de încredinţarea aceloraşi curate 
simţăminte pe care vi le păstrez neştirbite. 

Scrisorile Excelenţei Voastre au fost trimise cu primul prilej, şi, de la ştiutul 
corespondent în Veneţia fiindu-mi sosite cele adăoiate la acestea, care sunt poate 
din partea nobilei voastre case <familii>,  fără întarziere vi le trimit oferindu-mă 
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cu vie iubire pentru orice altă slujbă ce v-ar trebui în aceste locuri, spre a vădi că 
sunt 

Bucureşti, 13 martie 1704 

Al Excelenţei Voastre, 
Oricând gata şi pregă�it slujitor, 

Costandin Brancoveanu 

<Adresa:> Prea cinstitului şi prea luminatului domn Cavaler Justiniani. 

Edifii: Valeriu P�ah3$i, Corespondenţa inedită a lui Constantin Brâncoveanu cubailulAscanio 
Giustinian ( ! ) în ReVISta istorică" XVII ( 1931 ), nr.7-9, p.174-175; original italian. 

57 
<Bucureşti>, 1704 martie 28. 

Constantin vodă Brâncoveanu îi mulţumeşte principelui Francisc al 111ea Râ
k6czi, conducătorul răscoalei curuţilor, pentru scrisoarea ce i-a trimis-o la 10 
ianuarie, însoţită de manifestul-program al răsculaţilor adresat conducătorilor 
tuturor ţărilor, făcându-i totodată cunoscute sentimentele sale de prietenie şi 
exprimându-şi speranţa că vor întreţine împreună relaţii de bună vecinătate. 

Preaînălţate Principe, 
Domn, Domn vrednic de cinstire, 
Zilele acestea am primit, am văzut şi am luat aminte, cu cinstea şi preţuirea 

cuvenită, la scrisoarea înălţimii Voastre, dată la 10 ianuarie, şi deopotnvă la 
manifestul împărtăşit (după cum îmi face cunoscut înălţimea Voastră} tuturor 
re�or, principilor <şi> statelor întregii lumi creştine, <pe care> aţi bmevoit a 
m1-l trimite şi mie, iar întru cât priveşte vecinătatea dorita de înălţimea Voastră, 
ce poate să fie mai plăcut şi mai de folos decât să o cultiv neÎaţarnic şi să o 
păstrez cu cea mai mare sfinţenie. 

Dumnezeu Atotputernicul şi Multdreptul - prin a cărui Preaputernică Mână 
se împlinesc toate şi sunt cârmuite acelea despre care singur El ştie în adevărul 
faptelor că vor fi spre binele şi folosul fiecăruia - El să hotărască, să îngăduie şi 
să înfăptuiască potrivit nepătrunsei Pronii şi voiei Sale. Rămâp 

Al !nălţimii Voastre, 
Gata să <vă> slujesc 

<în caractere chirilice: >  Costandin Brăncoveanul 

Dată în 28 martie 1704 
voevod isc(al) 

<Adresa pe un plic separat:> Prealuminatului Principe, Domnului Domn Francisc 
Râk6czi de Folso Vadâ.sz etc„ Domnul prieten şi Vecin preavrednic de cinstire. 
Acolo unde <se va afla>.  (L.S.) 

EdfJ!,i = Paul Ccmovodcanu, Din coresponden{ll dip/omDticd a lui Constantin Brâncoveanu (//) 
în Revista Arhivelor", anul LXII (1985), vol.xLVII, nr3, p340, doc.2; original latin. 

58 
1 704 mai 30. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariotil, mare hartofilax al Patri
arhiei din Constantinopol, adresându-i cele mai bune urări şi manifestându-şi 
bucuria de a fi botezat pe nepotul său <de fiică>, fiind reprezentat prin marele 
paharnic <Ştefan Cantacuzino>.  

Io  Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 
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Prea cinstite şi prea învăţate arhon Kiriţă Ralachi, mare hartofilax, �i salutăm 
aşa cum se cuvine mărirea şi < dorim> ca cea de faţă a noastră scnsoare s-o 
găsească în sănătate şi în bucurie. 

Am primit cinstita sa scrisoare şi ne-am bucurat de sănătatea sa şi am aflat cum 
arhon Paharnicul, potrivit poruncii noastre l-a primit prin Sfântul Botez pe fiul 
nostru de duh şi nepotul său şi, cum cu toţii împreună aţi mâncat, aţi băut şi v-aţi 
înveselit la botezul lui, eentru care mărirea sa ne mulţumeşte şi ne urează să ne 
învrednicim şi la cununiile lui, aşa să dea Dumnezeu, care să-l aibă în pază atât 
pe cel botezat, cât şi pre voi, ca şi pre noi, încât cu toţii să ne bucurăm împreună 
şi la acea Sfântă Taină, de la care şi anii săi să fie mulţi şi buni. 

1704 mai 30 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa > :  Prea cinstitului şi prea învăţatului arhonte Kiriţă Ralachi, marele 
hartofilax, cu sănătate (L.S.). 

Edjfii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenta lui Constantin vodă Brân
c01-eanu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 152, 
doc.14; original grec. 

59 
. 1704 (7212) iunie 9 

Constantin Brâncoveanu către Andreas Rheter, jude al Braşovului, luând act 
de plângerile sale formulate împotriva incursiunilor prădalnice ale rebelilor curuţi 
ce au jefuit alimentele (bucatele) locuitorilor din regiune. Domnul arată că răz
vrătiţii au încălcat şi hotarele Ţăni Româneşti, fapt pentru care a trimis un emisar 
la căpetenia lor <Peter Kâlnoki >,  spre a protesta 1mpotriva acestor acţiuni, a le 
interzice pe viitor şi a cere despăgubiri pentru sătenii păgubiti, ameninţând în caz 
contrar cu represalii. A trimis corpuri de slujitori (ostaşi Ietegii) în regiunile de 
munte spre a apăra pe locuitori. 

Io Costandin Voevod din mila lui Dumnezeu domn al Ţării Româneşti 
Bunului nostru priiaten şi vecin de aproape. în toată vremea de bine voitor, 

dumnealui jupănul Andreaş Reiter, marei[ e ]-Judeţ al cetăţii Braşovul. Sănătate şi 
tot binel[e] pohtim dumitale de la Dumnezeu. Cartea dumitaire] ne-au venit, şi 
de a dumitale bună sănătate ne-am bucurat. Alalte ce ne-ai scris aumneata, pentru 
acei vecini ai dumneavoastră, de jafurile ce fac şi pe câţ<i> au prădat de le-au 
luat bucatele, am văzut, şi ne pare foarte rău. De care lucru noi aciasta nu vom 
îngădui, mai vârtos căci au călcat hotarul ţărăi noastre; ce iat < ă >  că am trimis 
omul nostru la cine iaste mai mare pest<e> aceia, şi i-am scris ca să întoarcă 
săracilor toată paguba ce li s-au făcut; că, de nu vor da cui ce au luoat, am învăţat 
pe omul nostru să-i zică că al?oi noi vom găsi de vom luoa mai mult; ce să nu-i 
pară rău. lat< ă> că am trimis şi câţiva sluj <i>tori la munţi, să păzească ca să 
nu-i mai lase pe unii ca aceia să să tinză şi să mai facă ce au făcut. Şi iar, ce va 
fi pen putinţa noastră pentru folosul şi ajutoriul dumneavoastră, nu ne vom apăra 
a nu face . Aciasta, şi mila lui Dumn <e >zeu să fie cu dumneata. lun <ie> 9 
d<ni >, l <eat> 7212. 

De bine voitor dumital[ el: 
Jo Costandin Voevod. 

<Adresa pe v":> Bunului nostru priiatin şi vecin de aproape, în toată vremea de 
bine voitor, dumnealui jupânul Andreiaş Reitel, marel <e>-judeţ al cetăţii Bra
şovul, cu multă săn<ă>tate să s<ă> dea. 

Edjfii: N.Iorga, Braşovul fi românii ... , p.170, doc.24; original român. 
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60 
1 704 iunie 21. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare hartofilax al Patri
arhiei din Constantinopol, mulţumindu-i pentru urările făcute cu prilejul căsătoriei 
fiicei sale <Ancuţa>, cu postelnicul Nicolae Rosetti. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate arhon, mare hartofilax Kiriţă Ralachi, iţi salutăm 
pre cum se cuvine măreţia şi urăm ca scrisoarea de faţă �- · ',5sească în sănătate 
şi în bucurie. \. 

Am primit cinstita sa scrisoare şi ne-am bucurat de a sa sănătate şi totdată am 
luat cunoştinţă şi de urările făcute lui Dumnezeu şi de faptul că s-a bucurat din 
inimă de căsătoria săvârşită mai înainte a fiicei noastre cu nepotul mărirei sale, 
Postelnicul Nicolae Rosetti, urându-ne în acelaşi timp să ne învrednicim ca să ne 
bucurăm şi la copiii lor şi să ajungem să luăm parte �i la cununiile celorlalţi copii, 
să-i auză Dumnezeu, de asemenea, odată cu mulţumirile noastre, la rândul nostru, 
urăm şi noi mărirei tale, să se învrednicească la nunţile celor prea scumpi ai săi, 
aşa cum mărirea sa doreşte, iar noi să-i urăm de bine prieteneşte şi, anii săi să fie 
mulţi şi buni. 

1704 iunie 21 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa >:  Prea cinstitului şi prea învăţatului arhonte mare hartofilax Kiriţă 
Ralachi, cu sănătate (L.S.). 

Ediţii: Paul Cernovodeanu �i Mihail Caral�u. Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
coveanu cu cărturarii greci Ioan p Ralachi Carioftl în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 153, 
doc.15 ;  original grec. 

61 
1704 iulie. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare hartofilax al Patri
arhiei din Constantinopol, încredinţându-l de amiciţia sa neclintită şi mulţumindu-i 
pentru sfaturile adresate de a întreţine strânse legături cu ambasadorul Olandei 
la Poartă <Jacob Colyer>, lucru pe care l-a făcut timp de 24 de ani, acesta din 
urmă numărându-se prin vechii şi devotaţii săi prieteni. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate mare hartofilax al marei Biserici a lui Hristos, 
arhon Kiriţă Ralachi, prieten al nostru iţi salutăm chiar mărirea, iar scrisoarea 
noastră de faţă s-o găsească în sănătate şi în bucurie. · 

O scrisoare cinstită a mărirei sale am primit şi ne-am bucurat de sănătatea sa, 
şi am luat cunoştinţă de cuprins. Mărirea sa arată că se bucură atunci când vede 
vreo scrisoare de a noastră iar când nu are norocul să primească, atunci se 
mâhneşte şi. desigur mărirea sa zice adevărul că, aceasta scoboară din prietenia 
pe care o are către noi; şi nouă ne place să scriem des, astfel încât să dam temei 
prietenilor no�tri să se bucure, însă de acest lucru ne lipseşte numeroasele griji 
şi dacă nu scnem des, să avem iertare. 

Mărirea ta stăruie să păstrăm şi prietenia Excelenţei Sale ambasadorului fia
meng ca fiind foarte folositoare şi mulţumim mărirei tale pentru povaţă, însă 
prietenia prea �orioasei Sale Excelenţe noi o avem încă de acum 24 de ani şi a 
prins şi răi:lăcim de neclintit, iar în orice împrejurare se ivesc şi urmările acestora, 
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de aceea mărirea sa luând cunoştintă de un lucru ce îl doreşte să-l vadă ca şi 
dinainte înfăptuit, bucură-se că şi-a ajuns ţelul şi primeşte încă o dată multumirea 
din partea noastră pentru povaţă şi, anii măririi tale să fie mulţi şi buni: 

1704 iulie 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa> :  Către prea cinstitul şi prea învăţatul mare hartofilax al Marei Biserici 
a lui Hristos, prietenul nostru arhon Kiriţă Ralachi, cu sănătate (L.S.). 

Edifii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Carataşu, Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
cm•eanu cu cărturarii greci Ioan şi Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII ( 1975), nr.9-10, p.1 153, 
doc.16; original grec. 

62 
Obileşti, 1704 septembrie 8. 

Constantin vodă Brâncoveanu îi scrie contelui Lărincz Pekri că regretă ares
tarea cancelarului Transilvaniei, contele Mikl6s Bethlen, acuzat de trădare de 
austrieci, şi îl asigură că va interveni în favoarea lui la Curtea din Viena în spe
ranţa că îmeăr:itul <Leopo!d I> va graţia pe cel învinuit. Cere liberă trecere 
pentru un tnm1s al său la Viena. 

Preastrălucite Domn, Domn nouă preavrednic de cinstire, 
Nu avem îndoială că va fi ajuns acum, din plin, la cunoştinţa Strălucirii Voastre 

întâmplarea nefericită a preailustrului Domn Conte Nicolae de Bethlen în care 
şi până acum se află vârât cu totul, şi anume din ce cauză; acum, voind să-i venim 
în ajutor ca unui prieten al nostru, stând şi cu�etând, tot cântărim toate felurile 
de împrejurări şi, drept urmare, neivindu-se nici o altă cale mai sigQ.ră de a-l ajuta 
decât ca noi singuri să ne dăm cu milostivire părerea pe lângă Preaaugustul ÎIIipă
rat, în seama cui stă anume să cerceteze şi să orânduiască, după dreptul Ţării 
precum şi după cel Imperial, asemenea persoane (dacă s-ar fi făptuit vreo crimă 
1mpotriva Ţării şi a Sa} 

De aceea am hotărat să cerem Strălucirii Voastre, ca prieten şi vecin, să bine
voiască nu numai să-l asigure, cu scrisoare de liberă trecere, pe purtătorul pre
zentei care se îndreaptă din partea nostră către Augusta Curte, la Viena, în 
privinţa salvării vieţii aceluia, scumpă şi nouă, ci şi, după putinţa sa, să-i dobân
dească şi să-i înlesnească o trecere şi o întoarcere de acolo si�ură şi fără de Wijă 
prin <scrisori > de recomandare către prietenii şi voitorii noştn de bine; împlinirea 
acestui serviciu. nu numai deosebit de plăcut nouă şi de răsplătit din partea 
noastră când se va ivi prilejul, ci urmărind a primi mulţumiri în mii de feluri din 
partea sus-numitului preailustru Domn Conte, va arăta un sprijin de neplătit. 
Asupra acestor lucruri, câtă vreme ne aşteptăm să avem parte de o atitudine 
binevoitoare fată de prietenul nostru, rămânem cu dorinţa de a ne lega de prie
tenia şi afecţiunea Voastră, 

Obileşti 8 septembrie < 1 > 704 

gata să <Vă> slujim 
<în caractere chirilice:> Costandin Brăncoveanul 

isc<al> 

<Adresa pe un plic separat > Preastrălucitului Domn, Domnului Laurenţiu conte 
de Pekri, împuternicit permanent pentru Transilvania al preaînaltului Principe 
Râk6czy, Domnului Pneten şi Vecm nouă preavrednic de cinstire. (L.S.) 

Edi/ii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (II) 
în "Revista Arhivelor", anul LXII (1985), voi.XLVII, nr3, p341-342, doc3. 
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63 
<Obileşti>, 1 704, septembrie 9 

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul> Feodor Alekseievici Golovin 
confirmând primirea scrisorilor ce i-a trimis prin logofătul Teodor <Corbea>  şi 
<grecul> Şpilot <sau Spiliot> <aflat în slujba patriarhului de Ierusalim Dosithei 
al ni.• Notara> şi a banilor pentru rezidentul rus Ia Poartă <PA.Tolstoi> .  Roasă 
pe Golovin să intervină pe lângă ţar să-l trimită îndărăt în ţară pe solul său, David 
<Corbea>, deoarece se teme ca nu cumva turcii să afle că are un rezident la 
Curtea Rusiei. Mulţumeşte pentru darul primit. Nu are alte noutăţi să-i comunice 
din ţară. 

Traducerea scrisorii cifrate în limba greacă, scrisă de domnul Ţării Româneşti 
către boierul Feodor Alekseieivici Golovin în acest an 1704 octombrie 18 

Prealuminate şi preaînălţate Domn şi prieten al nostru scump şi mult dorit! 
Două scrisori ale Domniei Voastre, cinstite şi plăcute le-am primit - una cu 

logofătul Feodor, iar alta cu domnul Şpilot, din care am aflat de sănătatea Dom
niei Voastre, pe care mult v-o dorim şi am trimis Proniei dumnezeieşti slavă şi 
recunoştinţă. şi ne rugăm şi de acum încolo ca să vă apere Cel de Sus de orice 
necazuri pe Domnia Voastră şi pe toţi cei scumpi ai Domniei Voastre. 

Ceea ce a întârziat răspunsul (mai ales cea dintâi cauză) este din vina împre
jurărilor, deoarece Monarhul n-a fost în oraşul Său de scaun, iar după reîntoar
cerea Lui era nevoie de timp ca să-l cunoască. 

A doua cauză era aceea, ca n-am avut ce să-i comunic Măriei Sale dumnezeieşti 
şi Luminăţiei Voastre. Iar acuma (deoarece se aşteaptă reîntoarcerea Lui în oraşul 
de scaun) vă rugăm, chiar foarte vă rugăm pe Luminăţia Voastră, ca să se comu
nice Monarhului uns de Dumnezeu (pe El şi picioarele Sale le sărut smerit) ca 
să binevoiască Măria Sa să dea drumul omului nostru David, deoarece s-a răs
pândit zvonul de către mulţi şi diferiţi oameni că ne aduce pagube, dar chiar că 
ne ameninţă viaţa (deoarece stăpânu( este nu numai un păgân, Clar şi un chinuitor 
barbar şi un lup ce se nutreşte cu sânge), şi suntem încredinţaţi că Monarhul 
creştin nu doreşte să ne pricinuiască vreo pa�bă sau nenorocire. Din această 
cauză omul acela trebuie să se întoarcă, şi în viitor dacă vreo treabă n va cere, noi 
ne vom gândi Ia el sau Ia altcineva, aşa ca slujba Monarhului uns de Dumnezeu 
nu va rămâne niciodată nefăcută, numai să avem sănătate ji voi ş_i noi. 

Iar o a doua scrisoare am primit-o din mâinile domnului :;;pilot şi plata bosată 
şi darnică în bani, dată solului Ţarului la Constantinopol, pentru care bunăvoinţă 
mulţumim mult Monarhului de obârşie dumnezeiasca de asemenea mulţumim şi 
Luminăţiei Voastre pentru gândurile bune ce le-a\i nutrit cu acest prilei. 

Noi am fost totdeauna şi suntem bucuroşi pe cat ne e cu putinţa <sa ascul
tăm > poruncile Autocratului cel dumnezeiesc, şi fiecare dorinţă a Sa ne găseşte 
gata fără vreo zăbavă (să-i dai Doamne! ani mulţi şi fericiţi, iar nouă putere), să-i 
slujim Ţarului credincios şi zelos, până la sfârşitul vieţii noastre, ascultă-ne Doam
ne. Se _Eare că domnul Şpilot a fost foarte mulţumit şi îndestulat atât de bună
voinţa Jarului cât şi de poruncile Luminăţiei Voastre. 

Am mai primit prin el un dar scump, care îmi face cinste, venind de la un 
prieten atât de scump, I-am primit cu multă bucurie. Şi vă încredinţăm să răsplă
tesc cu o slujbă sârguincioasă. ce se va cere de Ia aceste ţări, ce o socotesc ca o 
mare milă. 

Despre alte întâmplări din aceste ţări nu este nimic de seamă a fi spus; ceea 
ce a fost mai însemnat - s-a şpus lui David, şi de la el Luminăţia Voastră va auzi 
toate amănunţit. Rămân totdeauna gata de orice slujbe prieteneşti şi zelose după 
legile prieteniei. 

1704 septembrie 9 zile. 

Gata totdeauna şi la toate poruncile sârguinciosul 
C<onstantin> v<oievod> Brâncoveanu. 
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Edifii: Istoriceskiesvea::i ... , III 1673-1711 ,  p.211-212, doc.58; traducere rusă după original cifrat 
grec. 

64 
1704 noiembrie 1 .  

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare hartofilax al Patri
arhiei din Constantinopol, înştiinţându-l de primirea unei scrisori şi de însărcinarea 
dată vărului său, marele paharnic Ştefan Cantacuzino, de a se interesa de persoana 
şi doleanţele lui. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate mare hartofilax arhon Kiriţă Ralachi, salutăm 
precu� se cuvine mărirea ta, iar scrisoarea de faţă s-o găsească în sănătate şi în 
bucune. 

O scrisoare cinstită din partea mărirei tale am primit şi, ne-am bucurat de 
sănătatea sa şi am luat cunoştinţă şi de cele însemnate într-ânsa. 

Deocamdată. cu prilejul venirii boierului şi vărului nostru bun, marele Paharnic 
Ştefan Cantacuzinul, altceva nu avem de spus, afară de aceste două lucruri şi 
anume primul să salutăm mărirea sa ca l'e un prieten, după datină, iar al doilea 
să-i spunem că, am trimis vorbă aceluiaşi boier al nostru ca, prin viul său grai să 
întrebe pe mărirea sa ca să afle şi să înţeleagă care este ţelul său şi să ni-l înfă
ţişeze prin scris, astfel încât apoi să dăm răspunsul şi, prin urmare mărirea ta, 
după întrebarea pe care i-o va pune Luminăţiei Sale în legătură cu ţelul venirii 
sale, ai să afli şi apoi va urma ş1 din partea noastră răspunsul potrivit şi, altceva 
nimic, iar anii săi <să fie> mulţi şi buni. 

1704 noiembrie 1 

Al dumitale prieten 
Io Costandin Voevod 

<Adresa>: Către prea cinstitul şi preaînvăţatul mare hartofilax al Marei Biserici 
a lui Hristos, arhontele Kiriţă Ralachi, cu sănătate (L.S.). 

Ediţii: Paul Cernovodeanu şi Mihail Cara1aşu, Din corespondenfa lui Constantin vodă Brân
coveanu cu cărturarii greci Ioan p Ralachi Cariofil în BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1 154, 
doc.17. 

65 
1704 decembrie 16. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Ralachi Cariofil, mare hartofilax al Patri
arhiei din Constantinopol, repetându-i cele transmise printr-o scrisoare anterioară 
şi prin marele său paharnic Ştefan Cantacuzino. 

Io Constantin Basarab Voievod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia. 

Prea cinstite şi prea învăţate arhon Kiriţă Ralachi, mare hartofilax, îţi salutăm 
chiar mărirea, iar cea de faţă să-l �ăsească în sănătate şi în bucurie. 

Am primit o cinstită scrisoare dm partea sa şi ne-am bucurat de sănătatea sa 
şi am luat cunoştinţă �i de cele însemnate în ea, ca şi în însemnare, lucruri şi fapte, 
pe care ni le-a desluŞJt mai pe larg şi al �os.tru arhonte, marele _Paharnic, şi deoa
rece răspunsul la acestea l-am dat acelu1aş1 arhonte al nostru, mtrucât este la fel, 
lăsăm să-l înţeleagă şi mărirea îndreptându-se către Luminăţia Sa. 
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Deocamdată nu avem a vă scrie altceva mai mult în afară de <urare de creş
tinească de> sărbători bune, iar anii săi <să dea Domnul> să fie multi şi buni. 

Al dumitafe prieten 
Io Costandin Voevod 

1704 decembrie 16 

<Adresa> :  Către prea cinstitul şi prea învăţatul mare hartofilax al Marei Biserici 
a lui Hristos, arhontele Kiriţă Ralachi, cu sănătate (L.S.). 

Edi,tii: Paul Cernovodeanu �i Mihail Cara�u, Din corespondenţa lui Constantin vodă Brân· 
coveanu cu cănurariigreci Ioan fi Ra/achi Cariofil in BOR, anul XCIII (1975), nr.9-10, p.1154, 
doc.18. 

66 
<Bucureşti>, 1 705 (7213) ianuarie 23 

Constantin Brâncovanu către Magistratura oraşului Braşov, confirmând pri
mirea celor două scrisori trimise cu emisarul "Ţaco Ghiorghe". A luat act de 
înştiinţarea făcută în legătură cu jefuirea vinurilor ce au fost trimise de Ia Câm
pulung Ia Braşov de către rebelii curuţi prădalnici, deşi ei n-aveau nimic a face 
cu locuitorii Tării Româneşti. Domnul a trimis emisari în două rânduri la căpe
tenia curuţă. Peter Kălnoki, spre a protesta şi cere despăgubiri, fără a primi, până 
acum, vreun răspuns. în legătură cu plângerea Magistraturii privind impunerea 
vitelor locuitorilor transilvăneni trimise la adăpost în Ţara Românească, domnul 
explică că din pricina lăcomiei dregătorilor Porţii otomane care au socotit că 
pnncipatul muntean este îndestulat în oameni şi animale, mărind numărul con
tribuţiilor băneşti, el s-a văzut nevoit să scoată o nouă dare pe vite plătită atât de 
locuitori cât şi de străini. Pentru locuitorii din Transilvania a micşorat însă darea 
de la un ort pe vită. la 22 de bani, scăzând dintr-un ort câte 11 bani. Explicaţii mai 
amănunţite vor fi date de emisarul 'Ţaco" la înapoierea sa la Braşov. 

Io Costandin Voevod, din mila lui Dumnezeu domn al Ţării Româneşti 
Cinstiţilor şi ai noştri de bine voitori, dumnealor tot Sfatul cetăţii Braşovului, 

sănătate şi tot binel[e] pohtim dumneavoastră de Ia Dumnezeu. 2 cărţi ce 
ne-aţ <i> trimis dumneavoastră cu dumnealui jupănul Ţaco Ghiorghe, au venit, 
şi de a dumneavoastră sănătate ne-am bucurat. Alalte ce ne-aţi scris, am înţeles. 
lntăiu, pentru aceia ce s-au întâmplat Ia Braşov, şi Ie-au luoat Cruţii•, ne scri
eţ <i> dumneavoastră şi ne pohtiţi ca să nu lăsăm să rămâie şi ai dumneavoastră 
cetăţeni şi oamenii noştri Ia atâta pagubă. De aciasta veţi şti dumneavoastră că 
noi mai nainte, până a nu ne veni ştire de la dumneavoastră, înţelegând dentr-alţii 
pentru acele vinuri ce au luoat Cruţii, ne-au părut foarte rău de aciasta, căci, deşi 
au cu dumneavoastră vrajbă şi nedragoste, iar cu oamenii ţărăi noastre n-au nici-o 
treabă. să-i prade, şi, de-ndată ce am înţeles, am trimis 1 rânduri de oameni la 
jupânul Calnichi Petre, pohtindu-I să pue lucrul la o cale, să nu rămâie oamenii 
noştri prădaţi. Ce păn-acum nu ne-au mai venit ră.s{>unsu de la dânsul, iar, ce 
răspunsu ne va vem, veţ<i> avea şi dumneavoastră ştire. Ne mai scrieţi dumnea
vostră că aţi înţeles cum că au eşit aici la noi în ţară o dajdie pe vite, şi vă rugaţi 
pentru oamenii de ţara dumneavoastră. carii ş-au trecut vitel<e> aici, pentru 
răutăţile ce sânt acolo, ca să poruncim să nu le facă supărare. De aciasta veţ<i> 
şti dumneavoastrăi că, ajungând ţara aciasta la mare greu, de vreme ce i s-au dus 
numele la Poarta lnpărăţii turceşti cum că într-aciastă ţară s-au strânsu atâta om 
şi atâta dobitoc, şi den Ţara Turciască, şi den Ţara Ungurească, şi den Moldova, 
de iaste plină de oameni şi de dobitoace, şi, cu acest nume mare ce s-au făcut 
ticăloasei de ţări, ne-au încărcat cu dările, cât iaste peste putinţa săracilor, şi nu 
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mai contenescu cu cerutul, - ce, având mare păs şi supărare de bani, n-am mai 
avut ce să facem într-alt chip, ce ne-au căutat de nevoe de am scos seama a doao 
pe vite••, cine pe cât va avea să plătească, şi aşa s-au socotit cu tot Sfatul şi 
boierimea noastră. ca să ajute şi stninii pe pămănteni Ia acest greu. Care aciastă 
dajde numai estimpu va fi, iar, dând Dumnezeu să mai răsuflăm den greul ce ne 
aflăm, altă dată ca aciastă dajde nu va mai eşi. însă iat<ă> că pentru dragostea 
vecinătătii dumneavoastră am socotit, pentru oamenii de ţara dumneavoastră ce 
sânt cu dobitoacele aici, ca să nu dea un ort de vită, precum dau pămăntenii de 
aici, ce am scăzUt al treilea ban, adecă dentr-un ort 1 1  bani•••, şi am lăsat să dea 
numai câte 22 de bani de vită, şi aşa am dat poruncă celor ce umblă cu aciast< ă> 
dajde pen judeţe, ca să ia de Ia oamenii ţărăi dumneavoastră numai căte 22 de 
bani de vită; mai mult să nu-i supere, precum mai pe largu şi de Ia dumnealui 
jupănul Ţaco Ghiorghe veţi înţelege dumneavoastră. Aciasta, ş<i> mila lui 
Dumnezeu să fie cu dumneavoastră. 

De bine voitor dumneavoastră: 
Io Costandin Voevod. 

Ghen<arie> 23 d<ni> <ziua>, 7213. 

<Adresa pe v":> Cinstiţilor şi ai noştri de bine voitori, dumnealoru tot Sfatul 
cetăţii Braşov<u>lui, cu sănătate să s<ă> dea. 

• Ostaşii rebeli ai principelui Francisc al ni.a Râk6czi. 
•• Întăia samă de dăjdi fusese pe capete. 
••• Deci un ort este egal cu 33 de bani. 

Edifii: N.Iorga, Braşovul şi românii ... , p.32-33, doc.3; original român. 

67 
Bucureşti, 1705 ianuarie 31 . 

Constantin vodă Brâncoveanu n înştiinţează pe contele Lărincz Pekri că a 
primit scrisoarea sa din 8 ianuarie şi că-i va răspunde verbal printr-un sol anume 
trimis din cancelaria sa; doreşte reSJ?.ectarea bunei vecinătăţi şi a negoţului liber 
<între Ţara Românească şi Transilvania>,  evitându-se încălcarea intereselor 
reciproce. 

Preastrălucite Domn, 
Domn nouă mult vrednic de cinstire, 
în 8 ale <lunii> în curs am primit, după obicei, o scrisoare a Strălucirii 

Voastre şi am luat aminte la cuprinsul ei, la care socotim că este de trebuinţă a 
răspunde doar în scris, punct cu punct, de vreme ce am vrut să trimitem acolo, 
la Strălucirea Voastră, pe un credincios dintre curtenii noştri, căruia i-am poruncit 
să <Vă> înfăţişeze cele încredinţate de noi, răspunzând atât la punctele scrisorii 
Stră!uciriiyoastre cât şi }� .cel��alt� care �i s-au �ărut de cuviinţă. şi ca atare n_oi 
ne lasăm m seama relatam lut m vtu grai. Numai acest lucru m se pare trudmc, 
că este atât de aspră interzicerea negoţurilor ca unele care au fost o mare uşurare, 
mai ales în aceste vremuri, supuşilor de amândouă părţile, mult apăsaţi de felu
ritele poveri şi neajunsuri ale nenorocirilor; de aceea, după cum încă din vechime 
acestea• obişnuiau să curgă într-o deopotrivă legătură, tot astfel doriin să fie 
păstrate şi de acum încolo, poftind să cultivăm mereu neatinsă şi să păstrăm cu 
sfinţenie buna vecinătate şi adevărata prietenie ca şi mai înainte; într-aceea am 
voit, ca vecin şi prieten, să-i cerem Strălucirii Voastre ca, Ea însăşi punând lucru
rile în bună rânduială, să nu dea înapoi a purcede întru uşurarea sărăciei supuşilor 
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amânduror stăpânirilor pe cât va fi cu putinţă; ceea ce, câtă vreme şi noi suntem 
înclinati a purcede, rămânem, închinându-ne binevoitoarei Sale afecţiuni. ' Al Strălucirii Voastre 

Mult zeloşi în a vă sluji 
<în caractere chirilice: >  Costandin Brăncoveanul 

isc <al> 
Bucureşti, 31  ianuarie 1705 

<Adresa pe un plic separat: >  Preailustrului Domn, Domnului conte Laurenţiu 
Pekri, general etc. al trupelor din Transilvania ale Preaînălţatului principe Râk6czi, 
Domnului mult vrednic de cinstire. 

• Adică "negoţurile" 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (III) 
în "'Revista Arhivelor", anul LXIII (1986), voi.XLVIII, nr.l, p57, doc5; original latin. 

68 
1705, iunie 2 

Constantin vodă Brâncoveanu către ţarul Rusiei Petru I mulţumindu-i că l-a 
lăsat pe ceauşul <David Corbea>, trimisul său, să se reîntoarcă în Ţara Româ
nească. Se arată pregătit să-l slujească cu credinţă. 

Domnul Ţării Româneşti scrie Marelui Domnitor. 

Preacuvioase, pravoslavnice şi nebiruite Autocrat. 
Sărut smerit şi cu evlavie urmele sfintei Voastre Mării. . Am primit cu multă bunăvoinţă dumnezeiescul Vostru semn, parcă trimis de 

la Dumnezeu şi, închinându-mă cu smerenie, am socotit că sunt fericit prin faptul 
că m-am învrednicit de asemenea cinste din partea Măriei Tale. 

Pentru omul ceauş, căruia i s-a dat drumul, mulţumesc mult şi la dumnezeiasca 
Voastră poruncă, la timpul potrivit, va fi trimis din nou la picioarele Măriei 
Voastre. 

Iar ca să fim noi, aşa cum porunceşte Măria Ta, în măsura puterilor noastre, 
în sluJba preaputernicei Voastre Mării, aceasta este o datorie a noastră de netă
găduit, nu numai pentru marea bunăvoinţă şi milostivire pe care sfânta Ta Mărie 
o are faţă de noi, dar, slujind vouă, îi slujim însuşi lui Vlădica Hristos, pentru care 
şi sunt faptele şi râvna sfintei Voastre Mării, pe care o rugăm cu sârguinţă să facă 
slăvite şi nemuritoare faptele Voastre şi să Vă facă temut pentru duşmani, bine
făcător şi mântuitor al acelora care vă privesc ca pe Dumnezeu. 

Al dumnezeieştei şi nebiruitei Voastre Mării prea smerit rob 
Constantin Brâncoveanu. 

Luna iunie, 2 zile, anul 1705. 

Edi/ii: l.storiceskie n•eazi..., III 1673-1711,  p222, doc.65; traducere rusă după original grec. 

69 
Bucureşti, 1706, ianuarie 30 

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul> Feodor Alekseievici Gol ovin 
înştiinţându-l că a primit scrisorile sale din 20 şi 24 noiembrie prin trimisul său 
M1halache şi răspunzându-i prin acelaşi emisar. Îi trimite ştiri primite de la rezi
dentul ţarului la Poartă <P1otr Andreievici Tolstoi> şi de la patriarhul <Ieru
salimului Dosithei al n•oa Notara> .  Va comunica mai multe informaţii fiului 
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rezidentului <Tolstoi> care, căpătând învoire, va trece prin aceste locuri. Domnul 
dă de ştire că treburile turcilor sunt încurcate în Anatolia, umblând zvonul că 
arabii răsculaţi au cucerit oraşul Basra, dând şi foc flotei turceşti de pe râul Eufrat. 
ln privinţa războiului purtat de curuţi împotriva imperialilor, domnul dă de ştire 
că principele <Francisc al 111e"> Rakoczi n-a putut împiedica sosirea ajutoarelor 
pentru generalul <Louis Bussy de> Rabutin în Transilvania, el însuşi întorcân
du-se prin Maramureş în Ungaria. Unii dintre tovarăşii săi de luptă s-au împrăş
tiat, refugiindu-se în Moldova şi Polonia. Cei din Ţara Românească şi Moldova 
s-au întors mai târziu în nordul Ungariei de unde se fac incursiuni armate împo
triva oştilor împăratului < Iosif I> .  Domnului i-au parvenit ştiri despre medierea 
iniţiată de diplomaţii englez <Geoq�e Stepney> şi olandez <Jan Jacob van 
Hammel-Bruynincx> în conflictul dmtre curuţi şi imperiali. Deplânge soarta 
Moldovei şi a domnului ei <Antioh Cantemir> asupriţi năpraznic de păgânii turci. 
Va trimite înapoi în Rusia pe trimisul său, <ceauşul> David <Corbea> atunci 
când va mai trece primejdia bănuielilor turceşti şi vor veni timpuri mai prielnice. 
Urează ţarului biruinţe împotriva vrăjmaşilor şi-i face cunoscută dorinţa fierbinte 
de a veni să-i mântuiască din robia turcească. 

ln scrisoarea domnului Ţării Româneşti către boier e scris: 

Prealuminate şi preacuvioase boier de încredere. Făcând urări cu râvnă şi din 
inimă Luminăţiei Voastre, rugăm pe Sfântul şi Atotputernicul Dumnezeu să vă 
păstreze în sănătate şi bine. 

Cele două scrisori ale Luminăţiei Voastre le-am primit cu bucurie pe ziua de 
19 decembrie, cea dintâi scrisă pe ziua de 20 noiembrie, iar cealaltă pe ziua de 
24 a aceleiaşi luni prin acelaşi Mihalache, aflând din ele despre buna şi tare dorita 
de noi sănătate şi fericire a Voastră, şi nu numai că ne-am bucurat mult, dar am 
slăvit şi pe Milostivul Dumnezeu pentru că ne-a înveselit cu asemenea veşti bune, 
iar ceea ce era scris am înţeles cu multă mângâiere, şi mulţumire. Iar scrisorile 
solului vostru la porunca voastră Ie-am trimis de îndată Prea Fericitului şi Prea 
Sfântului Vlădica, scriindu-i totodată şi rugându-l, dacă este cu putinţă să bine
voiască a le primi şi a răspunde, şi aceasta s-a făcut precum ne-am aşteptat. Şi 
aceasta a fost pricina pentru care am întârziat cu răspunsul la scrisorile Luminăţiei 
Voastre, iar de îndată ce ne-au sosit Ie trimitem rară vreo zăbavă cu acelaşi om 
al nostru Mihalache, deoarece am fost rugaţi să le trimitem prin ştafetă, dacă este 
cu putinţă cu primul prilej ca să ajungă în siguranţă în mâinile Luminăţiei Voastre. 

Din aceste ţări n-avem acum de vestit nimic de seamă sau deosebit de nou. 
Spunem mai ales ceea ce s-a scris în amănunţime de Prea Fericitul Vlădică sau 
de preaslăvitul Vostru sol despre ceea ce se petrece în acele ţări. ln al doilea rând, 
ni se scrie că în scurt timp, luându-şi învoire, va veni în aceste ţări fiul preaslă
vitului Vostru sol şi de Ia el se vor afla toate treburile, nu numai cele făţişe, ci şi 
cele mai de taină, deoarece am fost destul timp noi înşine martori la fapte. Vestim 
doar pe scurt că treburile ereticilor din Anatolia sunt şubrede şi că ei sunt 
încurcaţi, dar mai ales se spune că arabii au pus mâna pe Basra, dând foc şi flotei 
pe care turcii o aveau pe râul Eufrat de acolo. Intre tătari se aude din nou că e 
gâlceavă � turcii se sfătuiesc să-i aşeze într-o altă rânduială. Dar, pentrucă faptele 
şi gândunle lor sunt tainice, nu cunosc adevărul pentru a putea scrie ceva hotărât, 
dar pe măsură ce vor ieşi Ia iveală urzelile lor, despre orice faptă vrednică de vestit 
vă vom înştiinţa de îndată, întotdeauna cu râvnă, potrivit poruncii Voastre şi 
datoriei noastre. Treburile în Ungaria şi Transilvania se afla astăzi în a� stare, 
încât Rakoczi cu oastea lui n-a putut în noiembrie trecut să împiedice mtrarea 
nemţilor în Ţara Transilvaniei, care au venit în ajutorul generalului Rabutin acolo 
la hotare. Dar Rakoczi cu ai săi se spune că s-a întors prin Maramureş în Ţara 
Un�rească. Iar unii transilvăneni care au fost de partea lui s-au împrăştiat, iar 
alţii, cei mai mulţi, s-au dus în Ţara Moldovei, iar alţii în Polonia. Se aude însă 

107 

https://biblioteca-digitala.ro



că aceia care au fost în Ţara Moldovei, şi aici au fost câţiva mercenari, toţi s-au 
dus la Rakoczi pe unde au putut. Şi toţi se adună din nou într-o singură parte a 
Ţării Ungureşti, dar şi în partea de sus a Ţării Ungureşti şi iarăşi nu fac mici 
năvăliri în stăpânirile Chesarului. însă urmarea firească a lucrurilor atârnă de 
Dumnezeu �i timp. Se mai aude că se va face o anumită înţelegere între Chesar 
şi unguri pnn mijlocirea englezilor şi a fiamengilor, dar nu este nici un temei şi 
nu am pnmit "până acum nici o întărire <a veştii> în această privinţă pentru a 
scrie Luminăt1ei Voastre. 

Despre Ţara Moldovei şi despre Domnul ei de acum, binevoieşte şi doreşte 
Luminăţia Voastră să ştie cum stăm. în ceea ce îl priveşte pe Domn şi ţara lui, 
să ştie Luminăţia Ta că se află la ananghie şi în mare neputinţă şi sărăcie din 
pricina nesufentelor şi nepotolitelor cereri a chinuitorilor şi a jefuitorilor nesătioşi 
şi nesăbuiţi, încât strigă că dacă Dumnezeu nu se va milostivi de ei şi nu va tace 
vreo schimbare, ei nu vor putea avea vreo altă nădejde la reîntoarcere, ee care 
spre marea noastră mâhnire o vedem şi ne temem mult să nu ajungem ş1 noi în 
scurt timp pradă aceloraşi greutăţi de nedescris şi de neîndurat. 

în ceea ce-I priveşte pe David ca să se întoarcă din nou la Domnia Voastră. 
se va face aşa cum porunciţi, dar aşteptăm un timp prielnic ca să nu se nască 
îndată o bănuială care să dea pricină duşmanilor să vorbească şi să-şi facă din nou 
treburile lor fără de sfârşit. De aceea, ca să nu se facă iarăşi ceea ce am vorbit, 
aş�eptăm şi ne străduim �ă �ăsim un chip potrivit şi folositor. Şi de îndată ce va 
voi Dumnezeu, îl vom tnm1te. 

Să binevoiască Luminăţia Voastră ca neînvinsul şi prea milostivul Autocrat din 
marea sa milostivire şi bunătate să nu ne uite, pentru care binefacere nu putem 
mulţumi altfel decât rugându-l pe Singurul, Puternicul şi Marele Dumnezeu să-i 
dea sfintei şi preaputernicei Sale Mării viaţă lungă şi fericită şi să arunce sub 
urmele sale de Ţar ee orice duşman şi vrăjmaş, rugând şi pe Luminăţia Voastră 
să 04 ne lase în creştineasca Sa dragoste şi pomenire, deoarece noi, după puterile 
noastre, nu numai că îl iubim cu toată râvna şi adevărata bunăvoinţă, ci suntem 
gata să-i facem orice alte slujbe, ceea ce mai târziu va arăta şi viitorul, de atâta 
că socotim că a sluji pe Măna Sa dumnezeiască şi pe Luminăţia Voastră este o 
binefacere pentru 001. 

<Constantin Brâncoveanu> 
Din Bucureşti, anul 1706, luna ianuarie 30 zile. 

Edifii: lsroriceskie svea:i ... , III 1673-1 711,  p.226-228, doc.67; traducere rusă după original grec. 

70 
<Bucureşti>, 1 706, februarie 12 

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul> Feodor AJekseievici Gol ovin 
făcându-i cunoscut că a trimis prin <Teodor>, fratele <ceauşului> David <Cor
bea>, patru butoaie de vin din Jara Românească pentru ţar şi două pentru 
dânsul� Se arată gata de a-i îndeplini ori şi ce dorinţă referitoare la vreun produs 
din principatul său. 

într-o scrisoare a domnului Ţării Româneşti către boier. 

Prea luminate şi prea cinstite boier, făcând urări de bine cu râvnă şi din inimă 
Luminăţiei Voastre, rugăm pe Sfântul şi Atotputernicul Dumnezeu să vă ţină 
sănătos şi fericit. 

întrucât trimitem pe acest frate al lui David în acele ţări, deşi ştim că va ajunge 
târziu, n-am pregetat să ne facem datoria de a vă scrie şi de a face urări de bine 
Luminăţiei Voastre prin această scurtă scrisoare şi să vă înştiinţez că trimitem prin 
el dumnezeieştei şi puternicei Mării din vinul <de viţă> care rodeşte în pământul 
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nostru 4 butoaie de vin, iar Luminăţiei Voastre 2. Şi vă rugăm să fie bine primite. 
Ştim bine că nu sunt din cele tari şi grozave cum sunt în alte ţări, dar, alegând pe 
cele mai bune, am îndrăznit prieteneşte să vi le trimitem, şi până vor ajunge să-şi 
păstreze mirozna şi tăria. Am fi vrut să vă trimitem şi mai mult, deoarece aici nu 
este nici o greutate în această privinţă, de atâta că <vinul> este de aici şi se 
găse�e <din belşug>, dar greul stă în de:părtare şi mai ales din pricina locului şi 
a mijlocului <de transport>. Şi dacă Luminăţia Voastră ar avea poftă de ceva din 
ţara noastră, să ne-o spună şi vom sluji-o bucuros. Şi Sfântul Dumnezeu să vă ţină 
mereu sănătos şi fericit pe Luminăţia Voastră, iar eu rămân sluga voastră gata 
mereu să vă slujesc. 

Constantin Brâncoveanu, domnul Ţării Româneşti. 
Luna februarie, 12 zile, anul 1706 

Edifii: Istoriceskie svea=i ... , III 1673-1 711,  p.229, dcx:.68; traducere rusă după original grec. 

71 
Bucureşti, 1706 mai 30 

Constantin vodă Brâncoveanu către Feodor Alekseievici Golovin, <cancelar 
al Rusiei> ,  informându-l de trimiterea prom:ptă a scrisorilor ambasadorului rus 
la Poartă, <Piotr Andreievici Tolstoi>, remise prin mijlocirea patriarhului de 
Ierusalim <Dositei al II-iea Notara>,  către Curtea rusă. Ii anunţă sosirea cu bine 
a curierului Vasili, primind scrisorile cancelarului din 25 aprilie. N-are alte noutăţi 
a-i comunica din ţarile române ci doar despre unele tulburări din Anatolia şi din 
cetatea Ierusalim, despre care sigur îl va înştiinţa patriarhul. Mai anunţă mazilirea, 
la 20 aprilie, a marelui vizir Mehmed <Baltadji> paşa, înlocuit în funcţie cu Ali 
<Corlulu> paşa. Neliniştea în ceea ce priveşte viitorul împărăţiei turceşti. Dom
nul face cunoscută încheierea unui armistiţiu între imperiali şi rebelii curuţi <ai 
principelui Francisc al Ii-lea Rakoczi>; la Trnava s-au reîntâlnit reprezentanţii 
ll'Dpăratului <Iosif!> <Carol de Lorena, episcop de Osnabriick şi Johann Wenzel 
conte von Wratislas>, cu cei ai răsculaţilor <contele Mik16s Bercseny de Szekes 
şi baronul Sândor Kâroly> şi ambasadorii mediatori, englez <George Stepney> 
şi olandez <Jacob Jan Hamei Bruynincx> .  Domnul anunţă totodată amestecul 
regelui Franţei, <Ludovic al XN-lea>, care a trimis un emisar <Pierre Puchot 
de Clinchamps, conte Des Alleurs> la Rakoczi, spre a-l împiedica să încheie 
pacea; francezii uneltesc de asemenea .Pe lângă turci, aţâţându-i împotriva impe
rialilor. Domnul se arată sceptic în pnvinţa reuşitei armistiţiului. 

Prea strălucite şi mult credincios boier al Curţii, Feodor Alekseievici 
Hiritisind pe înălţimea Voastră, ne rugăm cu zel Sfântului Dumnezeu să vă 

păstreze sănătos şi cu bună stare. 
în privinţa scrisorilor strălucitului Domniei Voastre sol, care ne sunt remise de 

prea Sfântul şi prea înţeleptul patriarh al Ierusalimului ca să le trimitem de îndată 
!nălţimii Voastre prin sluga noastră, fără zăbavă şi facem. N-am lipsit cu acest 
răvaş_ să vă trimit din inim� a�e noastre �i.ritis_eli � să an_u�ţ cu �ceasta că �asili 
a sosit cu sănătate. Am pnm1t la 25 apnhe cinstJtele m1s1ve scnse de înălţimea 
Voastră, ceea ce ne-a bucurat foarte mult, înştiinţându-ne că sunteţi bine sănătos 
şi cu bună stare. Dar cum n-avem altceva a vă spune despre aceste ţări, pe care 
să nu le cunoască marele Domniei Voastre suflet şi cum inţelepciunea Domniei 
Voastre ne ajută în starea noastră, n-avem altceva de spus decât să a�teptăm 
treburi mai bune şi mai folositoare pe care Atotputermcul �i Prea Milostivul 
Dumnezeu <le> va face să izbuteasca în folosul tuturor <creştinilor> ortodocşi. 
Nu avem nimic mai de seamă de scris, judecând mai ales că ceea ce este mai sigur 
se arată în scrisorile Domniei Voastre sol şi că tulburările din Anatolia, mai ales 
din Sfântul Ierusalim, vă sunt aduse la cunoştinţă de către Sfântul patriarh al 
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Ierusalimului. Adăogăm totuşi <ştirea> mazilirii marelui vizir Mehmed, care a 
avut Joc la 20 ale Junii trecute şi numirea vizirului de acum Ali. Cum va rândui 
el treburile şi dacă va conduce cu dibăcie împărăţia lor, timpul le va arăta. Cum 
el este nou în dregătorie, nu se poate şti cum va fi. Poporul, totuşi, văzând aşa de 
mare nesigurantă, tulburări şi hpsă de rânduială în această tiranie, spune de pe 
acum că va fi cu 'mult mai rău şi decât înainte. Dar numai Dumnezeu ştie şi timpul 
o va dovedi; dacă Dumnezeu ne dă sănătate, vă vom da de ştire. Totuşi, vă rugăm 
cu dragoste creştinească să nu ne lipsiţi de ştiri de seamă. 

Dacă ati aflat ceva din Ţara Ungurească despre Rakoczi şi ceilalţi, am <să vă 
dau> o veste mare; au făcut o încetare a focului, care ţine şi acum. Mulţi au 
speranţa, mai ales dorinta să fie P.ace, deoarece la Tmava s-au întâlnit trimişii 
împăratului şi ai Ungariei şi solii mijlocitori englez şi fiameng. Totuşi mulţi 
<alţii> spun că din nou nu se va face mmic, deoarece acela care a tulburat pacea 
în toate părţile este Franţuzul. Se spune că el a trimis acum la Rakoczi şi la alţi 
unguri un sol anume care să-i împiedice să facă pace. Cum <franţuzii> împing 
pe turci cu ardoare şi rară preget îi sfătuiesc şi-i aţâ\ă la război contra nemţilor 
arătându-le mijloacele lesnicioase, vor face ce vor don în Ungaria şi aiurea. Totuşi 
vom şti ce se întâmplă în puţină vreme; cu aceasta Dumnezeu să ţină pe Mărimea 
Voastră sănătos şi cu pace mulţi ani. 

Din Bucureşti 30 mai 1706 

Sluga zeloasă şi ascultătoare a Mărimei Voastre 
Costandin Brâncoveanu 

Voevod al Ţării Româneşti 

Edifii: AJAC.Stourdza, Constanlin Brancovan Prince de Va/achie 1688-1 714. Son regne et son 
epoque, voi.III, Paris, 1915, p.109-110, doc.1 10; traducere rusă după original grec. 

72 
<Târgovişte>, 1 706, august 25 

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul> Fec:Sdor Alekseievici Golovin, 
confirmându-i primirea scrisorii sale din 4 iulie prin curierul Mihalache, precum 
şi cea destinata patriarhului <Dosithei al 111e• Notara al Ierusalimului> care i-a � fost trasmisă de îndată. S-a întristat de vinul ce s-a stricat în butoaiele trimise 
m dar, dar a fost mulţumit că a primit lămâile şi scrisorile patriarhului şi cele ale 
rezidentului ţarului <la Poartă, PA.Tolstoi> .  Domnul i-a explicat de ce nu poate 
să trimită pe <ceauşul> David <Corbea> la Moscova, dată fiind răutatea vrăj
maşilor săi turci şi a hanului tătar <Gazi Ghirai al IIl1e"> care îl pândesc şi îl 
bănuiesc dorind să-i facă rău. Îl va trimite pe David atunci când se va putea, 
deocamdată plecând în Jocul lui fratele său Teodor <Corbea>.  Nu s-au isprăvit 
tulburările dm Anatolia iar turcii sunt neliniştiţi de deplasarea ţarului la Kiev, 
înspre marginile împărăţiei sale din vecinătatea lor. Tratativele de pace între 
curuţii principelui <Francisc al 111e"> Rakoczi şi împăratul <Iosif I> au eşuat. 

în scrisoarea domnului Ţării Româneşti către boier se scrie. S-a tălmăcit în luna 
septembrie, 13 zile. 

Prealuminate şi preaînalte boier de încredere, făcând urări cu râvnă Luminăţiei 
Voastre, rugăm pe Sfântul Dumnezeu să vă ţină sănătos, să vă dea viaţă lungă şi 
paşnică. 

De la oamenii noştri care s-au întors am primit cu veselie şi bucurie, împreună 
cu altele, scrisoarea Luminăţiei Voastre scrisă pe ziua de 4 iulie, care i-au fost 
dată pentru a fi predată Preafericitului şi Preasfântului Vlădică (care de îndată 
au fost trimise în siguranţă), din care înţelegând că sunteţi sănătos, ceea ce dorim 
noi, ne-am înveselit foarte, slăvind pe Sfântul Dumnezeu care să vă ţină sănătos 
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şi Î!1 . stare de pace, cerând şi pe viitor ca Pronia sa să vă păzească întru toată 
fencrrea. 

După cum a scris Luminăţia Voastră, am înţeles că au sosit butoaiele, dar 
ne-am supărat, pentru că am greşit în gândul nostru, deoarece <vinul>  nu s-a 
păstrat în starea în care l-am trimis. Dar să nu mai vorbim de aceasta. Îl rugăm 
pe Sfântul Dumnezeu să ne dea sănătate şi vreme de pace pentru a vă putea 
trimite altul. Aţi vorbit de asemenea şi despre lămâi, că le-aţi primit, şi de scriso
rile trimise de Preafericitul şi Preasfântul Vlădică şi de preaslăvitul Vostru sol 
ne-am bucurat. 

Dar din ceea ce scrieţi despre David am înţeles, cu alte cuvinte, după cum 
ne-aţi poruncit dăunăzi, ca să-l trimit iarăşi Ia Domnia Voastră, despre care 
binevoiţi a spune că n-aţi primit nici un răspuns. Dar ni se pare că v-am răspuns 
că de îndată ce se va ivi o vreme potrivită şi folositoare ca să nu se întâmple vreo 
pagubă mare, dar mai ales Ia porunca Preaputernicului Autocrat, căci acum sunt 
piedici şi încă un timp vor fi piedici, dar nu este nici o altă pricină în afară de cele 
mtâmplate, pe care Ie cunosc mulţi. Vrăjmaşii noştri au găsit acum obiect şi 
pricină pentru a ne cleveti în fel şi chip faţă de stăpânitorii păgâni, nu numai faţă 
(ie Poartă, ci şi fată de han, şi am auzit de la un trădător că vor să ne facă rău, 
care fapt nu numal că ne-au pricinuit mare frică şi teamă, ci şi unele pagube, adică 
prin astuparea gurilor care latră Ia noi. Dar în ceea ce priveşte trimiterea lui 
<David> să ştie Luminăţia Ta că, cu piedicile care sunt acum �i care vor mai fi 
în viitor, aşa cum am spus mai sus, aşteptăm o vreme mai potnvită şi nedăună
toare şi atunci, cu ajutorul lui Dumnezeu, împreună cu copiii şi cu banii pentru 
<blănurile de> samur pe care le-a vândut, îl vom trimite. Dar acum îl tnmitem 
pe fratele său Teodor, care este şi el un slujitor bun şi credincios, de la care mai 
mult (dacă veţi binevoi să-l ascultaţi cu omenie) înălţimea Voastră o să înţeleagă. 

De aci n-avem de vestit nimic nou care să fie de seamă şi adevărat. Mai ales 
că nu s-a mai întâmplat nimic, putem spune doar, după cum am mai spus, că 
auzim din când în cand că dregătorii turci nu se înţeleg între ei şi se schimbă 
adesea în cinurile lor. 

în Anatolia încă n-au încetat răsmeriţele şi se aude şi trebuie să dăm crezare 
că aflând şi fiind înştiinţaţi despre sosirea Preamarelui Domnitor Ia Kiev, dar mai 
ales despre aceia care se află şi sunt căpetenii Ia hotarele lor, ca fiind de seamă 
şi prevăzători, presimţind izbânda faptelor Dumneavoastră pe care să le îndrume 
Dumnezeu şi să Ie ducă la un bun, slăvit şi folositor sfârşit pentru toţi pravoslav-
nicii. · 

între Rakoczi şi Chesar au fost vorbe de yace, dar n-a ieşit nimic şi după 
terminarea încetării focului se duşmănesc iaraşi. 

Şi acum să vă dea Dumnezeu viată lungă şi fericită. 
Al !nălţimii Voastre întotdeauna slujitor zelos 

Constantin Brâncoveanu 

Luna august 25 zile anul 1706. 
voievodul Ţării Româneşti. 

Edifii: btoriceskie sveazi ... , III 1673-1 711, p.236-237, doc.71 ; traducere rusă după original grec. 

73 
1706 <ante octombrie 24> 

Constantin vodă Brâncoveanu către <baronul> <Cristoph Ignaz> von Qua
rient, trimisul extraordinar al Curţii din Viena la Poartă, confirmându-şi credinţa 
fa\ă de împărat <Iosif I> şi continuând a întreţine o corespondenţă tainică cu 
pnvire la acţiunile răsculaţilor <curuţi> din Ungaria şi Transilvania. După ple
carea generalului <Louis Bussy, conte de> Rabutin, <comandantul general al 
trupelor imperiale din Transil-.�mia>, nu s-au mai primit scrisori de la el nici 
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acolo, nici în Ţara Românească; se presupune că n-a îndrăznit să scrie din pricina 
nesigurantei drumurilor, unde fac incursiuni răsculatii. în Transilvania nu se mai 
află decât 'căpetenia curuţă Andrâs Csâki ce face năvăliri cu 800 de oameni şi care 
a încercat zadarnic să facă prozelitism pentru răscoală în vanneghiile (scaunele) 
transilvane, unde a rămas oaste impenală doar concentrată în garnizoanele din 
cetăţi. Generalul Rabutin a izbutit să aprovizioneze cu succes oraşul Oradea Mare, 
după care s-a îndreptat într-o direcţie necunoscută. fără a se înfrunta cu răsculaţii. 
Domnul a aflat ştin printr-un alt om al său, cu privire Ia căpetenia tătară de pe 
lângă <Ali> paşa de Belgrad, despre care s-a interesat trimisul imperial. Tătarul 
şi-a părăsit slujba, după ce a păcălit şi pe principele <Francisc al Ii-lea> Rakoczi. 
fără a se şti unde a plecat. Domnul nu crede că vreo oaste tătară va trece prin 
principatul muntean spre a ajuta pe rebeli. Va trimite generalului Rabutin scri
sorile remise de Quanent, dacă va fi cu putinţă; în caz contrar, le va restitui. 

(Scrisoare a principelui Brâncoveanu către 
ambasadorul imperial Guarient(!)) 

Prea cinstite domn, 
Pentru a împlini grabnica dorinţă a înălţimii Voastre în privinţa tratati'velor 

foarte însemnate, care ţin de slujirea Măriei Sale împăratului, faţă de care păstrez 
o credinţă neştirbită, nu voi pregeta în viitor ca în chip tainic, cum am fost mdem
nat (care chip în această împrejurare şi eu stăruitor n doresc), să vă dau de ştire 
despre faptele răsculaţilor dm Ungaria, chiar dacă acum nu este nimic vrednic de 
arătat din acele părţi; după plecarea Excelenţei Sale domnului general Rabutin 
nu s-au mai primit scrison ale sale, nici aici, nici în Transilvania; zic unii că nu au 
scris de teamă că misivele ar putea cădea în mâinile răsculaţilor, care fac ca 
drumurile să nu fie sigure şi nu încetează să facă obişnuitele lor atacuri prădalnice 
dăunătoare până şi în Transilvania. Este adevărat totuşi că în acest an nu e aşa 
primejdie ca în anul trecut, până acum neaflându-se a fi intrat în numita Tran
silvame vreun alt general de-al lor. ungur sau nobil transilvan, în afară de vicleanul 
Andrei Csaki. cu vreo opt sute de răsculaţi, cu care străbate ţara jefuind şi pră
dând vite, şi se spune că zilele trecute a mers în multe varmeghii sau scaune spre 
a-i împinge pe acei locuitori la răscoală, dar cu puţină izbândă; deoarece unii i-au 
dat oarecare puţin ajutor, iar alţii l-au făcut sa înţeleagă în chip hotărât că vor 
să-şi păstreze credinţa faţă de Măria Sa împăratul, ş1 pricina unei asemenea 
însufleţiri în credinţă nu vme de la altceva, decât de la faptul de a nu fi rămas în 
Transilvania altă oaste împărătească decât numai garnizoanele în cetăţi. Apoi, din 
Ungaria de Sus a venit veste că domnul general Rabutin a izbutit în chip fericit 
să strecoare în Oradea Mare doritul ajutor, după care nu se ştie cu siguranţă 
încotro şi-a îndreptat marşul, nici nu s-a aflat până acum ca în aceste locuri să fi 
avut loc vreo luptă între cele două oşti. Aştept totuşi în fiece clipă să capăt vreo 
ştire în privinţa aceasta şi apoi nu voi lipsi să o înştiinţez pe înălţimea Voastră, 
pe care înainte de toate o sfatuiesc să pastreze tăcerea. în ce-l priveşte pe Tătar, 
despre care înălţimea Voastră doreşte să ştie, acum vreo două sau trei luni, un 
om al meu care stă tot timpul în Belgrad mi-a scris că pe lângă paşa acelui loc s-ar 
găsi un tătar, despre care nu se ştie dacă nevrând să mai slujească şi-a părăsit 
stăpânul sau acesta l-a izgonit; se ştie numai că (şi acelaşi l-a păcălit şi pe Ra
koczy) a plecat, dar nu s-a aflat pe unde a umblat de atunci. Cu toate acestea voi 
scrie acestui om să afle ce e cu acela şi cât de ·curând vă voi înştiinţa de tot ce îmi 
va fi trimis; tot aşa cum dacă acea oaste tătară va trebui să treacă pe aici, ceea 
ce eu nu pot să-mi închipui. în rest nu voi lipsi a face tot ce e cu putinţă să-i 
ajungă Excelenţei sale domnului general Rabutin scrisorile Domniei Voastre, cu 
toate că, aşa cum am spus, drumurile sunt năpădite de năvălirile răsculaţilor, ceea 
ce, dacă va izbuti, bine; dacă nu, mai curând decât să cadă în mâinile duşmanului, 
le voi înapoia înălţimii Voastre, căreia dorindu-i toate mulţumirile, rămân etc. 

• <Constantin Brâncoveanu> 
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Editii: E. de Hurmuzaki, DocW7U!nle privitoare la istoria românilor, voi.VI, Bucureşti, 1 878, 
p5S-59, doc.XXIX; copie italiană. 

74 
<Târgovişte>, 1707, februarie 5. 

Constantin vodă Brâncoveanu către <cancelarul Rusiei>, postelnicul Gavril 
lvanovici Golovkin, confirmându-i primirea scrisorii sale din Jolkva, la 16 decem
brie < 1706>, prin mijlocirea hatmanului cazacilor <Ivan Stepanovici> Maze�� · 
De asemenea a primit şi scrisorile adresate patriarhului <Ierusalimului, Dosit ei 
al n1ea Notara> care vor fi îndreptate către destinatar, răspunsurile urmând a fi 
întoarse pe aceeaşi cale. S-a bucurat de biruinţa ţarului asupra suedezilor dobân
dită la 28 octombrie anul trecut şi care urma să sosească la Jolkva. N-are de trimis 
nici o noutate din Imperiul otoman; dregătorii Porţii sunt schimbaţi foarte des dar 
turcii se menţin prudenţi în hotarele lor. Trimite în dar ţarului şi lui Golovkin 5 
coşniţe a câte 400 lămâi fiecare aduse din Grecia şi 10 văsuleţe cu cofeturi. 

Traducere după o scrisoare grecească cifrată scrisă de domnul Ţării Româneşti 
postelnicului Gavril lvanovici Golovkin 

Preaînalt şi preacuvios boier de încredere, mă închin cuviincios şi supus înăl
ţimii Voastre. 

Prea cinstita scrisoare a înălţimii Voastre, scrisă din Jolkva în luna decembrie 
ziua a 16-a, prin prea luminatul hatman Mazepa al Zaporojiei am primit-o cu 
bucurie şi am slăVJt pe Sfântul şi Preabunul Dumnezeu, înţelegând că vă aflaţi în 
bună şi fericită sănătate, pe care Domnul Dumnezeu să o păstreze vreme înde
lungată cu tot binele şi fericirea. Am înţeles şi bunăvoinţa şi năzuinţa voastră 
creştinească, pe care din propria voastră dorinţă şi prietenie ni le arătaţi nouă, 
pentru care suntem şi vom fi datori, dacă va fi cu putinţă, să muncim cu mulţumire 
Ia cele poruncite în aceste ţări. 

Scrisorile pe care le-aţi trimis şi aţi poruncit să fie trimise fără întârziere 
Preafericitului Vlădică, să binevoiţi a afla că au fost trimise de îndată, şi aşteptăm 
răspuns � îndată ce va sosi, vi-l vom trimite cu aceeaşi râvnă cu care v-am slujit 
şi vă slujim. 

De asemenea şi descrierea glorioasei biruinte, ce s-a întâmplat pe ziua de 28 
octombrie împotriva şvezilor pe care ne-aţi trimls-o, am primit-o şi, bucurându-ne 
mult, am slăvit din nou numele marelui şi veşnicului Dumnezeu şi tot pe el, 
Atotputernicul şi Preabunul, Îl rugăm şi cerem să aducă o altă mare biruinţă spre 
mângâierea tuturora şi spre folosul întregului popor pravoslavnic creştin. 

triălţimea Voastră mă înştiinţează că aşteptaţi acolo la Jolkva sosirea Prea
marelu1 şi Preamilostivului Autocrat şi Binefăcător de obşte şi cerem marele har 
Preaputernicului Dumnezeu ca să ţină pe Măria Sa Ţarul şi să-i ajute să iasă 
întotdeauna biruitor şi învingător împotriva tuturor duşmanilor Mărie Sale. De 
aceea aşteptăm şi noi să aflăm veşti bune despre faptele ce se vor întâmpla în 
aceste ţări ca să ne mângâie Dumnezeu şi să ne bucure cu aceste fericite treburi. 

Nu am auzit de vestit nimic nou şi de seamă din aceste ţări, deoarece nu am 
auzit nimic de nici o pregătire sau de vreun gând de atac pe care nele�uiţii ar 
vrea să le pună la cale în vreo ţară, după cum i-am mai scris, cred, ş1 înainte 
Luminăţiei Voastre. Numai că din nou putem spune că dre$ătorii turci se poartă 
fără înţelegere şi necuviincios, iar întâiul lor cârmuitor a şi mceput să schimbe în 
fiecare zi pe unii din ei. Deocamdată aceasta este; viitorul va arăta când şi care 
schimbări vor veni (după cum mulţi din ei vorbesc şi aşteaptă). Dar şj noi ne 
îngrijim şi luăm ammte mereu şi ceea ce vom afla, vom da de ştire !nălţimii 
Voastre. 
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Totodată anii înălţimii Voastre să fie mulţi şi fericiţi de la Dumnezeu, iar eu 
rămân întotdeauna gata să vă slujesc cu râvnă 

Luna februarie, ziua a 5-a, anul 1707. 

Constantin Brâncoveanu 
domnul Ţării Româneşti. 

în ţidulă: 
Deoarece auzim că în aceste ţări este nevoie (ceea ce se întâmplă rar) de 

niscaiva poame, lămâi şi alte cofeturi, iar nouă ni s-a întâmplat să ni se aduca din 
Grecia lămâi şi de la Ţarigrad altceva, cu îndrăzneală şi bună cuviinţă trimit acest 
putin lucru, adică 5 coşmţe de lămâi, fiecare având câte 400, şi 10 văsuleţe cu 
cofeturi, din care înălţimii Voastre trei şi o coşniţă, iar celelalte pentru folosinţa 
Ţarului, şi să dea Dumnezeu să Vă facă plăcere. 

Edi fii: /storiceskie svea=i ... , III 1673-1711,  p.247-248, doc.77; traducere rusă după original cifrat 
grec. 

75 
Târgovqte, 1707, februarie 24 

Constantin vodă Brâncoveanu către ţarul Rusiei Petru I înştiinţându-l de tri
miterea solului său, David <Corbea> ceauşul, la curtea Rusiei, care a fost făcută 
cu întârziere nu din pricina sa ci a greutăţilor şi piedicilor puse de . vrăjmaşi. Îl 
asigură pe ţar de credinţa sa nestrămutată. 

Prealuminate şi Preaputernice Mare Domnitor, Ţar a toată Rusia! 
Cer iertare, închinându-mă până la faţa pământului, pentru că îndrăznesc să 

răspund târziu după înapoierea lui DaVld de acolo Ia prealuminata scrisoare 
trimisă de Măria Voastră Ţarul. Dar întârzierea în înapoierea lui la poruncă la 
picioarele prealuminoasei Voastre Mării nu s-a datorat nepăsării sau nedorinţei 
mele, ci din diferite supărări şi împrejurări, greutăţi, piedict şi mâhniri din partea 
duşmanului, de care nu suntem scutiţi nici acum, dar greutăţile şi marile încercări 
prin care trecem şi de care însuşi Domnul Dumnezeu ştie că avem, cu mare 
îndrăzneală, tot el, David, va face cunoscut milei şi bunăvoinţei Măriei Voastre 
Ţarului. 

Iar eu după cum am făgăduit să slujesc Măriei Voastre Ţarului după slabele 
şi micile mele puteri, întăresc astăzi acelaşi lucru şi, fiind erea supus şi smerit 
slujitor, sărut Prealuminata mână şi îmbrăcăminte a Prealummatei Voastre Mării 
împărăteşti. 

Din Târgovişte, în luna februarie, 24 zile, anul 1707. 

Constantin Brâncoveanu 
domnul Ţării Româneşti. 

Edi/ii: Istoriceskie sveazi ... , III 1673-1711,  p.249, doc.78; traducere rusă după original grec. 

76 
Bucureşti, 1707 mai 27. 

Constantin vodă Brâncoveanu confirmă principelui Francisc al 111ea Râk6czi 
primirea scrisorii din 20 aprilie trimisă de la Cluj erin contele L6rincz Pekri; îl 
felicită pentru reinvestirea sa ca principe al Transilvaniei în Dieta de la Târgu 
Mureş, regretând că n-a aflat vestea Ia timp spre a-şi trimite acolo un reprezen
tant; a desemnat totuşi pe Sava ceauşul să meargă la dânsul şi să-i prezinte feli
citări în numele său, nutrind speranţe în păstrarea bunelor relaţii de vecinătate. 
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Preaînălţate Principe, Domn, Frate şi Vecin 
mie preavrednic de cinstire, 
Când aşteptam să am siguranţa şi întărirea (după cum se zvonea) sosirii înăl

ţimii Voastre Ia Târgu Mureş, mi-a fost adusă preaaleasa Voastră <scrisoare>, 
aşternută la Cluj în data de 20 a lunii trecute <şi> trimisă de preailustrul Domn 
LOrincz Pekri, <locţiitor> general al Vostru; pe aceasta am pnmit-o cu preţuirea 
şi cinstirea cuvenită şi cu sufletul plin de recunoştinţă şi bucurându-mă foarte mult 
pentru că am aflat din ea de fericita Voastră sosire în părţile vecine. Un lucru 
doar mă întristează, că nu am avut ştiri despre aceasta mai dinainte, de vreme ce 
eram cu gândul să trimit Ia înălţimea Voastră pe careva dintre ai mei care să ia 
parte Ia investirea făcută Vouă. Dar totuşi, de vreme ce mult prea târziu a ajuns 
la cunoştinţa mea sosirea Voastră şi am luat aminte despre plecarea Voastră din 
Transilvania, am socotit potrivit să-l trimit la înălţimea Voastră, chiar şi aflătoare 
într-un loc mai îndepărtat, ca sol al meu anumit, pe ceauşul Sava, înfăţişătorul 
prezentei, pentru ca el, în numele meu, să Vă felicite pentru fericita alegere ca 
Principe al Transilvaniei şi să mărturisească dorinţa sufletului meu şi bucuria cu 
privire Ia aceasta; cum el are şi altele de împărtăşit înălţimii Voastre, sper că veţi 
încuviinţa a-i oferi binevoitoare ascultare. Şi, în timp ce dintr-un Ioc vecin doresc 
din străfundul sufletului să cultiv temeiurile unui sentiment reciproc şi nefăţarnic, 
şi buna vecinătate, urez toate cele bune înălţimii Voastre şi rămân 

Al înălţimii Voastre 
Frate şi Vecin, gata să <Vă> slujesc 

<în caractere chirilice:> Costandin Brâncoveanu! 
isc<al> 

Bucureşti în ziua de 27 a lunii Mai, în anul 1707 
<Adresa pe un plic sep_arat: > Preaînălţatului Principe, Domnului Francisc Râk6czi, 
Principe ales şi confirmat al Transilvaniei şi al părţilor anexate ei, Fratelui şi 
Vecinului mie preavrednic de cinstire. (L.S.) 
Edijf,,i: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (II) 
în Revista Arhivelor", anul LXII (1985), voi.XLVII, nr3, p343, doc.4. 

77 
<Bucureşti>, 1 707 iulie 1 

Constantin vodă Brâncoveanu către soborul arhiereilor Patriarhiei de Ierusalim, 
felicitându-l pentru ridicarea în scaunul patriarhal al lui Hrisant <Notara>, 
personalitate cu mari calităţi şi bun prieten, ca succesor al <unchiului său> 
Dositei al rr1ea. S-a bucurat de isprăvirea lucrului la Javra Sf. Sava de la Ierusalim 
realizat cu multă cheltuială, făcând cunoscută în acelaşi timp şi terminarea reno
vării din temelii a bisericii Sf. Gheorghe <Nou> din Bucureşti, cam tot cu atâtea 
cheltuieli şi care a fost sfinţită în prezenţa chiar a noului patriarh Hrisant şi a altor 
înalţi clerici de ziua Sf. Apostoli <29 iunie> .  Promite mat departe ajutoare pentru 
patriarhia Ierusalimului. 

Io Constantin Basarab Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
vlahia 

Preasfinţiţi şi de Dumnezeu prea-iubiţi sfinţi arhierei, care sunteţi supuşi prea
sfinţitului Scaun al Ierusalimului, prea-evlavioşi şi veneraţi sfinţi arhimandriţi ai 
ace1uiaş prea-sfinţit Scaun, protosingheli şi skevoehylaci, categumeni, proegumeni, 
e.cle�arhi, parohi şi �ăh.�gări. ai tuturor mănăstinlor s�nte şi VC?ne�a�e di!1 lăuntru 
şi dm afara, prea-cmst1tă şi sfântă adunare, cuvenita evlaV!e ş1 mchmare v-o 
aducem vouă tuturora, şi vă dăm de ştire cum că am primit scrisoarea voastră de 
obşte şi am aflat rugăciunile voastre pentru noi şi câte ni le daţi prin rugăciuni ca 
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multumire pentru ajutoarele şi sprijinirile noastre după vremuri, -la care să vă 
asculte Dumnezeu! Cum că, pe lângă altele, v-aţi bucurat toţi cu �eosebire � 
pentru ajutorul de acuma ce am făcut şi s-a aşezat urmaş al acelui Preasfint1t 
Scaun patriarhicesc al Ierusalimului cel întru Hristos părinte al nostru şi Patriarh, 
Prea-fericitul kir Hrisant, şi vă rugaţi pentru el şi pentru noi, şi făgăduiţi cu toţii 
supunere şi ascultare şi toată evlavia către Fericirea Sa, lucru vrednic de laudă şi 
creştinesc, deci şi iubitor de Dumnezeu faceţi, şi ne-am bucurat �i noi mult; căci 
aşa e cuviincios şi bine şi drept a se face, că Fericirea Sa nu s-a ridicat la vrednicia 
patriarhicească prin năvălire, ci legiuit şi pe poarta cea mare, ca unul ce este 
crescut de însuşi acest presfinţit Scaun, şi a lucrat, şi s-a ostenit întru slujba lui din 
cea mai fragedă vârstă. 

Aceasta privind-o şi noi ca un lucru bun şi drept, am ajutat din tot sufletul şi 
din toată imma, ca membri ai acelui Scaun şi luptători pentru el, şi slavă Dom
nului începătorul a toate, care a binevoit să aibă milă de propunerea după drep
tate şi după dorinţa mea, şi au lipsit năvălitori din afară şi toată tulburarea ce se 
putea aştepta. Desigur că întru acest lucru, care s-a petrecut astfel paşnic şi Îară 
tulburare, a fost numai îndemnul dumnezeiesc, şi nu altceva; de aceia şi noi toţi 
ne bucurăm şi ne veselim şi mulţumim recunoscători lui Dumnezeu cel cu grijă. 
Ar fi fost (vorbind omeneşte) bine să mai fi trăit cel de veşnică amintire Kir 
Dositei, marele luminător al 'Bisericii noastre; dar, pentru că aşa a fost voia lui 
Dumnezeu să se strămute de la cele trecătoare la cele veşnice, facă-se voia Lui 
cea sfântă, precum în cer şi pe pământ; binevoiască Pronia Lui dumnezeiască a 
da şi de acum înainte acestui intru Hristos părinte şi Patriarh, Prea-fericitul Kir 
Hrisant, sănătate, stare bună, viaţă îndelungată şi toată puterea, de graiu şi de 
fapte, care-i trebuie la acea dregătorie, şi să poate cârmui şi păstori Preasfinţitul 
lui Scaun şi turma sufletească încredinţată lui, ceia ce nădăjduim să-l învredniceas
că Domnul. pentru că e împodobit cu toată virtutea şi curăţia, pe care pentru că 
o vedem şi noi de la început strălucind în el, şi l-am iubit, şi-l iubim, şi vom întin
de şi mai mult iubirea noastră pentru el, pentru a primi şi fericitele lui rugăciuni 
şi binecuvântări. 

De altfel ne-am bucurat mult pentru strămutarea lui, cu voia lui Dumnezeu şi 
pentru demnitate, dar nu ne-am bucurat mai puţin nici de aceia că l-am văzut cu 
ochii noştri viind acum şi la noi, a căruia Fencire a găsit cu cale să vie intâiu în 
părţile noastre, ca să cârmuiască metohurile şi sfintele mănăstiri ce se află aici, 
apoi, după puţin, să vie şi la voi, să vă găsească şi să se bucure cu voi duhovni
ceşte; de care şi de aceasta, cum şi de altele, Dumnezeu să-l învrednicească. 

Ne-am bucurat încă şi de ştirea ce ni-aţi dat cum că s-a isprăvit lavra Sfântului 
Sava, intru slava lui Dumnezeu. Şi noi vă dăm ştire, ca să vă bucuraţi în schimb, 
cum că şi aici s-a isprăvit din temelii biserica Sfântului Gheorghe, care, din câte 
biserici şi mănăstiri se află în locul nostru, este şi mai largă, şi mai înaltă, şi mai 
împodobită. Nu s-au cheltuit însă şi pentru dânsa mai puţm decât pentru Sfântul 
Sava de acolo. Numai Sfântul Dumnezeu să fie primitor pentru prinosul fiecăruia 
şi ajutător la întreprinderile lui ce privesc binele. A urmat cu strălucire şi sfinţirea 
acestei biserici a Sfântului Gheorghe, fiind de faţă Prea-fericitul Părinte şi Patri
arh, Kir Hrisant şi mulţi arhierei şi preoţi, şi popor creştin, în ziua sfinţilor şi de 
Dumnezeu vestitorilor Apostoli, când am pnm1t şi amintita scrisoare cinstită a 
voastră, şi am mulţumit cu toţii şi pentru aceasta lui Dumnezeu, care ne-a făcut 
bucurie; al căruia har numai, prin sfintele noastre rugăciuni, să păzească şi pe 
obştescul Prea-fericit părinte intru Hristos, şi sfintele lui biserici, cele de aici şi 
acolo şi de pretutindenea, ca să se slăvească şi să se cânte în ele prea-sfinţitul lui 
nume. 

Acestea spre ştiinţă şi răspuns; şi ne rugăm de voi de toţi, cinstit şi sfânt sobor, 
ca, precum şi până acuma aţi fost rugători către Dumnezeu pentru noi, astfel şi 
de acuma, arătându-ne ca de faţă, cu harul dat vouă de la el, să vă rugaţi tot aşa 
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pentru noi, şi nu vom lipsi nici noi să ne gândim la ajutorul şi creşterea metoaşelor 
de acolo şi a sfintelor voastre mănăstiri; şi iarăşi sfintele voastre rugăciuni cu noi. 

1707, 1-iu Iulie. 

Fiul vostru întru Hristos 
Io Constantin Basarab Voevod. 

Edilii: Hurmuzaki, Documenre grecefti ... , vol.XIV1, 1320-1716, p387-388, doc.CCCCXXIV; 
onginal grec. 

78 
<Bucureşti>, 1 708, ianuarie 14. 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul ('kanţlerul") Gavril Ivanovici 
Golovkin confirmându-i primirea scrisorilor din 19 ş1 30 <decembrie 1707> care 
oglindesc starea de nelinişte a ruşilor privind uneltirile turcilor, pregătirile de 
război ale acestora la Bender, corespondenţa tainică ce o întreţin cu regele Suediei 
<Carol al XII1ea> şi cel al Poloniei <Stanislaw I> Leszczinski, inamicii declaraţi 
ai ţarului şi schimbul de solii cu polonii. Domnul caută să-i liniştească pe ruşi, 
dezminţind zvonurile de l?regătiri războinice făcute de turci, care n-au întreprins 
nimic în acest sens şi în pnmul rând alcătuirea unor magazii de provizii, după cum 
le este obiceiul. Mai de grabă Poarta face pregătiri navale, construind fregate şi 
galioane, atribuindu-i-se marelui kapudan < al flotei otomane > <lbrahim paşa 
Celebi> intenţia de a ataca adversan mai slabi, ca de pildă veneţienii, în peninsula 
Moreea. Despre schimbul de solii între <Stanislaw I> Leszczynski şi seraskierul 
Iususf paşa aflat la Bender, domnul nu are ştiri, dar va căuta să se informeze. De 
asemenea el a dat porunci şi kapukebaielelor sale de la Constantinopol să se 
intereseze ce pun - �i dacă pun - ceva la cale turcii. Tot ce a aflat este doar 
dCSP.re trimiterea unui kapugi-başa la hanul tătarilor din Crimeea <Devlet Ghirai 
al n1e•> ca să fie pregătit cu oştenii săi şi cei din Bugeac pentru o acţiune, despre 
care îl va lămuri Poarta printr-o altă poruncă ce i se va aduce în luna martie sau 
aprilie. Domnul îl asigură pe Golovkin că a reţinut rugămintea ţarului de a fi în 
permanentă legătură cu rezidentul său la Poartă <Piotr Andreievici Tolstoi> şi 
să-l ajute în a descoperi uneltirile turcilor cu sfaturi dar şi cu bani, dacă este 
nevoie. Venind la Bucureşti patriarhul Ierusalimului <Hrisant Notara >, domnul 
s-a sfătuit cu dânsul cu privire la aceste treburi şi deoarece înaltul prelat va pleca 
curând la Constantinopol se va întâlni ac9lo şi cu rezidentul <Tolstoi> şi îi va da 
sfaturi folositoare. 

Scrisorile destinate de ţar rezidentului său au fost remise de domn, care aşteap
tă răspunsurile acestuia spre a lua calea către Rusia. Roagă pe cancelar să îndem
ne pe ţar să încheie pace cât mai grabnic cu suedezii, deoarece turcii având acum 
linişte şi putând să se întărească vor avea astfel prilejul să-i atace pe ruşi, pe care 
ii duşmănesc, atunci când vor găsi cu cale. 

Scrisorile domnului au fost remise cancelarului rus de către nişte negustori din 
Ragusa. 

Io scrisoarea domnului Ţării Româneşti către Gavriil Ivanovici este scris. 
Luna ianuarie, 14 zile, anul 1708: 

Din cele ce-mi scrie înălţimea Voastră în zilele de 19 şi 30 am înţeles că aţi 
auzit acolo multe şi felurite lucruri din aceste ţări. De pildă: despre multe şi mari 
pregătiri de război, deS{>re uneltirile şi gândurile tainice şi altele ale turcilor împo
triva Preamarelui Ţar şi a împărăţiei lui; şi cum că aceştia se adună şi fac pregătiri 
la Bender şi cum că acolo s-a _Poruncit ca pentru aceste treburi şi pregătiri. unde 
toţi se adună câte puţin, să-ş1 petreacă iama şi seraskierul paşă, apoi şi oastea 
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împreună are schimb de scrisori în taină cu Craiul Şved şi cu Leszczynski şi cu 
tovarăşii lor. Şi alte ase�enea lucruri. Şi mai scrie despre un �n)-Jmit sol al _lor? 
care a plecat la Poartă, ŞI despre un alt sol turc, pe care l-a tnmis paşa la ei. Şi 
despre toate aceste treburi înăltimea Voastră binevoieşte să-mi scrie pentru ca eu, 
fiind un creştin de aceeaşi credinţă cu voi, aşa cum i-am făgăduit Marelui Dom
nitor, să vă slujim în măsura puterilor noas!re_. şi v� vestim cele ce v�� aţi� �ă 
sunt adevărate, deoarece aceasta va fi spre caştigul ŞI folosul obştesc. Ş1 sa şt1ţ1 dm 
timp că trebuie să faceţi pregătiri şi din partea voastră în întâmpinarea unor astfel 
de duşmani şi împotriva gândurilor păgânilor de turci. 

Dar să binevoiască a afla înălţimea Voastră că până acum n-am auzit şi n-am 
aflat despre treburile despre care scrieţi că s-ar fi auzit. Şi după cum ne-a învăţat 
iscusinţa din anii trecuţi, cu care turcii au luptat în alte părţi, nu cunoaştem şi nu 
vedem semne ale unei mari oştiri, ca turcii să pornească undeva, pentru că nici 
magazii de merinde nu se aude a fi făcut şi nu s-au auzit nici porunci în legătură 
cu alte pregătiri trebuincioase pentru război (din care nici noi nu suntem scoşi) 
şi toate acestea nu se fac repede, ci cu mult timp înainte dau porunci în vederea 
pregătirilor, mai ales în unele provincii care se află la o mare depărtare de împă
răţia lor. Aşa ceva, după cum am spus. n-am aflat şi n-am auzit. Dar este de necre
zut şi cu neputinţă ca asemenea lucruri să se facă în taină şi pe ascuns, pentru că 
cum pot fi tainice asemenea fapte şi treburi? Dar păgânii au păreri, dorinţi şi 
gânduri rele împotriva tuturor creştinilor, mai ales împotriva acelora pe care îi ştiu 
foarte puternici, aşa cum cunosc puterea Voastră. Şi acesta-i adevărul şi e limpede. 
Şi de aceea ei se tem de asemenea oameni. Dar ni se pare că gândurile şi reaua 
lor voinţă sunt departe de însăşi fapta. 

Dar este adevărat că au poruncit să se dureze mai multe fregate şi galioane; 
şi, văzând aceasta, toată lumea spune după părerea sa, care într-o parte, care 
într-alta, că vor merge cu aceia care pregătesc vasele. Dar zvonul tuturor este 
acela după care căpitanul-paşă de acum ar avea gânduri împotriva Mareei, pentru 
că este de fel din Mareea şi ar vrea să arate că o face pentru patria sa (cu toate 
că aceasta nu este limpede şi nici adevărat). Şi turcii mai socot că venejienii, fiind 
mai slabi decât alţi duşmani de ai lor, le este mai lesne să pomeasca cu război 
împotriva Mareei. 

Dar se cuvine să credem şi faptul că păgânii de turci au vrut şi au dorit întot
deauna să aibă război ori şi unde în afara ţării lor, şi aceasta au dorit-o cel mai 
mult vizirii, l?entru că atunci când au război în afara ţării lor, li se mai prelungeşte 
puţin viaţa ş1 răzmeriţa dintre ei se mai potoleşte (acestea sunt faptele şi însuşirile 
cârmuirii lor tiranice)· Dar, după cum se vede prea limpede, vremea nu-i slujeşte 
din mai multe pricim şi de aceea ei lasă acest timp care trece aşa, aşteptând alte 
vremuri mai bune şi mai potrivite, încercării şi împlinirii acelor treburi, pe care 
le au în gând, dar Dumnezeul cel Preaputernic nu va îngădui ca ei să facă ce vor. 

Despre solii aceia, atât despre acela al lui Leszczynski, care a fost plecat la 
turci, cât şi despre acela al turcilor trimis de Iusuf paşa, care s-a dus la ei, neavând 
încă veşti vrednice de crezare, nu pot să scriu cu adevărat ce treburi au avut şi ce 
au hotărât. Bănuim însă după unele semne care se văd aici, că ei nu au vreo 
înţelegere trainică. Mai ales paşa şi-a trimis omul mai mult cu gândul de a iscodi 
şi a afla cât va ţine starea în care se află Leszczynski, precum şi despre şvezi. Iar 
atunci când pomenitul solul turc se va întoarce de acolo, nădăjduim să iscodim 
şi să aflăm de ce anume a fost trimis şi aşa mai departe. 

Iar în ceea ce priveşte faptul că la Bender s-ar face mari pregătiri ostăşeşti şi 
că s-ar aduna oşti, cu ce ţintă i s-ar fi poruncit paşalei să petreacă iama acolo, 
despre aceasta n-am auzit şi nu ştim, aşa cum binevoiţi să spuneţi că s-ar auzi aici 
la voi, numai că întrucât cel de acum i1 iubeşte, şi i-a poruncit să facă oraşul 
Bender şi să dreagă şi să întărească cât va putea alte fortăreţe de la hotare, pentru 
că şi ei se tem, se vede, de duşmanii lor. · 
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De aceea am scris şi am trimis dinadins şi cu bună ştiinţă la capukehaielele 
mele pe care le am la Poartă şi la acela care stă pe lângă paşă ca să iscodească 
şi să afle prin orice mijloc şi dacă se poate să pnndă de veste cât de adevărate 
sunt aceste ştiri, anume cele privitoare la pregătiri, că se zvoneşte că pun turcii 
la cale şi dacă aceasta este adevărat sau că turcii doar înspăimântă cu ele şi 
poporul împrăştie vestea, şi ce vom afla şi cum vom cunoaşte adevărul, să fie 
mcredinţata înălţimea Voastră că de îndată, fără a trece ceva sub tăcere, vă vom 
înştiinţa, potrivit datoriei pe care o avem şi din marea osârdie pe care o avem în 
slujba Prealuminatului şi Preamarelui Ţar şi al înăltimii Voastre. 

Astăzi nu mai avem de vestit nimic altceva vredn�c de luat în seamă şi nou în 
afară de faptul că răsalaltăieri au venit curierii noştri de la Ţarigrad şi ne scriu 
kapukehaielele noastre că au aflat de la unii prieteni turci de-ai lor, că Poarta l-a 
trimis pe kapugibaşa la han cu khiligi-caftanul, aşa cum au obiceiul s-o facă, şi că 
s-ar fi poruncit să i se aducă la cunoştinţă hanului ca tătarii să fie gata, tot aşa să 
fie gata şi cei din Bugeac, când li se va aduce o altă poruncă în luna martie sau 
apnlie, parcă în legătură cu un marş. dar unde şi pentru ce anume încă nu se ştie. 
Dar şi noi le-am scris ca să iscodească mai bine şi să cerceteze cu sârg dacă 
aceasta este sau nu adevărat. Şi dacă vor afla, în care anume parte urmează să 
pornească. Şi nădăjduim, că în scurt timp va ieşi la iveală adevărul în această 
privintă şi ceea ce vom afla, vi se va aduce la cunoştinţă. 

înălţimea Voastră îmi mai scrie apoi să sfătuim pe nobilul sol al Ţarului de la 
Ţarigrad să se străduiască grozav a iscodi în privinţa gândurilor rele ale turcilor 
pe care ei le nutresc faţă de voi şi dacă nu fac în taină urzeli şi pregătiri. Şi să 
caute prin orice fel şi chip să dejoace în aceste vremuri gândurile lor rele. Şi mai 
scrie că, dacă va cere şi ceva bani, neavând destul gata pentru săvârşirea faptelor 
şi a îndemnurilor pe care le-ar avea de făcut, să-l ajutăm. Iar Marele Domnitor 
va recunoaşte acest ajutor şi va răsplăti cu mulţumiri. în privinţa aceasta să afle 
înălţimea Voastră că voi căuta să-l ajut şi să lucrez pe cât îmi va fi cu putinţă 
pentru treburile şi după eoruncile Marelui Monarh. 

Şi binevoieşte a şti că mtrucât s-a întâmplat să vină aici Preafericitul şi Prea
sfântul Patriarh al Ierusalimului (căruia i-am înmânat scrisoarea înălţimii Voastre) 
am vorbit de-ajuns despre aceste treburi. Şi deoarece are de gând, în curând, cu 
ajutorul lui Dumnezeu, să plece la Ţarigrad şi, venind acolo şi fiind aproape de 
sol, vor vorbi cele cuvenite şi trebuincioase în legătură cu această treabă şi, cu 
ajutorul Celui de Sus, vor orândui bine aceste treburi. Şi spun iarăşi că, dacă ne 
va fi cu putinţă, nu vom înceta să slujim în treburile şi poruncile trebuincioase ale 
Marelui Monarh. 

Scrisorile l?e care le-am avut pentru nobilul sol i le-am trimis îndată cu trimişi 
de-ai noştri ş1 răspunsurile ce vor veni de acolo, vi le vom trimite iarăşi. 

Pe urmă vă facem cunoscut, tot cu acelaşi gând şi îndrăzneală, deoarece ne dăm 
seama cum scriem şi rânduim după cugetul nostru de creştini, nu ca să vă dăm un 
sfat, ci ca să vă amintim. Şi vă spunem (deşi numai Dumnezeu ştie adevărul şi cât 
de cuviincios este), dar după vremurile de acum, după cum vedem, şi după împre
jurări socotim cu chibzuială şi spunem că ar fi foarte bine şi folositor dacă Prea
sfântul Autocrat într-un fel şi ch1e. în care l-ar lumina înţelepciunea dumnezeiască 
ar binevoi, dacă ar fi cu putinţa, să pună capăt războiului cu şvezii. Pentru că 
nimeni nu cunoaşte viitorul, trecând timpul în turburări şi răscoale în acele ţări, 
turcii având vreme de linişte, să nu pnndă iarăşi puteri, şi dacă vor schimba 
oamenii şi capetele care sunt astăzi şi vor veni alţii înţelepţi, atunci, orânduindu-şi 
mai bine starea grea, s-ar întâmpla tot ce pun la cale şi pre�ătesc de mult împo
triva Voastră, după cum credem şi nădăjduim că se va întampla cu adevărat. 

De aceea, spunem iarăşi, făcându-ne datoria de creştini, vă facem cunoscut şi 
vă amintim, să vă întărească şi să vă povăţuiască pentru a orândui cu bine toate 
treburile care cu adevărat vor fi bune şi folositoare pentru binele de obşte al 
tuturor pravoslavnicilor creştini. 
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Şi acum. isprăvind, rămân întotdeauna al Înăltimii Voastre slujitor prea zelos, 
Constantin, domnul Ţării Româneşti. 

Ianuarie, 14 zile. anul 1708. 

<Adnotare: > Aceste scrisori ne-au fost aduse zilele acestea de nişte negustori 
din Ragusa şi. văzând pentru cine sunt scrise, de aceea le trimitem, îriălţimii 
Voastre. aşa cum ne-au fost aduse. 

Edi/ii: /sroriceskie si·ea=i . . . , III 1673-1711 ,  p.280-283, doc.94; traducere rusă după original grec. 

79 
B11c11reşti, 1 708 ian!larie 30. 

Constantin vodă Brâncoveanu confinnă principelui Francisc al ni.a Râk6czi 
primirea scrisorii sale din 10 decembrie 1707 trimisă prin emisarul Iacob Graba
rics; se bucură de conţinutul ei şi de asi$Urările pnvind continuarea relaţiilor 
reciproce de prietenie; la alte probleme î1 va da răspunsul prin acelaşi emisar. 

Prealuminalt: Domn, 
Domn. Domn mult vrednic de cinstire, 
Am primit cu cinstea şi preţuirea cuvenită scrisoarea Luminăţiei Voastre din 

10 ale lunii şi anului care tocmai au trecut, trimisă prin solul anume trimis aici la 
mine, nobilul şi alesul Domn Iacob Grabarics. din cuprinsul căreia ne era adus la 
cunoştinţă şi înfăţişat un sentiment de bună vecinătate şi prietenie. Înainte de 
toate, am luat aşadar aminte, mai răspicat, la dorinţa de bună înţelegere chiar din 
cele încredinţate sus-zisului sol, <iar cele> care ţin şi vor ţine de reciprocele 
îndatoriri ale prieteniei vecine şi ale bune înţelegeri, pe acelea deopotrivă şi acum 
mărturisesc că, despre partea mea, le păstrez. întreţin şi sprijin, aşa în celelalte 
probleme înfăţişate mie prin viu grai, Luminăţia Voastră va putea lua cuno..§tinţă 
de răspunsul privitor la ele tot de la solul anumit, la întoarcerea sa acasă. Incre
dinţând-o pe <Luminăţia Voastră> Proniei şi Oblăduirii divine, rămân 

Al Luminăţiei Voastre şi <sunt> mult zelos şi 
foarte hotărât a sluji toate îndatoririle de bună vecinătate şi prietenie. 

<în caractere chirilice: > Costandin Brăncoveanul 
isc<al> 

Bucureşti, 30 ianuarie < 1 > 708 

< Veno. de altă mână:> Scrisoarea Principelui Valahiei din 30 ianuarie 1708 
<Adresa. pe un plic separat:> Prealuminatului Domn, Domnului Francisc Râk6czi 
de Fălso Vadâsz. Principe al Sfântului Imperiu Roman şi al Transilvaniei, Domn 
mult vrednic de cinstire . 
<Pe plic, scris de altă mână:> Scrisoare de răspuns a Principelui Valahiei Transal
pine din data de 30 ianuarie 1708 prin care făgăduieşte că va întreţine îndatoririle 
1mpărtăşite ale prieteniei vecine ş1 ale bunei înţelegeri. În rest se referă la răspun
suf în viu grai <dat> prin nobilul Iacob Grabarics. 

EdY,ii: Paul Cernovodeanu, Din coTeSpondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (III) 
în Revista Arhivelor", anul l.XIII (1986), voi.XLVIII, nr.l, p.58, doc.6; original latin. 

80 
1 708, martie 23 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul conte Gavril Ivanovici <Golov
kin>,  manifestându-şi regretul pentru a fi remis cu întârziere hatmanului <Ma-
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zeţ{> scrisorile trimise de rezidentul ţarului la Poartă <PA.Tolstoi> ca să ajungă 
in usia. întârzierea s-a datorat unui incident provocat de marele vizir <Ali paşa 
<;orlulu> care a zvâl'lit în temniţă, în urma unui denunţ, f.e arhimandritul răpo
satului patriarh <al Constantinopolului> ,  Gavril <al III °">, întors cu pomană 
din Ţara Românească, profanându-i şi icoanele aduse; clericul era suspectat de 
a fi purtător de mesaje între diferitii principi creştini. De aceea vizirul a dat 
dispoziţii lui Brâncoveanu, domnului Moldovei <Mihai Racoviţă> şi seraskierului 
<de Silistra, Iusuf paşa> să interzică pe viitor trecerea unor astfel de feţe bise
riceşti prin ţările şi ţinuturile lor; aceeaşi interdictie a fost extinsă şi asupra pele
rinilor, purtători de icoane, mergând spre Bosnla şi Rumelia. Temându-se de 
urmările acestei afaceri, Brâncoveanu a mtârziat remiterea scrisorilor ambasado
rului <Tolstoi>,  mai ales că nu erau motive de îngrijorare şi grabă, turcii nefă
când pre�ătiri de război. Domnul a aflat de întoarcerea la 7 martie a unui agă 
turcesc tnmis de seraskierul <lusuf, aflat la Bender> la regii Suediei şi Poloniei, 
<Carol al XII1e"> şi <Stanislaw I> Leszczynski, fiind purtător al unor scrisori 
destinate de aceşti monarhi amintitului dregător otoman; va căuta, cu vreun prilej, 
să afle conţinutul lor. Aga a mărturisit prin viu grai că a fost primit cu toată 
omenia de regele Suediei, care vrea să strângă legăturile cu Poarta, urmând să-şi 
trimită un rezident acolo şi corăbii de negot, Ia fel ca aliatul său, regele Franţei 
<Ludovic al XIV1""> . Dregătorul turc a lăudat mult vitejia ostaşilor suedezi, fiind 
convins de victoria lor asupra ruşilor. 

Domnul mai informează pe cancelar, că la solicitarea rezidentului <Tolstoi> 
i-a remis un împrumut de 4000 de galbeni turceşti, răspunzând astfel dorintei 
ţarului. 

' 

Tălmăcire după o scrisoare grecească cifrată,scrisă de domnul Ţării Româneşti 
înăltimii Sale contelui Gavriil Ivanovici, iar această scrisoare a sosit Ia Vitebsk în 
luna' aprilie, 17 zile, anul 1708 

Preacuvioase şi Preaîna)te boier de încredere Gavriil Ivanovici, mă închin prea 
frumos, smerit şi înţelept !nălţimii Voastre, rugând pe Domnul Dumnezeu să vă 
ţină sănătos şi bine şi să vă dăruiscă viaţă lungă. 

Luminatul sol al Preasmeritului şi Marelui Ţar, ne-a trimis de la Constantinopol 
aceste scrisori pentru a fi trimise Înălţimii Voastre, pe care le trimit printr-un om 
al meu prealuminatului pan hatman potrivit poruncii Voastre de mai înainte şi nu 
mă îndoiesc că le va trimite întregi ş1 fără întârziere prin oamenii săi acolo unde 
vă veti afla. Dar să binevoiti a afla îiîăltimea Voastră că aceste scrisori au zăbovit 
la no; puţin timp, dar mai ales acele două care ne-au fost aduse mai înainte. Iar 
pricina întârzierii a fost datorită unei întâmplări rele, care i s-a întâmplat arhi
mandritului răposatului Preasfânt Patriarh Ecumenic, Kir Gavriil, care venise 
pentru câtva timp în aceste ţări pentru pomană şi care după ce se înapoiase de 
aici la Constantinopol a fost trădat vizirului (dar cine 1-a trădat şi în ce chip încă 
nu ştim cu adevărat), care înfuriindu-se rău şi prinzând pe acel arhimandrit, l-a 
băgat în temniţă, iar sfintele icoane pe care acesta le adusese, luându-le înaintea 
sa, barbarul cel păgân a poruncit să fie sparte şi aruncate cu multe înjurături. 
Pentru a nu lungi vorba şi a nu sâcâi pe Înăltimea Voastră, las ca să aflati despre 
aceasta n;iai 3:mănunţit de !a �Iţii. Şi aşa .• în furia s:i. �cel �zir a trimis univ�rsale 
<porunci> §1 serask.ierulm, ş1 domnului Moldovei, ş1 noua pentru a nu mai lăsa 
asemenea oameni să treacă pe aici în acele ţări, nici de acolo prin părţilea acestea. 
Dar, mai ales, scrie în universal că a mai auzit ş! despre alţi călători cu icoane spre 
Bosnia şi Rumelia, după care a trimis ca, fiind găsiţi, să fie aduşi la el şi aşa mai 
departe. Dar viitorul ne va arăta la ce sfârşit va duce această întâmplare. Dar 
pentru care pricini se străduiesc acum să facă asemenea iscodeli, mai ales cu 
privire la icoane, nu ştim. Totuşi, cunoscătorii, oamenii băgători de seamă şi 
mţelepţi, chiar şi după zvonuri se pot dumiri foarte bine. Iar noi nu mai putem 
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spune altceva, doar că Dumnezeu cel Drept şi Atotputernic. în negrăita Lui milă, 
nu-i va lăsa să scape de ceea ce se tem. De aceea. din pricina aceste! î?tâ�pl�ri 
şi a celor câteva răzvrătiri care au fost la Constantinopol, au întârziat aici scnsonle 
despre acel arhimandrit şi despre altele. Dar. mai ales, pentru că ni se păre� că 
nu mai este mare nevoie să vă vestim aşa repede. adică pregătirile şi orandu1rea 
unui război din partea turcească. Tocmai ae aceea nu ne-am grăbit aşa să le 
trimitem. Dar despre ceea ce se zvonea în popor. după cum ne-a scris şi înălţimea 
Voastră. cum că turcii fac mari şi diferite pregătiri împotriva Voastră şi aşa mai 
departe. timpul n-a arătat nimic. Cu toate că şi acum unii spun că, dacă ei n-au 
făcut pregătiri anul acesta, le vor face la anul. Dar şi aceasta nu vor şti decât acei 
ce vor trăi până atunci. cum se vor întoarce vremurile şi la ce vor duce. 

Astăzi nu mai am alte noutăţi de seamă pe care să le scriu Înălţimii Voastre, 
în afară de faptul că s-a înapoiat şi < acel > agă turcesc care a fost trimis (pe care 
seraskierul urn1a să-l trimită la Leszczynski şi la Şved), la seraskier în luna martie 
a 7-a zi . Totuşi. după cum se spune, sunt două luni de când a plecat de la ei şi se 
zice că a adus serask.ierului scrisori de la amândoi dar n-am aflat încă ce scrie în 
ele. nădăjduim numai că vom afla câte ceva şi printr-un alt pri lej, dacă ne va da 
Dumnezeu sănătate. veţi avea de ştire şi despre aceasta. 

Acel turc a spus din gură că a fost primit acolo cu multă bucurie şi prietenie, 
oriunde nu s-ar fi dus. că iubesc Împărăţia otomană şi că-i vor grozav prietenia, 
că. Craiul Şved doreşte �i cerc ca Poarta să-l ştie de prieten adevărat, ca şi pe 
Fran\ uz. şi că dacă vor pnmi. ar vrea să trimită şi el un sol al său să stea la Poartă. 
Şi va trimite corăbii pentru negoţ în ţările turceşti, aşa cum face Franţuzul şi alţii. 
El mai spune că vor să trimită după el un om al lor cu daruri multe şi bogate 
pentru seraskicr şi aşa mai departe; aşa a spus acel seraskier trimis. Şi a lăudat 
mult oştile şvezilor, spunând că ele sunt numeroase şi puternice, şi a mai spus şi 
alte laude mJri. d a auzit acolo că ar vrea să facă şi să se arate cu mult rău şi 
pagubă mare la intrarea în Moscova şi aşa mai departe. Nu avem astăzi <de 
sens> decât aceasta. 

Şi acum să ştie Înălţimea Voastră că, la dorinţa şi porunca Voastră, aşa cum 
aţi binevoit să-mi scrieţi înainte, o dată şi a doua oară, că dacă preaînaltul sol de 
la Constantinopol îmi va cere o oarecare sumă de bani pentru a-şi face treburile 
acolo, să-l ajutăm în privinţa aceasta şi să i-o dăm. De aceea, pentru că am dovedit 
râvnă şi am slujit întotdeauna pe Preaputernicul şi Preacuviosul Autocrat la 
porunca Voastd ne-a cerut zilele trecute pentru o mare nevoie, aşa cum ne-a scris 
nouă. şi i-am trimis numaidecât 4000 de galbeni turceşti în sumă de 10000 de levei. 
Şi i-a primit în întregime. nădăjduim că lnălţimea Voastră va binevoi să înţeleagă 
d in scrisorile lui. 

Totodată când vom avea un prilej potrivit cu ajutorul lui Dumnezeu �i vă vom 
trimite o dare de seamă cu pnvire la acei bani, vă veţi da seama mai bine de 
osârdia noastră. pe care am dovedit-o şi o dovedim în slujbele Voastre. Şi iarăşi 
spunem că după puterile noastre vom fi gata să vă îndeplinim cu osârdie poruncile. 

În sfârşit. să vă dea Dumnezeu ani mulţi şi fericire. 

Martie, 23 zile, 1708. 

AJ înălţimii Voastre întotdeauna slujitor smerit şi înţelept, 
domnul Ţării Romaneşti, 

Constantin Basaraba. 

Edi/ii: lstoriceskie Sl'ea.:i ... , 111 1673-1 711 ,  p.288-290, doc.96; traducere rusă după original grec. 

81 
Potlol.i, 1 708 mai 27. 

Constantin vodă Brâncoveanu către principele Francisc al II • Rak6czi, con
firmându-i primirea scrisorii sale din 26 martie prin care îi aducea la cunoştinţă 
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întoarcerea în tabăra curuţilor a emisarului Iacob Grabarics cu răspunsul solicitat. 
Îi exprimă mulţumirea pentru că a înţeles conţinutul mesajului trimis prin Gra
barics şi pentru asigurarea continuării relaţiilor de bună vecinătate. 

Prealuminate Principe, Domn, Domn mult vrednic de cinstire, 
Mi-a sosit_preap�ăcuta şi liniştitoarea <scriso�re>. �e rAăspuns scoasă în �7:!�a 

de> 26 a lunn martie, care <ne> făcea cunoscuta fenc1ta mtoarcere la Lummaţ1a 
Voastră a preailustrului şi nobilului domn Grabarics, mai cu seamă că din ea 
mi-era dat să aflu despre buna sănătate cum <şi>  despre nepreţuita dragoste a 
Luminăţiei Voastre pe care, dacă aş fi în stare a o întreţine iar�i prin continuarea 
pe mai departe a <ounei > înţelegeri dintre noi ca vecini şi pneteni, am de gând 
să o pun pe seama cinstirii şi norocului şi socotesc <a fi> spre mân�âierea mea 
ori de câte ori îmi va fi dat a auzi despre desăvârşita stare a sănătăţii Luminăţiei 
Voastre de care cât timp doresc ca Ea să se bucure vreme cât mai îndelungată, 
rămân 

Al Luminăţiei Voastre, 
Slujitor zelos şi (.oarte hotărât la orice slujbe de prieten şi vecin 

<ln caractere chirilice:>  Costandin Brăncoveanul 
isc<al> 

Potlogi 27 mai 1708 

<.Adresa pe un plic separat:> Prealuminatului Principe, Domnului Domn Francisc 
Râk6czi de Falso Vadâsz, Principe al Sfântului hnperiu Roman şi al Transilvaniei 
etc. etc. Domnului prieten şi vecin mult vrednic de cinstire. 

Ed!!j,i: Paul Cemovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (III) 
în Revista Arhivelor", anul LXIII (1986), voi.XLVIII, nr.1, p.59, doc.7; original latin. 

82 
Potlogi, 1 708 mai 27. 

Constantin vodă Brâncoveanu către contele Mihaly Mike� refu�at în Moldova, 
felicitându-l pentru succesele militare repurtate în Transilvania ş1, mulţumindu-i 
pentru primirea unei scrisori din partea principelui <Francisc al 111e• lUk6czi> 
prin intermediul său; îi trimite în Moldova odată cu răspunsul său şi o misivă 
destinată lui Râk6czi. 

Prea Strălucite Domn, prieten şi vecin al nostru, 

Am primit cu cinste şi plăcere atât cinstita scrisoare a Măriei Sale Principele, 
prietenul nostru drag, expediată de Domnia Ta, cât şi scrisoarea trimisă de Dom
nia Ta purtând dată de curând, din conţinutul cărora am înţeles biruinţele Măriei 
Sale şi buna lui sănătate precum şi sănătatea Domniei Tale. Ne bucurăm foarte 
mult dorind ca scrisoarea noastră să vă găsească pe Măria Sa şi pe Domnia Ta în 
acea stare fericită la care nădăjduim. 

Domnia Ta nu numai că nu ai respins să ne trimiţi prin omul Domniei Tale 
scrisoarea Măriei Sale Principelui adresată nouă, dar ne încredinlezi de bunăvoinţă 
şi ee viitor, făgăduindu-ne ca atunci când dorim să trimită raspuns sau o altă 
SCTJsoare Măriei Sale, Domnia Ta, prin omul tău, vei trimite-o de acolo din 
Moldova. Am primit cu mare plăcere bunăvoinţa pe care o arăţi faţă de noi şi îţi 
mulţumim cu prietenie ca un vechi prieten bun. Astfel bizuindu-ne pe cinstea 
domniei tale am trimis un răvaş Domniei Tale şi cuprins în el scrisoarea hărăzită 
Luminatului Principe spre trimitere, făgăduindu-vă că şi noi te vom sluji foarte 
de grabă în această privinţă. 
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Apoi dacă veţi primi ştiri de acolo de sus, te rugăm să nu pregeţi a ne da de 
ştire şi nouă. Vom fi foarte îndatorati faţă de Domnia Ta. ' 

Al strălucirii voastre, prieten şi 
vecin şi oricând îndatoritor 

<în caractere chirilice:>  Costandin Brăncoveanul 
isc< al>  

Potlogi în ziua de 27  mai anul 1 708 

<Adresa pe un plic separat: > Preastrălucitului Domn, Domnului conte Michael 
Mikes. sfetnic de taină al Prea înaltului Principe Râk6czy, Domnului Prieten şi 
Vecin nouă Preavrednic de cinstire. 

înmânate la 5 iunie anul 1 708 în satul Rudeai. 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenţa diplomatică a lui Conrtantin Brâncoveanu (W) 
în _.Revista Arhivelor", anul LXIII ( 1986), voi.XLVIII, nr3, p314, dcx:.l;  original maghiar. 

83 
<Bucureşti>, 1 708, iunie 2 

Constantin vodă Brâncoveanu către ţarul Rusiei Petru I mulţumindu-i pentru 
un dar făcut în blănuri de samur prin mijlocirea cancelarului Gavril Ivanovici 
Golovkin. 

în scrisoarea domnului Ţării Româneşti către Marele Domnitor. 

Preaputernice şi Preamare Ţar Iubitor de Hristos! 
Mă închin cu faţa la pământ, cu toată supunerea mea de rob, sfintei Voastre 

Mării a Ţarului, sărut poalele Preaaugustei Voastre porfire, cerând cu râvnă ca 
Pronia dumnezeiască cea dinainte de veci să păstreze şi să acopere de fericire 
puterea Voastră de Ţar ani îndelungaţi şi să arunce pe orice duşman şi vrăjmaş 
la picioarele Voastre domneşti. 

Numeroasele mele îndeletniciri mă silesc să fiu fără sfială şi cu adâncă supunere 
să trimit Măriei Voastre Ţarului această scurtă şi supusă scrisoare a mea. Şi 
aceasta numai ca să mulţumesc, deşi nu ştiu şi nu am alt chip pentru a vă aduce 
mulţumirile cuvenite şi vrednice, deoarece din multele semne de dărnicie şi de 
îmbelşugată milă din partea Voastră ne dăm seama că eu şi neamurile mele nu 
suntem uitaţi de Măria Ta. Pentru că şi acum la porunca şi din bunăvoinţa 
Voastră, prin preaînaltul boier de încredere Domnul Gavril Ivanovici Golovkin, 
mi s-a trimis un dar în blănuri de samur care-mi face cinste şi pe care-l socot ca 
o prea mare milostivire şi o binefacere fără seamăn din J?artea Voastră. De aceea, 
dandu-mi seama că sunt în neputinţă de a vă mulţumi, chem prea puternica şi 
bogata înţelepciune şi putere a Atotţiitorului şi a lui Dumnezeu cel dinainte de 
veci, rugându-l să întărească şi să înalţe puterea înaltă şi unsă a Măriei Voastre 
şi să ştie sfânta Voastră Mărie că noi, cu tot neamul nostru, suntem robi supuşi 
şi credincioşi ai Măriei Voastre, gata să îndeplinim cu râvnă poruncile Voastre 
după micile şi slabele noastre puteri. Şi acum ne plecăm capetele şi rămânem 
întotdeauna robi supuşi ai Măriei Voastre ocrotite de Dumnezeu. 

Al Măriei Voastre împărăteşti de Dumnezeu încununate 
prea supus şi plecat rob, Constandin. 

Luna iunie, 2 zile, anul 1 708. 

Edifii: lstoriceskie sveazi ... , III 1673-1 71 1 ,  p.293, dcx:.98; traducere rusă după original grec. 
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84 
Târgovişte, 1 708 decembrie 14. 

Constantin vodă Brâncoveanu către J?rincipele Francisc al 111e• Râk6czi, inter
venind pentru contele Păi Telelei, refugiat la Curtea sa, ai cărui soţie şi copii se 
află ostateci, de peste doi ani, Ia curuţi. Îl roagă să îngăduie soţiei şi copiilor 
pribeagului să vina în Ţara Românească spre a-I vedea de sărbătorile Crăciunului. 

Prealuminate Domn, Domn mult vrednic de cinstire, 
De vreme ce prin învăţătura Mântuitorului neamului omenesc suntem învătaţi 

a nu-i da aproapelui o piatră în locul pâinii pe care o cere şi nici un şarpe în loc 
de peşte, de aceea se face, Prealuminate Principe, că sunt mişcat de compătimire 
pentru vecinul <meu> lovit de nenorocire, preailustrul domn Paul Teleky -
refugiat, printre alti multi nobili ai Transilvaniei, Ia mine - datorită <luării ca> 
ostateci a preaiubi\ilor săi, scumpa-i soaţă şi fiii lui, despărţiţi de el deja de doi 
ani şi duşi sub milostiva ocrotire a Luminăţiei Voastre; cum el lasă să-i scape 
necurmate suspine după aceşti ostateci şi de pe urma locului său unde <i se află> 
şi vistieria - mişcat, zic, de compătimire pentru el, n-am putut să nu-i atrag atentia 
Luminăţiei Voastre, prin prezenta, împms şi de chezăşia prieteniei <dintre noi> 
trimiţând prezenta <scrisoare> prin care să mă rog pentru mijlocirea înfăţişăto
rului ei, om al meu, <scrisoare> prin care să mă rog pentru Luminăţia Voastră 
pentru o desăvârşită statornicie a sănătăţii, spre cât mai multe preafericite reîn
toarceri ale Sărbătorii Naşterii lui Christos, şi am vrut să stărui cu cel mai mare 
respect asupra binevoitoarei lăsări Ia sine înspre această provincie <a noastră> 
a ostatecilor domnului prieten şi vecin <al meu> mai sus amintit - căci, dat fiind 
că <ea> este o femeie şi tinerele vlăstare abia dacă ar putea fi de vreun folos 
dacă nu mai degrabă o povară, iar pentru el, <aflat fiind> pe meleaguri străine, 
de cea mai mare mângaiere. 

Odată arătată astfel curata dragoste, mă voi afla �ata şi foarte hotărât spre a 
fi de folos Luminăţiei Voastre în dorinţele <Sale> pnn orice fel de slujbe, potrivit 
<bunei> înţelegeri dintre noi, demne de închinare de prieten şi vecin, ca unul 
care deocamdată rămân, 

Al Luminăţiei Voastre, 
Slujitor mult zelos şi foarte hotărât Ia orice slujbe 

• vrednice de un prieten şi vecin 
<ln caractere chirilice:> Costandin Brăncoveanul 

isc<al> 
Târgovişte 14 decembrie 1708 

<Verso, scris de altă mână:>  Scrisoarea Principelui sau Voievodului Valahiei, 14 
decembrie 1708 
<Verso:>  Din nou cer Milostivirii Tale să fii Milostivirea Ta binevoitor fără întâr
ziere şi să înaintezi scrisoarea mea şi prin aceasta Milostivirea Ta mă vei îndatora 
mult într-adevăr. 
Ediţii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (III) 
în "Revista Arhivelor", anul LXIII ( 1986), voi.XLVIII, nr.l, p.60-61 ,  dcx:.8; original latin. 

85 
. 1 709 (7217) ianuarie 3 

Constantin Brâncoveanu către Magistratura oraşului Braşov plângându-se 
împotriva pretenţiilor de preemţiune a localnicului Georg Dietrich asupra caselor 
sale cumpărate în Bra�ovul vechi, în urmă cu 6-7 ani. Se miră de ce nu au fost 
ridicate a:este pretenţii mai devreme, dar că va respecta dorinţa reclamantului cu 
toate că ş1-a dat seama că nu este dorit a fi propnetar în oraş. Va restitui casele 
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după ce va fi despăgubit cu suma plătită de 550 florini, plus dobânzile ridicându-se 
la 12% pe an. 

Io Costandin Voevod, din mila lui Dumnezeu domn al Ţării Româneşti 
Ai noştri de bine voitori şi vecini, dumnealor tot Sfatuf Bra�ovului, sănătate 

poftim de la Dumnezeu. Cartea d <u>mne<a  >voastră ne-au vemt, şi de sănătatea 
dumneavoastră ne-au părut bine. Alalte ce ne-ati scris, am înţeles. Pentru povestea 
caselor ce cumpărasem acolea în Braşovul Vechiu, precum curge lucrul am văzut, 
şi am înţeles şi den cartea lui Ghier�e Dedireh. La care ce să mai răspundem alt, 
văzând că puneţi dumneavoastră în n ]ainte pricină, cu care ne spăreaţi şi ne lepă
dati a nu putea ţinea noi acele case . !  Măcar că pricinile aceastea se cunoscu a fi 
şi a ne purta în meşteşuguri; cari nici am fi gândit să vede� �i să auzim �� l� 
dumneavoastră unele ca acestea. Iar, de au fost a ne osebi ş1 a nu ne pmmt, 
de-ntâiaşi dată de când le-am cumpărat, mergând acum al şaselea anu, să ne fiţi 
arătat. şi anume să ne fiţi r�unsu (precum şi acum), - că ne-am fi lehătit. Dăstul 
că zice\i şi ne lăsa\i pre noi mşune să judecăm de să cade să le ţinem, au de nu 
să cade, şi, adevărat. cum ziceţi dumneavoastră, judecători sântem, nu numai ca 
un judeţu al unii cetă\i, ce şi judecători şi stăpânitori unii ţări sântem, den mila 
lui Dumnezeu, şi ni să pare doară şi mai bine să ştim a pravililor şi a rânduielilor 
a altor lucruri mai man, dar cu cât a moşii şi a case de aceastea? Noi aşa ştim că 
cu direaptă judecată iaste, când cumpără cineva, au moşie, au casă, şi până la un 
an simte cel ce iaste neamul (adecă sângele), iaste volnic a-şi luoa moştenirea lui 
în[n)apoi, iar deacă să mai povârneşte şi să înveche�te lucrul, nu dă judecata să 
să strămute. Dar cu cât noi, că ne ştim cumpărăton de şase, şapte ani, şi, când 
cumpăram casele acelea, acel Ghierghie Dedireh nu era dăpartat undeva, ce 
acolea să afla. auziia şi vedea. daru căci ne îngăduia? Ce să mai zicem, şi ce mai 
lungim vorba? Să cunoaşte lucrul de faţă. că nu vă iaste voia a ne suferi să avem 
acele case acolea. Ce noi încă, cu sila ş1 făr pofta dumneavoastră nu vom putea. 
Făr de cât. deaca vreme ce nu să poate şi nu vă iaste voia ca să le ţinem, noi ne 
cerem banii cu dobânda lor, zeacea a doisprăzece pe an, - că noi am dat pe 
dânsele 550 de florinţi: acum ne aducă acel ce să face moştean caselor şi nu ne 
îngăduiaşte, banii cu dobânda lor, cât va face de când le-am cumpărat, cum zicem, 
zecea a doisprăzece pe anu. Şi noi încă-i vom da zapisele ce vor fi pe acele case, 
şi să-i fie casele de bme ! Măcaru că făr de cale iaste şi peste nici-o dreptate, iar 
înc�i ce să facem? Deaca nu să poate să le ţinem, aducă-ne banii [adaus: cu 
dobânda lor]. şi-şi \ie casele . Aciasta, şi fiţi dumneavoastră sănătoşi. 

De bine voitoriu dumneavoastră: 
Jo Costandin Voevod. 

Ghen <arie > 3 dni <ziua>, l<eat> 7217. 

<Adresa pe v":> Ai noştri de bine voitori şi vecini, dumnealor tot Sfatul cetăţii 
Braşovului, cu săn<ă>tate să s<ă> dea. 

Edifii: N.lorga, Braşovul fi românii .. „ p.258-259, doc.IO; original român. 

86 
1 709 februarie 4 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara >, patriarh de Ierusalim, 
arătându-şi satisfacţia pentru primirea scrisorilor înaltului prelat de la Damasc din 
23 noiembrie şi Ierusalim, 24 decembrie 1708 şi ajungerea lui cu bine la destinaţie; 
îşi exprimă speranţa ca să primească cât de curând o nouă vizită a sa. Din par
curgerea scnsorilor primite, cea din Damasc la 19 ianuarie iar cea din Ierusalim 
la 1 februarie, domnul a fost satisfăcut de buna primire făcută patriarhului de 
către musulmani (meghistani) în cursul călătoriei sale, când a imţiat cu ei chiar 
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un dialo� de natură teologică, dar a fost afectat de ştirea pricinuirii de mari 
cheltuieh înaltului prelat din pricina arabilor, înregistrându-se şi tulburări în 
regiune. Domnul s-a bucurat la auzul veştilor despre repararea bisericii Sfântului 
Mormânt din Ierusalim şi înnoirea acoperământului Sfintei Mese şi mulţumeşte 
patriarhului pentru slujba făcută în Duminica dinaintea Naşterii Domnului în 
cinstea sa. La rândul său, anuntă pe înaltul prelat că a fost săvârşită o liturghie 
la biserica Sf. Gheorghe <Nou'> din Bucureşti, închinată la Ierusalim, în ziua 
Sfintei Intrări în Biserică a Domnului (2 februarie) pentru sănătatea lui. Este de 
acord să construiască o clădire în piatră pentru tipografie şi bibliotecă la <bise
rica> Sf.Sava, ce ar costa numai o mie de lei, dar nu în această primăvară, deoa
rece ciuma din vara trecută a oprit lucrările începute la lăcaş şi la şcoala de acolo 
şi până la terminarea lor, nu se poate trece la altceva. Domnul comunică patriar
hului ştirea nunţii fiului său Ştefan <cu Bălaşa Cantacuzino din Moldova> între 
13 şi 20 ale lui februarie şi pe cea din 10 martie a vărului Iordache Cantacuzino, 
fiul lui Şerban vodă, aflat la Braşov cu <Ruxandra> fiica lui Iordache al lui 
Antonie vodă Ruset, unde a fost trimis ca să-l reprezinte un alt văr al său, <spă
tarul> Toma Cantacuzino. Se plânge de iarna mare şi grea abătută asupra ţarii. 

Cu Dumnezeu, 
Prea-fericite şi Preasfinţite Doamne, pe Fericirea Ta cu evlavie salutând-o, 

sărutăm sfinţita-I dreaptă. 
Două scnsori cinstite ale Tale şi nouă dorite, una scrisă din Damasc, la 23 

Noiemvrie, iar alta din Sfânta Cetate, la 24 Dechemvrie, le-am primit, şi, din acele 
două cunoscând sănătatea Ta şi această fericită călătorie la Scaunul Tău cel prea
sfânt, m-am bucurat mult cu toată casa şi înrudirea noastră, şi am lăudat şi am 
slăvit pe Dumnezeu în Pronia Sa, care te-a ţinut sănătos şi în acestea două, adecă 
în sănătatea Ta şi în fericita-Ţi călătorie şi buna ajungere la Sfântul Scaun şi la 
turma Ta. Ne-am bucurat, deci, prea-fericite Doamne, de această ştire bună, şi 
ne ru�ăm de Dumnezeu aşijderea să ne bucure şi de acum înainte cu vestea 
sănătaţii Tale şi bunei stări, prin necontenitele-Ţi venerate [rugăciuniJ, şi la vre
mea cuvenită cu altă ştire dorită despre întoarcerea Ta, aşteptând ca iarăşi să vii 
cu cale bună într-acoace, ca să ne bucurăm împreună încă mai mult. 

Scrisoarea-Ţi cinstită din Damasc am avut-o în mână la 19 Ianuar; cea din 
Sfânta Cetate la 1-iu ale lunii. Scrisorile noastre, după cât se pare, nu sosiseră 
încă, iar, dacă noi am scris şi în Dechemvrie şi în Ianuar, nu ne îndoim ca până 
acum să nu Ţi se fi dat măcar cea dintâiu şi că ştii şi despre noi înşine �i despre 
câte s-au arătat atunci că noi toţi cu Dumnezeu �i prin sfintele-Ţi rugăciuni sun
tem sănătoşi, toţi ai casei noastre, mici şi mari, ş1 rudele, şi ne închinăm Ţie şi-ţi 
sărutăm cu evlavie dreapta. 

Ne bucurăm că spui cum că în toată calea ai găsit şi cinstiri şi bune primiri de 
la meghistani, şi lăudăm şi pentru aceasta pe Domnul, Prea-bunul îngrijitor şi 
Ajutător al Tău; şi cum că în cale ai aflat dascăli şi ai învătat de la ei lucruri ce 
nu s-au spus, şi ascunse, adică: în ce chip a făcut Dumnezeu 'pe om şi are să-i facă 
Domnul nostru Isus Hristos şi Judecata cea din urmă, cum lămureşte Coranul, şi 
acesta e b�n, DC?a?l�e, şi. vrednic de cr�zare_. :- împărtăşeşte-o (?) F�ricirea Ta. 
Culegem Ş1 de a1c1 ca, on pe unde treci Fencirea Ta, totdeauna eşti aplecat să 
înveţi cele ce nu s-a întâmplat să le ştii, şi bine faci că te gânde�ti să înveţi în tot 
timpul şi locul; căci de sigur că orice învaţă omul, tot bine e; de V se mai întâmplă 
şi altele c� a�estea, 3:ratăni-le. şi. nou.ă, sa �e �tim. . . . . Cum ca ţi-au. vemt cheltu1eh mai man dm pncma apostaţ1lor arabi, să fie, 
Doamne, spre bme, de oare ce, odată ce ai sosit sănătos şi nevătămat în Sfânta 
Cetate, Dumnezeu va îngriji şi de bani. Cum că şi lupte lăuntrice au fost pe acolo, 
dar că s-au păstrat fără vătămare şi pagubă creştinii şi mănăstirile, şi aceasta e 
socotinţa lui Dumnezeu, - şi să dea Domnul ca şi de acum înainte să auzim de 
o stare paşnică asemenea cu aceasta! Ne bucurăm şi pentru biserica Sfântului 
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Mormânt şi pentru copeŢăm5:ttul Sfi�tei M�se. cu?l :ă. se înoiesc, şi sl�vă pom
nului şi pentru aceasta; ş1, qaca curg ş1 cheltu1ehle taraşi, Dumnezeu se. mgnJeşte! 
căci spre lauda Lui se fac. Incă ne bucurăm şi pentru slujba dumnezeiască ce a1 
făcut-o Fericirea Ta lui Dumnezeu Sfântul pentru noi în Dumineca dinaintea 
Naşterii lui Hristos, şi mulţumim şi ne închinăm Fericirii Tale, care în tot timpul 
şi Jocul nu uiti să ne pomeneşti şi să ne sprijini cu sfintele-Ţi rugăciuni şi cereri 
către Dumnezeu. Am făcut şi noi liturghie aici în ziua Sfintei Intrări în Biserică, 
în Jăcaşul Marelui Mucenic Gheorghe. şi am lăudat pe Dumnezeu.  A făcut rugă
ciune la această sfântă slujbă arhiereul nostru pentru sfânta şi îndelungata păstrare 
a Fericirii Tale . 

Ştirea ce ne dai cum că ai vorbit acolo cu Preasfin\itul nostru (sic) acela, ca să 
se tacă după gândul Tău o casă de piatră pentru tipografie şi o bibliotecă în 
cuprinsul Sfântului Sava, am aflat-o, şi ne-a părut bine pentru această bună faptă. 
şi neapărat că pentru un lucru ca acesta vom lucra şi noi să-şi ia săvârşirea; pentru 
care şi arhiereul nostru ne-a spus că se vor cheltui până la o mie de lei numai. 
Primăvara aceasta ce vine. nu e chip. Doamne. să se mceapă, de oare ce, precum 
ştii. pricina este la Sfântul Sava şi la şcoală, şi. până ce slujba aceasta nu se va 
isprăvi, nu se poate începe cu tipografia şi biblioteca; dar ş1 aceea la vremea ei, 
Dumnezeu dând sănătate, va începe şi-şi va lua săvârşitul, cum se cuvine după 
dorinta Ta. 

Ac'uma-Ţi dăm şi acea ştire cum că, iarăşi. cu Dumnezeu şi cu ale Tale rugă
ciuni. am aJuns şi la nunta fiului nostru şi fiu sufletesc al Tău, Ştefan, care va să 
înceapă la 13 ale lunii şi să-şi ia săvârşitul. după chibzuială, la 20. Iar în Dumineca 
Lăsatului de Sec se va cununa şi Iordachi. fiul lui Şerban-vodă, vărul mieu, acolo 
unde se află. cu fiica lui Iordachi. fiul lui Antonie Ruset Voevod. Care nuntă, deşi 
o opreşte treapta de rudenie, dar binecuvântarea şi iertăciunea pentru rudele 
noastre a venit de la Preasfinţitul Ecumenic, şi fata se găteşte să meargă. Ne-a 
L!gat şi pe vărul nostru să trimetem să-l cununăm, şi aşa vom urma. trimiţând din 
partea noastră pe vărul nostru Toma. Şi, deci. pentru amândouă aceste căsătorii 
suntem siguri că vei binecuvânta părinteşte legăturile. Ci şi noi şi ei ce fac căsă
toria, cu cei din casa noastră toţi. ne ruişăm de Fericirea Ta să te rogi pentru ei 
şi să-i binecuvântezi, după obiceiul pănntesc ce ai, să trăiască împreună şi să 
petreacă în bună iubire şi unire de �ânduri şi mulţămită către Dumnezeu. 

Ştiri din nici o parte n-avem să-Ţ1 vestim acuma, şi aflăm că piedeca vine din 
iama cea mare şi grea ce a căzut în aceste părţi. Ci, când vom afla, Ţi le vom scrie 
spre ştiinţă. 

Iar venerat-Ţi scrisoare din nou ne rugăm să nu ne lipsească, spre a ne bucura 
cu ştirea sănătăţii Tale şi cu sfintele şi părinteştile-Ţi rugăciuni, care să ne şi fie 
în viaţa toată. 

1 709, Fcvruarie 4. 

Al Fericirii Tale fiu duhovnicesc şi cu totul la porunci 
Io Costantin Voevod. 

Edi/ii : Hum1uzaki, Documentegrece1ti . . .  , vol.XIV1, 1320-1716, p.411-414, doc. CCCCXXXIX; 
original grec. 

87 
1 709 (7217), febnwrie 

Constantin vodă Brâncoveanu către Bartholomeus Seuler, judele Braşovului, 
cu privire la argintăria comandată meşterului Georg May. dm care a primit o 
parte, aşteptând şi restul. De asemenea doreşte să primească şi careta ce i s-a 
confecţionat acolo. Trimite la Braşov pe mare spătar Toma Cantacuzino ca să-l 
reprezinte la nunta vărului său. Iordache Cantacuzino, fiul lui Şerban Vodă, <cu 
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Ruxandra Rosetti> .  Zisul emisar mai are însărcinarea să discute cu judele şi 
despre casele domnului din Braşovul Vechi. 

+ Io Costandin Voevod din mila lut Dumnezeu domn al Ţării Româneşti 
+ Cinstitului şi al nostru bun prieten şi vecin de aproape dumnealui jupânul 

Barteş Sauler, Mare judeţ al cetăţii Braşovul, sănătate şi tot binele pohtim aumi-
tal <e> de la Dumn<e>zeu. . 

Cartea dumital<e> ne-a venit şi de bună săn<ă>tatea dumitale întelegând, 
ne-am bucurat şi am dat laudă lui Dumnezeu. Alalte ce ne-ai scris dumneata am 
înţeles. Pentru arginturile noastre de la jupânul Giorg Mai cum că cele ce au fost 
gata le-au trimis şi le-am şi luoat acele ce au trimis. Iar de celelalte ce au mai 
rămas, zici dumneata cum că i-ai dat poruncă ca să nevoiască să le gătească şi 
acelea. Mulţumim dumital<e> şi pohtim pe dumneata care când să vor găti, să 
avem ştire ca să trimitem să ni le aducă. Pentru carâtă încă ne scrii dumneata că 
mare grab<ă> ai dat meşterului carătaş şi era aproape de gătit de a gata, aştep
tăm acum ca doar ... <ar nimeri?> şi carâta aceia. 

După aciasta facem ştire dumitale că iat<ă> că trimise, pre cinstit şi credincios 
boiar al nostru dumnealui Toma Cantacuzino spătariul cel mare împreună şi cu 
alţi cinstiţi boiari ai noştri, pentru nunta dumisale iubit vărului nostru Iordache 
Cantacuzino, feciorul răposatului Şărban Vodă, ce făcum şi dumitale ştire ca să 
ştii. Pe dumnealui Toma spătariul l-am învăţat şi pentru cele case ale noastre den 
Braşovul Vechiu ca să vorbească cu dumneata ŞI alait sfat al dumneavoastră. Şi 
precum va fi socoteala dumneavoastră aşa veţi face. Aciasta şi mila lui Dumnezeu 
să fie cu dumneata. 

Fev<ruarie> l <eat> 7217. 

De binevoitor dum<i>tal<e> 
Io Costandin Voevod 

<Adresa pe v":> + Cinstitului bun prietenului nostru şi vecin de aproape dumi
sale jupânului Bartaş Sauler, Marei <e > judeţ al cinstitei cetăţi Braşovul, cu multă 
săn<ă>tate să s<ă> dea. 

Ediţii: Norbert Salmen, Scrisori veclU, în "Ţara Bârsei", Braşov, anul VI (1934), doc.4, p371-
372; original român. 

88 
1 709 martie 12 

Constantin vodă Brâncoveanu către Climent, mitropolit de !anina, înştiinţându-l 
de primirea scrisorii sale şi de cea anterioară prin care îl anunţa că se va duce la 
Constantinopol. Domnul s-a bucurat deoarece de acolo vor putea purta corespon
denţă mai uşor. Îşi exprimă satisfacţia pentru că mitropolitul a putut participa la 
nunta fiului său <Ştefan> însurat cu <Bălaşa Cantacuzino> şi pentru urările 
făcute mirilor. A pnmit o solie de la Hrisant <Notara>, patriarhu[ de Ierusalim. 

Constantin Basarab Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domn şi stăpân a toată 
Ungrovlahia. 

Prea-sfinţite şi prea-învăţate Mitroeolit al Ianinei, Kir Climent, Îţi trimetem 
c�veniţa sa!utare ş! h�rit!sir�. Îl!!Preu_na cu s�rutarea mâini! Arhieriei Ta}e. şi-Ţi 
dam ştire ca am pnm1t cmst1ta- p scnsoare, ş1 am aflat de sanătatea Ta, ş1 cu altă 
scrisoare a Ta de mai înainte ne-ai arătat că aveai de gând aceasta: adecă să mergi 
la Constantii:iopol, şi ne-am bucurat de sănătatea Ta şi pentru vecinătatea Ta, de 
oare ce. de S1gu�-, cum spui, de a�lo uşor vom put.e:;i face le�ăt?ra pri� s�ri�ri. 
Am mai aflat ca la masa de bucune, ce s-a făcut a1c1, a fiului m1eu, n-a1 hps1t să 
te bucuri şi să te rogi împreună cu mine, şi deosebit şi Preasfinţia Ta şi pentru noi 
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şi pentru noii căsătoriţi. şi ne-a părut bine în toate, şi ne-am bucura� şi de aceasta! 
şi am mulţumit pentru cinstea ce ai arătat Ia nuntă cu prezenţa Ta, şi. la câte Te-a1 
rugat. asculte-Te Dumnezeu şi păzească-Te ca să Te avem rugător al nostru la 
toate pe Preasfinţia Ta şi, pe de o. parte, Şi .P�ntru vir�utea ş� v:rednici� Ta, iar, pe 
de alta, şi pentru călduroasa sohe a celui mtru Hnstos pannte Hnsant, Prea
fericitul Patriarh de Ierusalim! Te vom avea de acum înainte ca prietenul nostru 
cel mai scump. şi. de oare ce vecinătatea-Ţi îngăduie să avem şi schimb de scrisori? 
să iei osteneala şi să-mi arăţi starea sănătăţii Tale, şi. de Ţi se va întâmpla să a1 
şi vreo nevoie de la noi. din cele ce se pot, cu curaj să mi-o msemni. Iar sfintele-Ţi 
rugăciuni şi mai departe fie cu noi! 

1 709. Martie 1 2. 
Al Prea sfinţiei Tale fiu sufletesc„. 

<Constantin Voevod> 

Edifii: E. de Hunnuzaki, Documente greceşti ... (ed.N.lorga), vol.XIV3, c.1560-c.1820, Bucu
reşti. 1 936. p.59-60. doc.XXXVII. 

89 
< Târgovişte>, 1709, iulie 28 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul conte Gavril lvanovici <Golov
kin > confirmându-i primirea scrisorilor sale din 19 şi 30 iunie şi marea bucurie 
pe care i-a făcut-o relatarea despre strălucita biruinţă a \arului asupra regelui 
Suedie i  <Carol al XII"'» Ia <Poltava > .  Domnul aflase mai dinainte vestea, din 
Moldova şi de Ia curierii ce se îndreptau Ia 19 iulie către ambasadorul <PA.Tol
stoi > b Constantinopol. A aflat pnn curierii care s-au dus la Iaşi şi de la sera
ski1:rul lususf paşa că regele Suediei, învins şi însoţit de hatmanul trădător < Ivan 
Stepanovici > Maze_Q_a. s-au retras cu rămăşiţele oştirii înfrânte la Oceakov, unde 
scraskierul a tnmfi un emisar să sondeze intenţiile regelui. Hotărârea definitivă 
în ceea ce priveşte pe <Carol al XII"'» se află în mâinile Porţii. Domnul face 
cunoscut că i se scne din Constantinopol că turcii fac pregătiri de război, con
struiesc fregate, au trimis o garnizoană de 2000 ieniceri ş1 pe Ismail paşa, aflat mai 
înainte la Sofia. să întărească noul oraş durat de ei în Crimeea. Mai anunţă sosirea 
1:1 Curtea sa a unui comandant sârb aflat în serviciul imperialilor şi căzut în cap
ti\itate la <principele Francisc al II"'» Rakoczi. anume lvan Tikeli, apoi eliberat 
printr-un schimb de prizonieri. Căpeteniei sârbe domnul i-a împărtăşit ştirile sosite 
din Moldova privind biruinţa ţarului asupra suedezilor <la Poltava> .  Tikeli s-a 
bucurat mult şi a mărturisit că s-a săturat să lupte pentru imperiali, care-şi urmă
resc scopurile lor egoiste, prigonind pe ortodocşi ş1 că el ar putea trece de partea 
ţarului. cu alţi 300C>0-40000 oşteni, dacă i s-ar cere acest lucru. 

Tălmăcire după o scrisoare a domnului Ţării Româneşti, pe care i-a scris-o con
telui Gavriil Ivanovici 

Cele două Preacinstite şi luminate scrisori ale Înălţimii Voastre, cea dintâi 
scrisă în iunie 19 zile, iar cea de-a doua pe ziua de 30 ale aceleiaşi luni, le-am 
primit cu bucurie pe ziua de 24, din care aflând mai întâi că sunteţi sănătos şi 
bine, l-am slăvit pe Sfântul Dumnezeu, bucurându-mă şi cele ce erau scrise în cea 
dintâi le-am înţeles bine. Scrieţi că vă miraţi, care a fost pricina şi piedica unei 
astfel de tărăgăneli că nu v-am scris tot ce trebuia. Cred însă că Înălţimea Voastră 
a înţeles din scrisoarea mea cea din urmă şi o anumită piedică care a fost din 
pricma unor prieteni falşi şi nădăjduim că şi aceasta îşi va găsi sfârşitul. Iar despre 
alte treburi, aşa cum îmi scrieţi şi-mi porunciţi, când vom scrie în J?ărţile Voastre, 
să nu scriem despre cele trebuincioase nimănui altuia în afara de Înălţimea 
Voastră. Şi aceasta se va face la porunca Voastră, cu toate că nu ţinem minte să 
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fi scris sau vestit şi altcuiva lucruri trebuincioase sau asemenea lor. Dar pe viitor 
aceste lucruri vor fi ferite cu şi mai multă străşnicie. 

La cea de-a doua scrisoare răspundem că ştirile Voastre vestitoare de bine, · 

aducătoare de bucurii şi de veselie, pe care de mult le aşteptam şi le doream, 
anume preaslăvita şi uimitoare biruinţă a Preamarelui, Preamilostivului şi prea
cuviosului Ţar, cu măreaţa şi atotputernica mână a lui Dumnezeu cel de sus, 
asupra mândrului şi atotputernicului du�an Şved ne-au adus o bucurie şi o 
veselie aşa de mare mie şi altora de la not şi tuturor pravoslavnicilor, încât nu se 
poate descrie, din care pricină spuneam să fie slăvit şi proslăvit numele Preabu
nului şi Atotputernicului Dumnezeu, Dătătorul tuturor bunurilor şi Ocrotitorul 
tuturor robilor săi credincioşi.Şi păstrător al bunei cuviinţe; pe acelaşi Dumnezeu 
Atot_ţiitorul şi Preamilostivul 11 rugăm cu râvnă, să înmulţească şi să fericească şi 
pe viitor sfânta dorinţă şi osârdie a Preamarelui, Preamifostivului, Preaslăvitului 
Autocrat şi Ţar creştm ca să îndrepte şi să săvârşească cele dorite spre o şi mai 
mare mângâiere şi înveselire a tuturor bunilor cteştini, dar mai ales a neamului 
celor pravoslavnici umiliţi, oropsiţi şi nesocotiţi, spre slava şi împodobirea numelui 
nemuritor al Măriei Sale Ţarului. 

Această prea mare şi prea fericită veste, deşi am auzit-o de acum câteva zile 
din Ţara Moldovei de Ia cei trimişi de acolo şi de la curierii care se duceau la prea 
nobilul sol de Ia Tarigrad, în ziua a 19-a a acestei luni, care ne-au vestit aceste 
treburi ce ne-au tăcut o prea mare bucurie, dar noi nu ne-am multumit cu aceasta, 
ci am aşteptat cu multă luare aminte să luăm cunoştinţă şi să aflăm aceasta de la 
înălţimea Voastră, aşa cum m-am învrednicit să aud acum cele dorite. Şi, iarăşi 
spunem, să fie slăvit şi proslăvit în vecii vecilor Preabunul şi Atotputernicul 
Dumnezeu. 

Dar noi, de îndată ce am aflat pentru întâia oară, am scris şi am înştiinţat 
numaidecât pe prietenii şi vecinii noştri şi pe alţii care se află în locuri îndeI?ărtate, 
unde am socotit că trebuie să se ştie şi să se audă şi iarăşi îi vom înştiinţa în 
amănunţime aşa cum s-a întâmplat potrivit istoriei pe care ne-aţi descris-o. 

Astăzi nu avem nimic de vestit din aceste ţări, deoarece nu ne-au sosit încă ştiri 
de la Jarigrad după ce am vestit aceasta. Şi de la curierii aceia care au mers prin 
laşi, ş1 de la Iusuf paşa, care a trimis două sau trei scrisori de înştiinţare că şvezii 
au fost zdrobiţi rău şi că, Craiul lor împreună cu luda au trecut Niprul şi au ajuns 
la Oceakov, care i-au scris paşalei de la Oceakov şi l-au rugat să le trimită merin
de, deoarece erau tare flămânzi, dar mai ales să Ie dea călăuze � ca el să-i ajute 
să meargă unde vor, şi paşa n-a îndrăznit să facă aceasta, ci a tnmis numaidecât 
poştă seraskierului şi I-a întrebat ce să facă. Şi seraskierul n-a îndrăznit să facă o 
poruncă hotărâtoare ci numaidecât a scris ,prin menzil Porţii, cerând poruncă ce 
să facă cu ei în privinţa cererii şi dorinţei lor. Totuşi, seraskierul a trimis un 
kapâcilar-kehaie al său la Oceakov, unde să-l caute pe acel Crai. Dar de a avut 
el poruncă sau altceva de taină de la el, seraskierul, încă nu se poate spune. Dar, 
pe semne, după cum ni se scrie de la Bender, acel kapâcilar-kehaie a fost trimis 
ca să vadă pe Crai şi pe trădător câţi oameni au, ce vorJi alte asemenea împre
jurări. De aceea, întrucât nu avem şi nu �tim până acum a evărul în aceste treouri, 
nici de la Ţarigrad nu .avem ştiri Ţ� priymJ� acestor zvonuri şi �ici de Ia seraskier, 
aşa dar, nu pot să scnu acum mci o mtanre a acestor trebun, dar aşteptăm cu 
multă nerăbdare ştiri mai amănunţite de la Poartă, cât şi de Ia seraskier şi de 
îndată ce vom afla ceva, vă vom da de ştire. Şi pe urmă, dacă se va mai întâmpla 
ceva, de ne va da Dumnezeu sănătate, ou vom nesocoti şi vă vom înştiinţa numai
decât. 

. T?tod_ată s�soar�a.ac.c::ea pe care ne-aţ� seri�-? pe faţ� am înţeles-o şi am �flat �ID ţ�dul� d:>nnţa înalţ1m11 yo�str� de a ch1vern1st t�ebunle cu multă înţelepciune ŞI ch1bzumţa. De aceea, Ia mgadumţa voastră, cu bagare âe seamă acolo unde se 
cuvine să se vestească şi să se ştie aceasta, ne vom strădui s-o facem. Şi iarăşi de 
ne va ajuta Dumnezeu şi vremea, vom vedea sfârşitul. 
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Ni se scrie de la Ţarigrad ca turcii parcă se pregătesc de război şi că lucrează 
în grabă în arsenaluri câteva fregate �i a_lte va� •. dAe ase�enea Jn oraşul _no1;1 p� 
care I-au durat lângă Crimeea au numit ş1 au tnm1s m garnizoana 2000 de 1emcen 
şi se spune că unui oarecare Ismail paşa. care a fost în oraşul Sofia, i s-a poruncit 
să plece în acel oraş şi. după cum umblă zvonul. să fie acolo paşă, iar celălalt, de 
acolo. să fie mazilit. 

Totodată să fie ştiut de Înălţimea Voastră că ni s-a părut potrivit să vă vestim 
că, acum de curând. a trecut pe aici o căpetenie sârbească, i se spune gheneral şi 
slujitor al Cezarului, numele lui este Ivan Tikeli, este vestit în rândurile întregului 
popor şi slăvit în rândurile multor altor popoare. Acum câtva timp. acesta a fost 
prins de Rakoczi. şi Rakoczi I-a ţinut întemniţat multă vreme. Dar având şi nemţii 
printre prinşii lor câţiva nemeşi unguri (şi nu i;>rinşi de nemţi. ci de înşişi sârbii 
care-i slujesc), acum de curând ei au făcut schimb şi au dat un domn de seamă 
şi un alt ofiţer. şi Rakoczi l-a slobozit. Iar el . neîndrăznind să treacă prin alte ţări 
acasă la Arad. unde îşi are soţia şi copiii (poate că pentru vreo altă pricină a 
trecut prin această ţară în drum spre casă) s-a văzut cu noi. Şi atunci dm întâm
plare, în acelaşi timp. îmi veniseră ştiri îmbucurătoare din Ţara Moldovei şi eu 
le-am spus şi am vorbit despre multe treburi în măsura în care aceasta mi s-a părut 
cuviincios. L-am cunoscut ca pe un bărbat înţelept, bun şi creştin pravoslavnic 
credincios. care cu mare bucurie şi dorinţă a ascultat aceasta şi. să mă  creadă 
Înălţimea Voastră. i-a mulţumit cu lacrimi lui Dumnezeu. Şi el şi-a deschis inima 
şi mi s-a plâns mult de nemţi şi am înţeles că este tare pornit împotriva lor �i 
spune că s-a înşelat. părăsindu-şi de nevoie \ara şi plecând de la păgâni şi nădăj
duind s-o ducă mai bine ca supus al nemţilor şi a slujit şi a făcut atât, încât cred 
că a cunoscut toată lumea şi ştie multe despre unguri şi duşmanii Cezarului, şi au 
pierit atâţia osL:Jşi viteji ş i  şi-au vărsat sângele pentru ei .  şi n-au văzut de la ei nici 
un folos. nici un rod, mai mult chiar. au avut de suferit de la ei şi prigoană şi 
asuprire în credinţă. Şi multe altele a mai spus oftând şi, pe scurt. am socotit că 
este un om tare împovărat şi pornit şi cred că şi el şi tot neamul lui sunt cu totul 
gata să slujească pe prea milostivul şi prea bunul ţar. A mai spus că aşteaptă şi 
vor să pună < la bătaie > între 30000 şi 40000 de oşteni şi acest lucru m1 l-au 
întărit şi alţii şi judecând vreau să aflaţi şi înălţimea Voastră ca să ştiţi cu înţelep
ciunea şi judecata Voastră gândurile şi dorinţele lor pe care le au faţă de voi. Şi 
ca încu'-:'iinţare şi poruncă, dacă binevoiţi, să ne daţi răspuns şi în privmţa aceasta 
ca să ştim. atunci când vor veni din nou să ne întrebe aceasta, să ştim ce să le 
răspundem. Şi acum să vă dea Dumnezeu ani mulţi, tot binele şi fericirea. 

Iulie 28 zile. anul 1 709. 

Al Înălţimii Voastre prea zelos slujitor 
Constantin, voievodul Ţării Româneşti. 

Ace.astă scrisoare. trimisă de curând de prea nobilul sol pentru trimitere o şi 
trimit lnălţimii Voastre . 

Ediţii : lsroriceskie si•ea=i ... , III 1673- 1 71 1 ,  p.310-312, doc.106; traducere rusă după original 
grec. 

90 
Târgovişte, 1 709 august J .  

Constantin Brâncoveanu către principele Francisc a l  uie• Râk6czi, confirmân
du-i erimirea scrisorii sale din 2 mai în care-l roagă să intervină în favoarea 
cu!'l\ilor refugiaţi în Moldova. li promite că le va trimite un ajutor material 
pnetenesc. 
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Prealuminate Princi�e, Domn, Domn mult milostiv 
Am primit acum trei zile, şi anume cu cinstea şi preţuirea ce se cuvin, _prea

milostiva <scrisoare> dată în ziua de 2 mai a acestui an, prin care Luminăţia 
Voastră a binevoit să-mi împărtăşească prieteneasca bunăvoinţă şi dovada unei 
prietenii ce are a fi dusă mai departe; dorintele Luminătiei Voastre în privinţa 
ajutorării credincioşilor transilvăneni care-şi duc viaţa-n Moldova, întru cât îmi va 
sta în putintă am de gând a vădi cu acelaşi zel cu care chiar şi mai înainte am 
dovedit fiecare slujbă <ţinând de> prietenia dintre noi şi nu voi suferi nici de 
acum înainte a Ie da de-o parte, după puţinătatea puterilor mele, ci voi rămâne 
statornic în râvna faţă de Dânsa. 

Al Luminătiei Voastre, 
Slujitor mult zelos şi foarte hotărât la orice 

Târgovişte 1 august 1709 

_ slujbe de prieten şi de vecin. 
<ln caractere chirilice:>  Costandin Brăncoveanul 

isc<al> 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (III) 
în „Revista Arhivelor", anul LXIII ( 1986), voi.XLVIII, nr.l,  p.61 -62, doc.9; original latin. 

91 
1 71 O, ianuarie 2 

Constantin vodă Brâncoveanu către cancelarul conte Gavril Ivanovici <Golov
kin> informându-l că i-a scris zilele trecute despre cele întâmplate în Moldova 
şi schimbarea domnului <Mihai Racoviţă> cu <Nicolae Mavrocordat>,  epistola 
fiind trimisă printr-un negustor Ia Kiev kneazului <�vernator> <Dmitri Mihai
lovici> Golî\in, ca să i-o remită destinatarului. Scnsoarea prezentă o trimite Ia 
Buceaci brigadierului <Gavril Ivanovici Kropotov>, unde se află şi tălmaciul 
Andrei, pentru ca s-o înainteze cancelarului. De Ia kapukehaielele sale din Con
stantinopol domnul a aflat despre nestatornicia turcilor şi despre intenţiile răz
boinice ale marelui vizir <Ali pa� <;orlulu> ,  ca replică la uneltirile vrăjmaşilor 
săi pe lângă sultan <Ahmed al III1e"> ;  vizirul încearcă să-l silească pe rezidentul 
rus de la Poartă, <PA.Tolstoi>,  să promită libera trecere a regelui Suediei 
<Carol al x111ea> prin Polonia spre ţara sa, în caz contrar turcii ameninţând cu 
război dezlănţuit prin tătari. Oştile turceşti trimise Ia Bender au fost încartiruite 
la Dunăre, între Brăila şi Cetatea Albă. <Carol al XII1e"> Ji oastea sa iernează 
la Bender. Noul domn al Moldovei, <Nicolae> Mavrocor at, n-a ajuns încă Ia 
Iaşi şi nu se ştie cum va domni peste o ţară săracă, mai ales că obţinuse scaunul 
ei prin mari cheltuieli de bani, cu toate că Ia început s-a zvonit că vizirul i-ar fi 
dat-o pe degeaba. La 15 decembrie trecut a murit şi tatăl său, bătrânul <Alexan
dru> Mavrocordat <Exaporitul, consilier de taină şi fost mare dragoman al 
Porţii> ,  puţin regretat de creştini, deoarece a fost totdeauna un fidel sfătuitor al 
turcilor. A anexat scrisorii sale, ultima epistolă sosită de Ia rezidentul <Tolstoi> 
din Constantinopol. 

în scrisoarea din luna ianuarie, 2 zile, anul 1710, a domnului Ţării Româneşti 
către contele Gavril Ivanovici Golovkin e scris. 

Preaînalte şi Prealuminate boier de încredere, hiritisesc după cum se cuvine 
cinului pe înălţimea Voastră, rugând pe Domnul Dumnezeu să vă ţină sănătos, 
să vă dea viaţă lungă şi fericire deplină. 

Zilele trecute am scris spre ştiinţa înălţimii Voastre cele ce s-au întâmplat în 
Ţara Moldovei şi schimbarea domnului de acolo şi pe cine l-au pus turcii domn 
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şi aşa mai departe. Şi acea sc!1soar� ai;n trimis:o p�ntr-un negu�t?r la_ I<!e':'.Pentru 
ca el s-o înmâneze kneazulu1 Golîtm iar Lummat1a Sa s-o tnm1ta înalt1m11 Voas
tre, deoarece şi timpul şi nevoia ne-au cerut să rie purtăm acum cu mare fereală 
şi �i

c:�risoarea aceasta o trimit astăzi iarăşi la Buceaci, unde se află brigadierul 
vostru şi cu dânsul tălmaciul Andrei pentru ca această scrisoare să v-o trimită 
dumneavoastră şi nădăjduim că ei au întotdeauna oameni pentru a trimite scrisori 
în siguranţă. 

Cu acelaşi prilej vă trimit o scrisoare a Excelenţei Sale solului Ţarului de l� 
Ţarigrad şi sunt câteva zile de când ne-au adus-o ştafetele noastre de acolo. Şt 
întrucât n-am avut prilej ca s-o trimitem mai repede, am reţinut-o până  acum. 

De aici n-avem de vestit nimic nou înăltimii Voastre în afară de ceea ce ne-au 
povestit ştafetele noastre de la Ţariwad pomenite mai sus. Unii ne scriu că nes
tatornicia Porţii. dar mai ales a vizirului, este de neînchipuit pentru că una s-a 
vorbit şi s-a auzit <în trecut> şi alta astăzi. dar astăzi (după cum se scrie) vizirul 
gândeşte altceva şi este îngrijorat. văzând că vrăjmaşii săi au început să-l sape în 
faţa marelui sultan. Şi pentru ca el, vizirul. să-ş1 prelungească viaţa rea şi păcă
toasă, se spune. că înclină spre război şi cred că în chipuf acesta va mai trăi multă 
vreme. 

Vrăjmaşii săi şi cei înţelepţi, pe de o parte, se împotrivesc şi nu hotăresc să 
pornească la război . Pe semne, ştiu în ce stare se află şi ce capete proaste au 
pentru cârmuire. Şi se tem că este uşor să începi, dar nu să şi isprăveşti. Dum
nezeu ştie, aşa cum spun cei mai �hibzuiţi şi înţelepţi dintre ei. Aşa sunt treburile 
lor acum. Credem că în scurt timp adevărul va ieşi la iveală şi dacă acest vizir atât 
de rău va pune Ia cale ceea ce vrea şi ceea ce gândeşte, povara va cădea tot pe 
capul lui. Dar vi7jrul acesta se mai gândeşte astăzi şi la alte treburi. Mai întâi, 
după ce se spune, nu ştie ce să-i răspundă Craiului Şved iar al doilea, poate că va 
găsi o pricină ca să tulbure pacea, deoarece, după cum auzim, îl silesc pe prea 
înaltul sol ca să-şi dea cuvântul pentru acest Crai şi să chezăşuiască că el, Craiul, 
va trece prin Polonia spre ţara sa fără a i  se întâmpla vreun rău sau vreo pagubă. 
Şi după un astfel de cuvânt i1 vor lăsa să plece în ţara sa (şi alte cuvinte asemă
nătoare cu acestea, care par să fie chiar necuviincioase). Dar dacă nu va face 
aceasta, i1 ameninţa <pe sol > că va începe război, dar mai întâi prin tătari (Poate 
că o doresc tătarii şi-l îndeamnă la aceasta), iar pe urmă că turcii ei înşişi, sunt 
în pragul pieirii şi aşa mai departe, dar şi aceasta ne-o va arăta un viitor apropiat. 

Nădăjduim totuşi, că vă va scrie despre toate <acestea> mai pe larg prea 
înaltul sol şi ve\i afla lucruri mai vrednice de încredere. Dar şi ceea ce vom afla, 
vă vom da de ştire în orice chip, pentru că Dumnezeu ne ştie nenorocirile şi în 
ce spaimă trăim. mai ales în aceste vremuri. 

Oştile turceşti care veniseră Ia Bender au fost încvartiruite în cvartiruri de iarnă 
prin oraşele de la Dunăre, începând cu Brăila şi până la Cetatea Albă. Dar nu 
sunt atât de numeroase după cum se zvonise mai înainte, ci au venit foarte puţine 
şi în număr mai mic la trecerea lor în paradă decât atunci când au fost trimise în 
cvartiruri de iarnă, şi după cum se vede şi Craiul Şved va ierna la Bender. 

Pentru toată lumea este limpede că turcii fac pregătiri de război şi adună 
merinde în unele locuri de pe malurile Dunării. 

Mavrocordat, noul domn al Moldovei, n-a fost încă la Iaşi, timpul ne va arăta 
când va veni şi cum îşi va începe cârmuirea într-o ţară atât de săracă, pentru că 
înainte se auzea altceva despre el. cum că vizirul i-ar fi dat această ţară pe degea
ba şi fără daruri, dar astăzi se aude altceva, că a avut multe şi mari cheltuieli, dar 
cum va fi în viitor, ne-o va arăta timpul. 

Pe ziua de 15 a lunii trecute a murit şi tatăl său, bătrânul Mavrocordat, şi, după 
c':lm � sp_une, la foart� pu�ini creştini le-a p�rut rău �ă a m1:1rit, dar mai ales feţele 
b1senceşt1 au mulţumit lui Dumnezeu, dupa cum m se scne, că au scăpat de un 
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asemenea om, care a fost îndrumătorul şi lumina păgânilor şi trădătorul creştinilor. 
Dar şi acolo unde s-a dus, va răspunde potrivit celor întreprinse şi săvârşite de el. 

<Constantin Brâncoveanu> 

P.S. Aflaţi înălţimea Voastră că în clipa când pecetluiam scrisorile au mai sosit 
şi alţi curien de la Ţarigrad şi ne-au adus o scrisoare de la prea înaltul sol, pe care 
o tnmitem de asemenea înălţimii Voastre. 

Ediţii: Istoriceskie sveazi„., III 1673-1 711,  p.320-322, doc.11 1 ;  traducere rusă după original 
grec. 

92 
Bucureşti 1 710, iunie 30. 

Constantin vodă Brâncoveanu către Adam Mikolaj Sieniawsk.i, castelan de 
Cracovia, mare hatman al Coroanei, luând cunoştinţă despre Se imul confederaţilor 
de la Varşovia, îşi manifestă satisfacţia pentru restaurarea regelui August al II-iea. 
Face cunoscută mazilirea marelui vizir <Ali <;orlulu paşa> şi posibila sa exilare 
în Crimeea, fiind înlocuit în această demnitate de <Numan paşa> din familia 
Kăpriilizilor. Nădăjduieşte ca noul mare vizir să pună orânduială în treburile 
împărăţiei, rău administrate de predecesorul său. Transmite ştiri despre <Carol 
al XII-iea>, regele Suediei, refugiat la Bender şi despre intrigile urzite spre a 
strica pacea între turco-tătari pe de o parte şi ruso-poloni pe de alta. întrevederea 
de la Bender între seraskierul otoman < Cerkez Iusuf paşa> şi hanul tătarilor din 
Crimeea, <Devlet Ghirai al Il-lea> .  Starostele de Halici, <contele Stanislav 
Poniatowski> ,  partizan polon al regelui Stanislav I Lesczynski şi al lui Carol al 
XII-iea, a plecat la Istanbul. Domnul asigură pe Sieniawski că îl va ţine la curent 
cu cele ce va afla pe calea obişnuită a negustorului Eftimie. Este informat că 
marele hatman al Coroanei va trimite solie la Poartă. Roagă să fie încunoştinţat 
din timp de orice acţiune a sa. 

Extras din scrisoarea milostivirii sale domnului Munteniei scrisă către dumnea
lui domnul castelan de Cracovia, mare hatman al coroanei, din Bucureşti în ziua 
de 30 iunie 1 710. 

Trimiţând acum într-adins scrisoarea mea Domniei tale, Domnului meu 
milostiv, pe lângă cuvenita închinăciune şi dragostea mea prietenească, rog pe 
Domnul Dumnezeu Atotputernicul ca şi aceste viitoare scrisori frăţeşti ale mele 
să poată ajunge să te vadă pe Domnia Ta, Domnul meu milostiv, în deplină 
sănătate şi succese fericite pentru slava numelui Domniei Tale şi folosul familiei 
şi Domniei Tale. Aflând din relatarea celor ce se întorc din ţările Domniei Tale 
şi de la alţii, adică din popor, despre sfatul de obşte de la Varşovia, terminat în 
mod fericit, ne bucurăm cu toţii în deobşte, având nădejde în Dumnezeu, că după 
pagubele şi încurcăturile mari care au avut loc şi în regatul Domniilor Voastre, 
poate urma acum altă faţă fericită a lucrurilor şi că El va pune toate în stare şi 
m ordine bună. Din ţările noastre, aceasta avem mai de seamă de înştiinţat, că 
zilele acestea a avut loc schimbarea neaşteptată din dregătorie a marelui vizir (care 
om a fost destul de mare şi tiran), despre care unii spun că l-au trimis în surghiun 
într-un oraş din Crimeea numit Seebî, altora însă li se l'are că poate nu-l vor lăsa 
să ajungă întreg în acel loc arătat. în locul căruia a vemt în mod nesperat unul cu 
nume de paşă din familia Kăpriilii, pe care toţi îl cred de om cuminte, învăţat şi 
drept, de asemenea cumsecade şi având ştiintă· Spun oamenii că la început va fi 
greu acestui vizir să ajuniă în cea dintâi dregatone şi să rânduiască acele lucruri 
pe care fostul vizir le-a lasat foarte încâlcite şi încurcate, dar ce fel de sfârşit vor 
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avea ele, timpul va ară�a. Craiul Şved rămâne î;ncă �a Be�der, despre c_ar� deşi n� 
mă îndoiesc că Domnia Ta, Domnul meu milost1v, vei avea cunoştmţa cum n 
merge acolo, totuşi nu voi pregeta să-ti aduc Ia cunoştinţă după îndatorirea mea 
ceea ce se aude şi aici. Şi anume că după ce dumnealui hanul a sosit la Bender 
şi a avut o consfătuire cu seraskierul. ceea ce ei l-au sfătuit în legătură cu întoar
cerea în ţara sa, Craiul n-a primit, voind se pare ca turcii să-l ducă cu mâna înar
mată, lucru ce ei n-au vrut în nici un chip să rupă înţelegerile cu Moscova şi cu 
ţara Domniei Tale. Domnului meu milostiv, şi cei ce judecă cumsecade socot că 
nu vor face aceasta pentru el, cu toate că, după ştirea trimisă Ia Poartă de han şi 
de seraskier, nu s-a dat încă răspuns la acea dorinţă a Craiului şi nu se ştie de ce 
se va hotărî mai departe. Doar că acum este un nou vizir şi ce va urma de aici se 
va arăta în scurt timp. Eu. orice voi avea, nu voi pregeta să te înştiinţez pe 
Domnia Ta. Domnul meu milostiv, după cum am sens nu demult Domniei Tale 
prin cunoscutul negustor, Eftimie, cele ce s-au întâmplat între timp. Poate că şi 
aceasta este cunoscut Domniei Tale, Domnului meu milostiv, că dumnealui 
domnul Staroste de Halici, luând câteva zile după sosirea sa la Bender, zece 
oameni cu el, a ajuns la Stambul, sub pricina, după cum s-a auzit, că merge la băi 
calde, care se află în aceste ţări, să se scalde. Aici s-a auzit alaltăieri din nou din 
popor că de la Domnia Ta. Domnul meu milostiv, sunt rânduiţi soli ca să meargă 
atât la Poartă, cât şi la han. dar fiindcă până acum încă sfârşitul lucrului nu se 
iveşte, ro� să nu fiu lipsit de bunătatea şi grija Domniei Tale, Domnului meu 
milostiv. şi să nu stau cu sufletul atât de supus la aşteptare, aceasta pentru că dacă 
n-am din partea Domniei Tale, Domnului meu milostiv, o adeverire a lucrurilor, 
de la alţii, cu toate că le şi aud după vechiul obicei. rămân un urmaş nesigur şi 
îndoielnic. Pentru această dragoste frăţească a Domniei Tale, Domnului meu 
milostiv, voi rămâne şi eu dator să mă arăt, la rândul meu. gata a te sluji din ţările 
de aici. ca unul care sunt şi rămân al Domniei Tale, Domnului meu milostiv, 
binevoitor prieten, frate şi slugă. 

Constantin domn al Munteniei 

Edi,rii: Paul Ccrnovodeanu, Din coresponden/a diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (IV) 
in "Revista Arhivelor", anul LXIII ( 1986), voi.XLVIII,  nr.3, p.316-317, doc.2; copie polonă. 

93 
Târgovişte, 1 710 iulie 28 

Constantin vodă Brâncoveanu către împăratul Iosif I confirmându-i primirea 
a două scrisori trimise la 2 aprilie, prin care i se cerea să păstreze relaţii de bună 
vecinătate cu contele Stephan von Steinville, noul comandant general al trupelor 
imperiale din T ransilvama şi promite că se va conforma acestei solicitări. 

Sacrei Maiestăţi Imperiale şi Regeşti, 
Preamilostive Stăpâne,• 

Am primit cu adâncă plecăciune cele două preabinevoitoare <scrisori > ,  care 
mi-au fost trimise mie, umilului slujitor al Sacrei Voastre Maiestăţi, la 2 aprilie 
a anului de faţă. având acelaşi conţinut, cuprinzând preamilostiva poruncă de a 
păstra buna vecinătate cu Excelenţa Sa, domnul Stefan, conte de Steinville, 
<mare>  cămăraş, general de cavalerie, colonel de oşteni în zale, pus comandant 
general în Transilvania; cu privire la care vecinătate în bună pace, din porunca 
Sacrei Maiestăţi, mă voi strădui cu gândul cel mai credincios să o păstrez cu 
Excelenţa Sa mai sus pomenită, după slabele mele puteri, tot aşa cum am păstrat-o 
şi până acum cu o sâr�incioasă cinstire şi cu înaintaşii <săi>, chiar dacă soarta 
ma va face în stare sa ajung la gloria cea mai mare, ca să-mi dovedesc cinstea 
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credinţei până la moarte, <în semnul> căreia îmi plec adânc genunchii ca să sărut 
purpura 

Din Târgovişte, 28 iulie, < 1 > 710 

• Cuvinte sublimate m text 

Sacrei Voastre Maiestăţi 
Slujitorul cel mai credincios şi umil 

Costandin de Brankowan 

Edifii: C. Giurescu şi N. Dobrescu, Documente fi regeste privitoare la Constanlin Brâncoveanu, 
Bucureşti, 1907, p.187-188, doc304; copie latină. 

94 
<Piteşti>, 1710 septembrie 23 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>,  patriarh de Ierusalim, 
caracterizând corespondenţa dintre ei ca prietenoasă şi plina de folos şi învăţături. 

Prea-fericite şi Prea-înţelepte Patriarh al Sfintei cetăţi Ierusalimului �i a toată 
Palestina, părinte în Hristos al nostru şi comun binefăcător al creştinilor de 
pretutindeni, Kirie, Kir Hrisante, mă închin supus Ia dumnezeiasca înălţime a 
Fericirii Tale, şi sărut cu evlavie şi cu genunchii plecaţi Prea-sfânta şi venerata-Ţi 
mână. 

Se cuvine, {'Tea-înţelepte părinte, ca acei cari vreau să scrie unor astfel de 
dumnezeieşti şi învăţaţi oameni să se folosească şi de cuvinte potrivite şi de rostiri 
înflorite şi mângâietoare, ca să încununeze dumnezeieştile ş1 sfintele lor capete. 
Dar eu, cel prea-mic rob al Fericirii Tale, neavând acestea toate, pare a fi din 
parte-mi mai bună tăcerea decât îndrăzneala în a scrie, ca să măresc �i să slăvesc 
prin tăcere pe Fericirea Voastră, precum cei vechi pe Hermes. Dar, iarăşi, ca să 
nu par cu totul necunoscător Ia darul bogat care s-a trimes mie de Ia aplecarea 
Ta binefăcătoare, am luat leneşul meu condei\1 şi am cutezat să scriu către Tine, 
mulţumind peste măsură părinteştii Voastre aplecări ce o are faţă de prea-micul 
Tău fiu sufletesc. Mă ro� deci de Fericirea Ta împodobită cu har să-şi aducă 
aminte cândva de mine pnn vreo respectată şi sfântă scrisoare şi să mă înveţe prin 
ea, ca stăpânul pe sluga, ca binefăcatorul pe cel îndatorit şi ca părintele rnbitor 
pe fiul supus. Căci, dacă vreodată voi căpata semne ale respectatei Tale mâini, 
voiu îndrăzni şi eu şi, de acum înainte să însemn în scrisoare neînvăţătura noastră. 
Acestea deocamdată; iar sfintele şi de Dumnezeu ascultatele rugăciuni ale Fericirii 
Tale să-mi fie ajutătoare în toată viaţa. 

Al Fericirii Tale prea-mic rob Ia poruncă 
Constantin-V <oevod> 

Din Ungrovlahia, 1710, Septemvre 23. 

Edifii: E. de Hunnuzaki, Documente greceşti ... , voi.XIV,, c.1560-c.1820, p.78, doc.XLVIII. 

95 
<Tabăra de la AlbeJti>, 1711, iunie 6 

Constantin vodă Brâncoveanu către contele Gavril Ivanovici Golovkin, cance
larul Rusiei, făcându-i cunoscută neliniştea în le$ătură cu trimisul său Ia ruşi, 
comisul Gheorghe Castriotul, de Ia care nu a primit nici o ştire; a aflat de Ia alţii 
că a ajuns la laşi şi de acolo a plecat la cancelar. Neavând nici o ştire desere ruşi, 
se teme de represaliile turcilor, pu� pe pradă şi distrugere. Urează biruinţa oştilor 
ţarului <Petru cel Mare> împotnva vrăjmaşului păgân. Se arată pregătit pentru 
a contribui la izbânda ţarului. 
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Cu prilejul acesta, de oare ce nu am acum din aceste ţări altceva nimic mai nou 
a aduce la cunoştinţa înăl\imii Tal�. p�nt,:u. ac�asta vor��va m.e� sc!lrt� "'.a �· 
Afară de aceasta, ne aflăm în mare md01ala � I?11�ar�. neşt!md pnc!na mtar.zi�n.1, 
căci iată că s-au scurs mai mult de douăzeci ŞI cmc1 de zile, de cand am tnm1s 
Domnia Mea de aici pe omul nostru dumnealui comisul Gheorghe Castriotul la 
Dumneavoastră şi nici până acum n-avem ştire de la el dacă a sosit; cu toate 
acestea auzim de la alti oameni străini că a ajuns la Iaşi şi de acolo a plecat la 
Înălţimea Voastră. de' unde am nădăjduit şi am aştei;>tat Domnia �ea mul�ă 
mângâiere şi îmbucurare. pentru că. în timp de mulţi am, după gândul izvorât dm 
inimă curată şi cea mai credincioasă slujbă cât ne-a stat în putinţă, neluând în 
samă orice nevoie şi alte temeri. în slujba poruncilor Domniilor Voastre am fost, 
oricând era nevoie. 

Iară acum. neavând niciun răspuns de la acel om al nostru şi nicio lămurire 
pentru cârmuirea noastră din acele ţări, suntem îndureraţi şi înspăimântaţi de 
prea-cruzii păgâni. de la care să nu ni se întâmple şi nouă şi bietei noastre ţări un 
rău fără leac. de oare ce sălbatici şi crunţi sunt foarte faţă de creştini şi faţă de 
noi şi de la aceasta îi opreşte şi îi împiedică frica şi nu cutează să reverse răutatea 
şi cruzimea lor. 

Şi să dea Dumnezeu, de ceia ce se tern, să nu scape. . 
Şi în scurtă vreme şi noi toţi creştinii ce aşteaptă marea milă de la Dumnezeul 

Prea-puternic să auzim de pieirea lor şi nimicirea lor de către prea-puternicul 
nostru Ţar şi de Hristos iubitoarea lui oştire. Pentru care şi cerem şi noi şi bise
ricile noastre cu toată osârdia de la Domnul Dumnezeu, zi şi noapte, ca să ne 
bucure şi să ne miluiască cu biruinţa Măriei Sale împărăteşti asupra necredincio
lor. 

Binevoieşte a şti Înăl\imea Ta că, pe cât ne stă în putinţă. noi ne îngrijim de 
ceia ce se cuvine în acest timp pe timpul sfintei bătălii acesteia şi în toate chipurile 
ne pregătim să fie făcut la \Teme totul şi ne vom sili cu toată osârdia a lua parte 
la acest faft. pe care de mult l-am aşteptat. 

Şi astfe să fii încredin\at Înălţimea Ta despre aceia. 
Ne rugăm de înălţimea Ta să ne ai în creştineasca Ta iubire şi bunăvoinţă. 

<Costandin Brâncoveanu!> 

Edifii: Vera Merenco, Din legiirurile cu Moscova - după materialul adunat de Gr. Tocilescu fi 
l.Bq:dan - în "Revista istorică", XXIII ( 1937), nr.1-3, p.76-77, doc.IV; traducere rusă a 
originalului cifrat grec. 

96 
Tâ�ovişte, 1 711 iulie 31 

Constantin vodă Brâncoveanu către Stephan conte von Stemville, <comandan
tul general al trupelor imperiale din Transilvania > ,  informându-l asupra desfă
şurării războiului ruso-turc. Din oastea�ru@ <Petru I cel Mare> ,  care a trecut 
Prutul. s-a desprins un corp de � cucerit Brăila. Aflând d'e aceasta, 
armata turcească a trecut �i ea din nou, Prutul şt"unmdu-se cu tătarii s-a îndreptat 
spre grosul oştirei ruseşti. izbutind ca la dezlănţuirea atacului să captureze carele 
cu provizii. După o bătălie necurmată timp de trei zile, ţarul a cerut pacea, primită 
de îndată de turci. Din înţele�erea încheiată se spune că ţarul va fi nevoit să 
retrocedeze turcilor unele cetă\1, printre care şi Azovul. După care primind provizii 
de la mareic vizir <Mehmed Baltadji paşa> s-a retras spre Nistru, du{>ă ce a dat 
poruncă şi corpului de oaste de la Brăila să i se alăture. Regele Suediei < Carol 
al XII-iea > s-a întâlnit cu marele vizir în tabăra acestuia, după care s-a retras spre 
ţara sa <corect: la Bender>. Domnul aP.reciază ca fiind foarte supărătoare înfrân
gerea ruşilor, datorită lipsei de proviZJi din tabăra lor. într-un post-scripturo se 
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adaugă ştirea că ţarul şi-ar fi luat obligaţia de a nu se mai amesteca în treburile 
lăuntrice ale Poloniei. 

Prea cinstite Domn, Domn prea strălucit, 
Voind să continui pentru ÎÎlălţimea Voastră înştiinţarea despre ceea ce se 

întâmplă între cele două oşti duşmane în aceste părţi, n-am putut să las Ia o parte 
fără a vă face cunoscut ceea ce s-a petrecut: şi anume că, după ce oastea mosco
vită (cum v-am vestit mai dinainte) a trecut râul Prut de această {'arte nu ştiu cu 
ce gând, Măria Sa Ţarul a făcut unele desprinderi din grosul oştirii, ba chiar un 
<corp de oaste> l-a trimis la Brăila, pe care a luat-o în stăpânire . Lucru de care 
aflând necredincioşii, au trecut din nou în mare grabă Prutul pe poduri pe care 
le aveau pregătite, lăsând calabalâcul în urmă, şi au atacat împreună cu toţi tătarii 
oastea moscovită. Şi au izbutit, chiar la începutul atacului, să pună mâna pe toate 
carele, şi în aşa fel s-a încins încăierarea, încât a ţinut trei zile necontenit. După 
care, ţarul a cerut numaidecât să facă pace, şi această dorinţă a fost şi de turci 
îmbrăţişată fără a sta la îndoială. S-a aJuns astfel la o înţelegere, despre care se 
zice că ar fi foarte păguboasă pentru Ţar, <el> trebuind (pe cât se înţelege) să 
înapoieze duşmanului unele cetăţi, printre care se numără ş1 Azac, precum şi alte 
cennţe, care până acum nu sunt lămurite. Astfel încât Marele Ţar a părăsit oastea, 
însoţit de un paşă până la Nistru, <după ce> a luat de la vizir zaherele pentru 
drum, de care ducea lipsă, şi un alt paşă a venit cu un ofiţer moscovit să aducă 
ştirea J?ăcii Ia Brăila sus-zisă şi a retrage acel corp de oaste moscovit, ca să se ducă 
şi să aJungă la grosul oştii. 

Mai apoi a venit şi regele Şved Ia tabăra turcească şi, după ce s-a întâlnit cu 
marele vizir, a luat drumul către ţara sa. Cum de s-au întâmplat toate acestea nu 
se ştie; se poate spune doar că aşa a fost vrerea Domnului. E neîndoielnic şi că 
această pace a fost silită de foamea de care suferea oastea moscovită; aşa încât 
Ţarul a trebuit să ceară vizirului �rovizii pentru drum, cu atât mai mult cu cât a 
pierdut în acea luptă restul muniţiilor. Oncum ar f� lucrul stă foarte prost pentru 
moscoviţi. Asta pot să vă dau de ştire acum, iar Inăltimea Voastră îi va putea 
înştiinţa pe acei prieteni pe care îi va crede de cuviinţă, aşteptând în continuare 
mai multe amănunte, care la rândul lor vă vor fi vestite. Şi cu asta închei, dorin
du-vă de la Domnul toate cele bune. Şi ca de obicei, rămân, 

Al Domniei Voastre prea strălucite gata oricând pentru a sluji 
Costandin Brâncoveanu 

Târgovişte, 31 iulie 1711 

<P.S.> Se mai spune că ţarul s-ar fi legat să nu se mai amestece în treburile 
Poloniei. 

Edifii: N.Iorga, Documente privitoare la Constantin Vodă Brâncoveanu, la domnia Ii sfâr1itul 
lui, Bucureşti, 1901, p.89-91 , doc.V; copie latină. 

97 
<Bucureşti>, 1712 decembrie 22 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>, patriarh de Ierusalim, 
trimiţându-i ca dar de Anul Nou o carte de proorociri. Trimite mai multe rapoarte 
marelui postelnic <Iordache Creţulescu, aflat Ia Constantinopol>, ce urmează a 
fi înaintate şi înaltului prelat, în care pe lângă multe minciuni se află şi adevăruri 
privitoare la acţiunile lui Petru I ţarul Rusiei <denumit conspirativ> "cel cumin
te". 
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Prea-fericite stăpâne, închinându-ne cu evlavie Fericirii Tale, sărutăm cu 
dragoste dreapta Ta sfântă. 

Ăltă pricină a acestei _sc�so,!1 _nu es�e, decât. întâi':1, să �e_în_chin� Ţie d_upă 
neapărata noa.st��- daton� ş� �� !�trebam despr� donta-Ţ1_san.atate ş1, al �ollea.: să aducem Fenc1m Tale ş1 hmt1sm pentru apropiatele serbaton ale Naştem dupa 
trup a Fiului şi Cuvântului, Dumnezeului nostru, şi cele următoare; pentru care 
Te rugăm ca. precum Te-a învrednicit anul acesta să Ie serbezi sănătos. cu iubire 
de Dumnezeu şi cu toată bucuria. tot aşa să Te învrednicească şi din acest an şi 
în alţi mulţi ani a le serba cu îndelungă întărire în Preasfinţitul şi Apostolicul Tău 
Scaun. 

Ci. de oare ce, Ia aceste praznice domneşti. neamul drept-credincioşilor obiş
nuieşte a aduce. cei mai săraci celor mai de sus � în Ioc mai înalt. daruri, ca semn 
al supunerii lor, luându-se după pilda celor trei Crai, cari au adus aur şi tămâie 
şi smirnă celui în iesle culcat Hristos. Dumnezeul nostru, n-am lipsit nici noi, 
unnând după această veche datină. să aducem Fericirii Tale ca dar această căr
ticică. spre semn de închinare a noastră fiască, plină de evlavie, către Tine, al cărei 
nume este "Grădina bine înflorită a minciunilor". Se cuprind în ea felurite şi de 
toată speţa flori ale minciunilor, şi nu se potrivesc proorociile unuia cu ale altuia; 
căci unul prezice unele ca bune. şi altul cele din potrivă, şi nu ştim ale cui prezi
ceri sunt mai mincinoase. Deci noi. privind la săvârşitul lucrurilor, atunci numai 
vom rosti pc cioc iaşa ("întru mulţi ani") şi aceluia ale cărui prevestiri se vor fi 
arăt:it mai adevărate . Iar pe Fericirea Ta te rugăm ca acest dar, dacă şi este, cum 
am zis mai sus. Grădina Minciunilor. să-l primeşti însă cu toată bunăvoinţa şi să-l 
străba\i de la început până Ia sfârşit cu stăruin\ă. 

Trimctem şi unele rapoarte dumisale Postelnicului nostru. şi-i scriem să le dea 
�i pc acelea Fericirii Tale, şi, cu toate că în ele se cuprind minciuni de multe 
teluri. dar sunt şi unele lucruri ce se apropie de adevăr, şi vei cunoaşte şi din ele, 
pe lângă altele. unde se află deocamdată şi cel cuminte. Şi Preasfintele Tale 
rugăciuni fie cu noi în toată viaţa. � 

Al Fericirii Tale fiu întru Hristos şi cu totul Ia poruncile Tale: 
Jo Costantin Voevod. 

1 7 1 2. Dechcmvrie în 22. 

Edifii: E. de Hurmu1.aki. Documente greceşti . . .  , vol.XIV1, 1320-1716, p.487-488, doc.Dl. 

98 
< Târgovişte>, 1 713 febro.arie 15 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>,yatriarh de Ierusalim, 
confinn:îndu-i primirea scrisorii sale din 7 ianuarie şi împartăşind bucuria înde
părtării regelui Carol al x111c• al Suediei, <denumit conspirativ> "învinsul", de Ia 
Bcnder. A aflat de Ia medelnicerul Antonie, aflat Ia Ţarig:r-ad, despre uşurarea 
regimului de detenţie din temni\a celor Şapte Turnuri <Ed1kule> a reprezentan
ţilor \arului Petru I <denumit conspirativ> "Cumintele" Ia Constantinopol, <vice
cancelarul Piotr Pavlovici Şafirov ş1 generalul Mihail Borisovici Şeremetev, reţinuţi 
ca ostateci până la îndeplmirea condiţiilor tratatului de pace de Ia Prut de către 
ruşi ?' .  Comentarii pe marginea unor vedenii ale patriarhului; intrând în postul 
Paştilor. domnul urează înaltului prelat ca să apuce sărbătoarea învierii Domnului 
cu bine . Aşteaptă veşti prin scrisoare de Ia dânsul. 

Scrisoarea lui Constantin Basarab către Hrisant, Patriarhul de Ierusalim. 
1 7 1 3, Fevruarie în 15.  
Scrisoarea Ta cinstită şi venerată scrisă Ia 7 ale lunii trecute am primit-o, şi 

ne-am bucurat din adâncul inimii pentru sănătatea-Ţi dorită. Am primit şi părin
teştile Tale rugăciuni şi binecuvântări. Am aflat şi cele însemnate în ea. 
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Ne spui că ai simţit mare şi neasămănată plăcere şi bucurie pentru această 
neaşteptată catastrofă a învinsului pierzător de lume; şi nu numai că Ie credem, 
stăpâne, ci spunem că sunt mulţi cari se bucură şi ei, mai ales această mult încer
cată Ţară Românească şi Moldova cea cu totul sleită, a căror omidă şi rugină, a 
amânduror acestor vilaieturi, a fost acesta, învinsul, şi slavă Domnului că s-a 
depărtat de la hotarele noastre ! 

Ce fel s-au desfăşurat şi după aceia ale lui în urma acestora, şi cu ce cinste şi 
alaiu s-a pornit şi din Bender, nu-Ţi împovărăm auzul acum; ci iată-Ţi trimetem 
iarăşi întreaga descriere, de la omul nostru de acolo, şi o vei străbate, ca să vezi 
minuni mai nouă decât toate minunile. Fără îndoială, stăpâne, că astfel de lucruri 
întâmplate unuia care umblă prin ceruri şi era plin de cea mai mare trufie, nu sunt 
opere de mânii de om, nici izvorâte dintr-o ursită oarbă, ci săvârşiri ale Proniei 
prea-înţelepte; că.GLOomnul se luptă şi se împotriveşte la cei prea trufaşi, şi să fie 
slăvit Prea-sfâri� JS�' j;lume, care iconomiseşte toate cu deplină înţelepciune şi 
să binevoiască�sa�a% şi pacea cea dorită; dacă am afla însă că Ia aceiaşi catas
trofă au căzut ş1 a{iM-atorii celui biruit, de sigur că încă şi mai mult ne-am bucura. 

Ne scrie din Ţarlgrad şi Medelnicerul Antonie că despre cei de Ia Şepte [Tur
nuri] ai Cumintelui, nu numai că au început să arăte fată de ei o aplecare mai 
binevoitoare, dar Ie-au făcut şi adus Ia nevoile şi cheltuielile lor zilnice; ce înseam
nă şi aceasta, deocamdată nu se ştie; dar peste putin timp se va lămuri. 

Am aflat şi vedenia ce ai avut de două şi de trei ori Fericirea ta, şi. cu toate 
că s-a adeverit în această ieşire a lucrurilor, dar, ca să se adeverească şi mai 
deplin, fii sigur Fericirea Ta că, dacă am fi găsit o astfel de cârjă arhierească 
făcută din chihlimbar, cu multă bucurie am fi plătit-o ca s-o cumpărăm şi s-o 
înfăţişăm Fericirii Tale ca semn al evlaviei noastre către Tine. 

Şi, de oare ce am ajuns cu ajutorul lui Dumnezeu iarăşi la acest sfânt şi mare 
post folositor sufletului, ne-am rugat de Dumnezeu Sfântul, nu numai să Te ţie 
sănătos şi cu iubire de Dânsul, ci să te şi învrednicească a serba şi aducătoarea de 
lumină sărbătoare, ce este să vie, a învierii din morţi a Domnului şi Dumnezeului 
şi Mântuitorului Nostru Isus Hristos, voios şi asemenea cu Patriarhii, împreună 
cu tot soborul din jurul Tău. 

Să avem şi de acum înainte scrisoarea-Ţi venerată, ca să ne bucurăm de sănă
tatea Ta şi de părinteştele-Ţi rugăciuni, care să şi fie cu noi în toată viata. 

Al Fericirii Tale fiu sufletesc şi cu totul la poruncă 
Io Constantin Basarab Voevod. 

1713, Fevruarie 15. 

Ediţii: E. de Hunnuzaki, Documente greceşti . .. , vol.XIVl, 1320-1716, p.491 -492, doc.DVI. 

99 
<Bucureşti>, 1 713 iulie 14 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>,  patriarh de Ierusalim, 
confirmându-i primirea scrisorilor sale din 8 şi 9 iulie, în prima fiind rugat a-i 
trimite căruţa cu călăraşii seimeni ca să-l aducă în Ţara Românească, în a doua 
solicitând o amânare din pricina unor noi semne de ivire de complicaţii <politi
ce>. Domnul, urmând să trimită o căruţă cu bani Ia Poartă, spre potolirea lăco
miei turcilor, a hotărât totuşi s-o însotească şi vătaful călăraşilor săi, împreună cu 
4 seimeni care să meargă Ia Constantlnopol şi să slujească ca escortă patriarhului 
dacă acesta va fi în măsură să vină în principatul muntean. Domnul a luat cunoş
tinţă de cele scrise �e înalt�) p�ela� _cu privire Ia s1:1părarea tu!cil_o�. ("cei de acolo") 
Ia auzul unor pretinse acţ1um vraJmaşe ale ruşilor <"potnvmcu">;  el arată că 
aceştia din.urm� n-au luat decât măsuri de prevedere în faţa atitudinii duşmănoase 
a adversanlor ş1 că de fapt s-au bucurat de întărirea păcii <încheierea unui nou 
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tratat de pace ruso-t?rc la A�ria_nopol: �a 5/16 �unie 1713, �tări�d pe cel d� la 
Prut>. Domnul se miră de agitava stenla a turcilor. Aşteapta veşti de la patnarh 
printr-o nouă scrisoare. 

Două cinstite şi venerate scrisori ale Fericirii tale, scrise la 8 şi 9 ale lunii 
acesteia, le-am primit, şi, din amândouă aflând dorita-Ţi sănătate, din adâncurile 
inimii foarte ne-am bucurat. 

Am primit şi părinteştile Tale rugăciuni şi binecuvântări. 
Am aflat şi cele însemnate într-însele. în cea dintâiu cinstită scrisoare, ne spui 

şă trimetem cărup şi pe călăraşii seimeni, de oare ce te-ai gătit cu totul să pleci. 
ln a doua, spui sa se tacă oarecare zăbavă pentru cele spuse, până vei vedea la 
ce capăt vor ieşi lucrurile iarăşi tulburate. 

Şi, cât despre aceia ce spui acolo Fericirea Ta cum că nu numai eşti dorit de 
noi, ci ne rugăm a fi învredniciţi să Te vedem şi cu un ceas mai înainte. aceasta 
e adevărat. Iar, cât despre aceia ca să-Ţi facem silă, aceasta nu îndrămim a o face, 
ci numai aceia ce va cunoaşte înţelepciunea Ta că e mai cu folos şi fără paguba 
Ta. aceia se va şi împlini. 

Dar. cum Ţi-am scris şi mai înainte, iată că astăzi pornim o căruţă cu câţiva 
bani care sunt a se da la nevoile şi sărăciile noastre de acum, şi cu dânsa se tri
mete vătahul călăraşilor noştri cu un călăraş şi patru seimeni, care de azi într-o 
săptămână socotim cu ajutorul lui Dumnezeu să şi ajungă acolo; şi, deci, sosind 
căru\a acolo, dacă şi fericirea Ta eşti cu totul gata ş1 nu te împiedică apoi vreo 
împrejurare, se va întrebuinţa acea căruţă pentru folosul Tău, cu toţi oamenii Tăi; 
căci o asemenea poruncă am dat-o întru aceasta şi boierilor no�tri. Iar, dacă nu 
te va îngădui acest mers mult întortochiat şi mult sucit al vremii, vei face ce Te 
va lumina Domnul. 

Spui că iarăşi s-au supărat cei de acolo, aflând că se apropie mari mulţimi ale 
potnvnicilor. şi ne mirăm cine sunt aceia cari află şi răspândesc asemenea min
ciuni: iar. cât despre aceia că şi ei. ca oamenii, şi nu ca nişte vite, aflând de gătirea 
acestora, s-au gătit şi ei şi se află treji, e vădit la toţi. Dar că să se coboare cu 
oaste multă la număr, e cea mai mare minciună; ba chiar, aflând acum în cele din 
urmă întărirea păcii, s-au bucurat şi oarecum a şi încetat marea lor grijă şi pază. 
cum o va face ştiut şi. din altă parte, scrisul; dar aceştia ce se tulbură şi fac tără
boiu fără vreo nevoie adevărată care să-i îndemne? 

Acestea deocamdată; iar cinstita-Ţi scrisoare nici de acum înainte să nu ne 
lipsească pentru a ne bucura de sănătatea-Ţi dorită şi de părinteştile Tale rugă
ciuni. care să şi fie cu noi în toată viaţa. 

Al Fericirii Tale fiu duhovnicesc şi cu totul la poruncă: 
Io Constantin Basarab Voevod. 

1 7 13. Iulie în 1-i. 
Edi/ii: E. de Hurmuzaki, Documente grece1ti .. „ vol.XIV1, 1320-1716, p534-535, doc.DXXXII. 

1 00 
< Târgovişte>, 1713 august 14 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>,  patriarh de Ierusalim, 
confirmându-i primirea scrisorii din 7 august şi bucurându-se de vestea că la 12 
august înaltul ierarh va pleca din Adrianopol spre Ţara Românească. A dat 
porunci ispravnicului de scaun al oraşului Bucureşti, poreclit "Barbă Deasă" şi 
celorlalţi dregători pentru primirea patriarhului şi îi comunică dorinţa egumenului 
măn�irii �tt:lea <din Târgovişte> de a-l avea ca oaspete; post-scripturo cu 
conţinut cnpt1c. 
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Am primit cinstita-Ţi scrisoare scrisă la 7 ale lunii curente şi ne-am bucurat 
peste măsură de sănătatea-Ţi nouă dorită. Am primit şi părinteştile Tale rugăciuni 
şi binecuvântări. Am aflat ş1 cele însemnate acolo; şi, cfe oare ce S{'Ui că la 12 ale 
curentei erai să pleci din Adrianopol către părţile noastre, nu mai avem la ce-Ţi 
răspunde, decât că Te aşteptăm cu mânile întinse şi cu gând voios, ca să Te în
tâlnim după dorul nostru şi să ne bucurăm cu Tine; iar îngerul Rafail să fie păzitor 
şi ocrotitor în toate drumurile Tale ca să nu se ciocnească de piatră piciorul Tău, 
ci să Te păstrezi mai sus şi mai presus de toată întâmpinarea protivnică. 

Noi am dat toată porunca şi vestirea celui din Bucureşti ispravnic, dumnealui 
Barbă-Deasă, şi celor cu el ca, sosind fericirea Ta acolo, să te primească ei ca din 
partea noastră cu ospitalitatea evlavioasă ce se cuvine şi să m dea şi nouă ştirea 
mult doritei Tale prezenţe. Ci ne vei scrie şi fericirea Ta ca să aflăm când ai venit, 
şi când te gândeşti a pofti şi la enoria Stelei, al cărei egumen se bucură că are 
toată gătirea pentru Fericirea Ta. 

Acestea deocamdată; iar presfintele-Ţi rugăciuni să fie cu noi în toată viaţa. 
Al Fericirii Tale fiu duhovnicesc şi cu totul la poruncă: 

Io Constantin Basarab Voevod. 

<P.S.> Pentru distracţie trimit Fericirii Tale această baccea (grădină), ce are 
ridichi, neler, neler (turceşte), şi o vei avea de petrecere pe cale. 
1713, August în 14. 

Ediţii: E. de Hunnuzaki, Documente greceşti ... , vol.XIV1, 1320-1716, p536-537, doc.DXXXIV. 

101 
< Târgovişte>, 1713 septembrie 1 7. 

Constantin Brâncoveanu către Adam Mikolaj Sieniawski, mare hatman al 
coroanei Poloniei, confirmând primirea scrisorii sale din 1 O septembrie, cuprinzând 
ştiri confidenţiale privitoare la Polonia. Îşi manifestă satisfacţia pentru progresele 
înregistrate în decursul negocierilor cu Poarta de trimisul regelui August al 111"3, 
< Stanislas Chometowski > .  

Preastrălucite şi preaînălţate Domn, Domn, mult vrednic de cinstire, 
Am primit cu suflet de prieten şi cuvenita păstrare a preţuirii, prietenoasa 

scrisoare a Excelenţei Voastre, dată în 10 ale lunii de faţă, laolaltă cu adaosele 
�ăsuind asupra părţilor Poloniei; duP.ă dorinţa Voastră, potrivit obişnuitului meu 
mdemn faţă de mteresul creştinătăţii, am trimis fără zăbavă adaosele într-acolo 
de unde am primit şi cea de faţă care, din cauza ocolului pricinuit de vremuri, a 
ajuns întrucâtva mai târziu. 

A fost pentru mine o mângâiere să aflu din scrisoarea Excelenţei Voastre că 
interesele prealuminatului Rege August şi ale statului <polon> pe lângă Poartă 
se află în progres. Dumnezeu, din îndurarea sa dătătoare de viaţă, să orânduiască, 
să facă şi să cârmuiască cele ce sunt întru mântuirea între�i lumi creştine, <tot> 
astfel urez Excelenţei Voastre cu dragoste şi dorindu-1 cu tot zelul slujbelor 
<mele> toate cele mai cu priinţă, rămân 

17 septembrie 1713 

Al Excelenţei Voastre, 
� Mult zelos şi foarte hotărât slujitor 

<ln caractere chirilice:> Costandin Brăncoveanul voevod 
isc<al> 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomtJtică a lui Constantin Brâncoveanu (///) 
în .-Revista Arhivelor", anul LXIII (1986), voi.XLVIII, nr.l, p.62-63, doc.10; original latin. 
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1 02 
Târgovişte 1 713 decembrie 2. 

Constantin Brâncoveanu către August al I I-iea, regele Poloniei, scuzându-se 
pentru întârzierea de a-i scrie; îşi manifestă ataşamentul faţă de Polonia, nutreşte 
speranţa încheierii cât mai grabnice a unui tratat de pace <între Polonia şi Impe
nul otoman> .  

Prealuminate �i preputemice Rege. Domn, 
Domn mult milostiv 
Că o anume vreme nu mi-am mărturisit cu pana (de vreme ce prin alt mijloc 

nu am putut) nestrămutata mea credinţă, aceasta va şti Maiestatea Voastră 
Regească a o pune cu milostivire, prin binefăcătoarea chibzuinţă a judecăţii sale 
regeşti, nu pe seama potrivniciei mele ci a curgerii vremurilor şi a împrejurărilor; 
de altminteri, de ne-ar fi dat a face pe faţă ceea ce stă ascuns în suflet, prea mulţi 
ar dobândi adesea răsplată. <iar> al\i1 osândă; cu toate acestea, m-am silit a 
păstra neatinsă credincioasa mea dăruire, mărturisită o dată faţă de Maiestatea 
Voastră Regească. precum în timpurile trecute aşa şi în curgerea acestor vremuri; 
ba şi solii către Poarta Otomană, de-ar voi să-mi mărturisească slujbele, vor înfă
ţişa. statornicia. după slaba mea putinp. credinţei mele, dat fiind că s-a vădit 
prilejul de a o dovedi prin foaia de faţa pe care, în lipsa mea, am rânduit-o sol; 
cu prilejul apropiatelor sărbători ale Domnului Christos mă rog din străfundul 
inimii pentru un preafericit sfârşit al acestui an, <pentru > unuf şi mai fericit al 
celui care începe. <pentru> reîntoarcerea multor <altor ani> ,  să o păstreze cu 
bine pentru Coroana şi Sceptrul Său. cât mai îndelungată vreme, pe Prealuminata 
Voastră Maiestate Regească, să-i ţină departe pe vrăjmaşi, să-i sporească hotarele 
Regatului şi să o fericească cu dorita pace, să-i încuviinţeze un strălucit Crăciun, 
cu alaiuri sărbătoreşti . Iar mie. slujitorul Maiestăţii Voastre Regeşti, doritor de 
a mă supune plăcutelor <Voastre > porunci, <domnul > să-mi sporească cinstirea 
de pe langă Aceasta, astfel încât să fiu vrednic să mă fălesc că sunt şi rămân cu 
adâncă închinare. sărutând poala veşmântului <Său>.  

Al  Prealuminatei Voastre Maiestăţi Re�eşti 
• Preacredincios şi preaplecat slujitor, 

</n caractere chirilice: > Costandin Brăncoveanul isc<al >  
<În caractere latine: >  Constantin Basarab Brâncoveanu 

Târgovişte. 2 decembrie 1 7 13 

Editii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenţa diplomatică a lui Constantin Brâncoi·eanu (III) 
in „Rcvis!a Arhivelor", anul  LXIII  ( 1 986), voi.XLVIII,  nr. l ,  p.63-64, dcx:.11 ;  original la!in. 

1 03 
< Târgovişte>, 1 713, decembrie 31 . 

Constantin vodă Brâncoveanu către clucerul Afenduli. <trimisul său la Ben
der>. făcându-i cunoscută primirea scrisorii acestuia din 22 decembrie. În privinţa 
miei de lei încredinţate, îl roagă să aştepte până ce se va întâmpla moartea lui 
Ismail <paşa > .  <seraskierul de Bender> . Alăturat scrisorii se află şi raportul 
(caimcaua ) pe care domnul l-a adresat zisului dregător otoman; i se recomandă 
lui Afenduli să aştepte şi în acest caz şi numai dacă va găsi necesar, să-l remită 
destinatarului .  

Io Constantin Basarab Voevod, din mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungro
Vlahia. 

+ Pre�ci_!1s�ite al nostr,u j_upâ�e clucer Kiri_ţă_ Afenduli. Şi _prin cea �e faţă fii 
buc�ro_s ş1 sanato_s. �m pn.1_1111 _scnsoarea ta sens� la 22 ale.Junu de fa_ţă ş1 am aflat 
de sanatatea ta ş1 cate sem. Ş1 pentru cele osebite nu mai avem mei un răspuns; 
iar pentru mia de lei care este la cinstea dumitale, cum ţi-au spus ceilalţi ... , noi, 
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să stea încă până ce vei vedea răposarea lui Ismail; întru aceasta noi nu putem da 
nici o hotărâre sigură, căci, cum spui şi cinstea dumitale, înaintarea ş1 căderea 
unor feţe ca acestea în aceeaşi stă şi cade şi fără vreme se prefac din una în alta; 
numai iară� sfătuiţi-vă între voi, şi ceia ce vi se va părea mai potrivit, aceia, să se 
şi facă. Aici e caimeaua ce am scris-o către acelaşi, şi, de vi se părea să se trimită 
lucrurile, le veţi trimete împreună şi cu caimeaua noastră. Aceasta ca răspuns, şi 
fii sănătos. 
1713, Decembrie 31.  

Edi{Îi: N.Iorga, Scrisori .de familie al� vechil�r B�â?Uoveni „. în "Analele Academiei Române", 
XVl(1934), M.S.I., sena a III-a, p.-03-204, ongmal grec. 

1 04 
<1713> .  

Constantin vodă Brâncoveanu către Stanislaw Chometowski, voievod al Mazo
viei şi sol extraordinar la Poartă, făcându-i cunoscută trimiterea scrisorilor încre
dinţate către destinatari. Primind chiar în acel moment misive eentru dânsul de 
la comandantul din Okopy i le trimite de îndată. Va încerca sa-i aducă servicii 
după putinţă şi cere la randul său să fie informat de tot ce ar fi mai de seamă. 

Preafutemice milostive Domnule Voievod şi General al ţărilor Mazoviei, 
Domnu şi prietenul meu milostiv, 

Am primit cu cinstea cuvenită şi cu toată înclinarea inimii mele scrisoarea 
Domniei Tale, Domnului meu milostiv, cu care am trimis fără nici o zăbavă şi 
scrisorile primite şi îndreptate de mine, printr-un într-adins al meu, în mâinile 
hărăzite. Intr-adevăr, şi acum primind scrisorile trimise de dumnealui domnul 
comandant din Okopy şi care te privesc pe Domnia Ta, Domnul meu milostiv, le 
trimit cu aceeaşi grabă Domniei Tale, Domnului meu milostiv, fiind primitor la 
orice cerere a Domniei Tale, pe care făgăduiesc s-o îndeplinesc în măsura a tot 
ce-i cu putinţă. Cu ... 1 sunt pentru totdeauna al Domniei Tale, Domnului meu 
milostiv, binevoitor prieten şi slugă gata a te sluji. 

<în caractere chinlice:> Costandin Brăncoveanul 
isc<al> 

Îl rog mult pe Preamilostivul Domn ca ceea ce crede a fi bine de ştiut în îm
p�ejur�rile de astăzi să binevoiască Preamilostivul Domn a ne face şi pe noi 
părtaşi. 

1. Cuvânt nedescifrat 

Edifii: Paul Cernovodeanu, Din corespondenfa diplomatică a lui Constantin Brâncoveanu (W) 
în "Revista Arhivelor", anul LXIII (1986), voi.XLVIII, nr .3, p.317, doc.3; original polon. 

105 
<Bucureşti>, 1714 martie 17  

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara>, patriarh de Ierusalim, 
comunicându-i îmbolnăvirea fiicei sale cele mai mari, Stanca <văduva beizadelii 
Radu Iliaş din Moldova> la 9 martie şi încetarea ei din viaţă la 15 ale Junii, 
pricinuind mare durere întregii familii. 

închinându-ne evlavios Fericirii Tale, cu multă durere şi tulburare sărutăm 
Sfinţita dreaptă a Ta. 

Ce.să spunem întâiu şi ce pe urmă Fericirii Tale din cele de către noi, dacă nu 
numai loVItura nesuferită a soartei nedrepte şi nemăsurata jale şi desnădejde care 
pe neaşteptate ni s-a căşunat? Cea întâ1u născută a noastră fiică, Stanca, fiind 
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sănătoasă şi zd_ravănă pân� l_a � ale 1':1nii, a �enit !a noi în �u� aceia a săr�ători! 
celor Patruzeci de Mucemc1, ş1 a mancat ŞI a baut cu noi ŞI a stat cu a1 casei 
noastre până în seară, apoi, plecând la locuinta ei, năpraznic a prins-o în mijlocul 
noptii fng şi fiori straşnici şi a apucat-o apoi căldură prea mare şi necontenită. Iar 
în cursul zilei a căzut şi la patimă de oftică şi a început să tuşească, şi astfel, 
suferind până la 15 ale acestei luni, după apusul soarelui. trecând jumătate de ceas 
al noptii, şi-a dat sufletul în mâinile lui Dumnezeu cel viu şi a lăsat ani sănătoşi 
Fericirii Tale. Şi fata mea prea-iubită şi-a plătit obşteasca datorie şi s-a înmor
mântat strălucit şi cinstit. cu îngrijirea cre�tmească ce se cuvine şi cu cântări; iar 
pe noi. părinţii e1. n:-.a lă�a�. fericita. nema�gâiaţi şi_ foar:te z�duiJi şi întristaţi în 
nenumărate tulburan. Cac1, Dumnezeu ştie, pnn toc ş1 pnn apa trece sufletul 
nostru, şi n-avem mângâiere, şi aceasta cu dreptate, căci nu era numai întâiu
născuta noastră fiică. c1 încă, precum ştii şi Fencirea Ta, era cuminte, milostivă, 
primitoare şi iubitoare de bine. şi multi străini şi lipsiţi se ocârmuiau şi se îngrijiau 
de dânsa. şi acum şi aceia s-au lipsit de dânsa şi se întristează cu noi. Ci Domnul 
a dat. Domnul a luat şi cum Domnului i-a părut, aşa a şi făcut. Mulţumim şi ne 
închinăm voinţei Sale Sfinte, ci ne rugăm de mila Lui nesfârşită să o odihnească 
pe dânsa în sinurile lui Avraam, Isaac şi Iacov. iar pe noi să ne mângâie în ce chip 
El ştie. Această peste aşteptări întristare nemângaiată o vei împărtăşi şi iubitului 
frate al amândurora. căci noi n-am însemnat-o 1-uminăţiei Sale. 

Acestea deocamdată cu multă strângere a inimii noastre, şi rugăciunile Tale fie 
cu noi. 

Al Fericirii Tale fiu duhovnicesc şi cu totul la poruncă: 
Io Constantin Voevod. 

1 714, Martie în 1 7  
Edifii: E. de Hurrnuzaki, Documente greceşti . . . , vol.XIV1, 1320-1716, p.578-580, doc.DLXXII .  

1 06 
<Bucureşti>, 1 714 martie 25 

Constantin vodă Brâncoveanu către Hrisant <Notara > ,  patriarh de Ierusalim, 
confirmându-i primirea scrisorii sale din 20 martie şi făcându-i cunoscută nea�
teptata sa mazilire de către Poartă cu o zi înainte. la 24 martie, prin firmanul citit 
de Mustafa aga. hambar-eminl. cu porunca de a-1 duce la Constantinopol. îmfre
ună cu soţia <Doamna Marica >. copiii <Constantin. cu soţia Aniţa şi fiu lor 
nevârstnic Constantin. Ştefan. Radu şi Matei > şi ginerii < Şerban Greceanu. 
Iordache Creţulescu, Nicolae Ruset şi Constantin Băleanu > .  

Închinându-ne cu evlavie Fericirii Tale, î\ i  sărutăm Sfinţita dreaptă. 
Am primit cinstita şi respectata-Ţi scrisoare, scrisă la 20 ale acestei luni. şi am 

aflat cele însemnate în ea; ci răspuns altul deocamdată n-avem a da fericirii Tale 
decât numai această nenorocire şi prea-mare întristare care pe neaşteptate ni s-a 
întâmplat. Ieri. la 24 ale acestei luni. viind aici cu firman un oarecare Mustafa
Aga. Hambar-Emini, a adus şi mazilia noastră, şi cu poruncă de aşa cuprins. ca 
s� ne ducă la T.a�gra� cu �ţia şi copiii şi ginerii noştri . Această întâmplare fi_reş�e 
ca este prea-plina de ple ş1 de tulburare: dar. de oare ce cunoaştem că a vemt dm 
multele noastre p:icate, facă-se voia Lui cea sfântă. lată că şi noi ne gătim şi după 
puţine zile plecăm. Şi Dumnezeu să ne ajute. Deşi toată boierimea noastră stri�ă 
şi cere să Yie cu noi, totuşi nu ştim ce va ieşi. Şi sfintele-Ţi rugăciuni fie cu noi m 
toată viaţa. 

Al Fericirii Tale fiu duhovnicesc şi cu totul la poruncă. 
Io C<onstantin> Voe\'Od. 

1 714. Martie în 25 . 

Edifii: E. de Hum1uzaki, Docu111en1e grece,rti . .. , vol.XIV1. 1 320- 1 7 1 6, p.580-581,  doc.DLXXIV. 
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1 .  Scrisoarea lui C. Brâncoveanu către contele �rincz Pekri, demnitar curuţ din 
Transilvania, din 31 ianuarie 1 705 (original latin). 
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2. Scrisoarea lui C. Brâncoveanu către principele Francisc al I I-iea Râk6czi din 

27 mai 1 708 (original latin). 

111/L. 1 • . • ull 
• � I i. 

3? 

3. Adresa scrisorii din 27 mai 1 708 (originalul latin). 
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4. Scrisoarea cifrată a lui C. Brâncoveanu către cancelarul Rusiei Feodor Alekseievici 
Golovin ( 1 701)  (original grec). 

1 49 

https://biblioteca-digitala.ro



5. Adresa scrisorii cifrate a lui C. Brâncoveanu către cancelarul Rusiei Gavril lvanovici 
Golovkin din 5 februarie 1 707 (original grec). 
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6. Finalul scrisorii cifrate a lui C. Brâncoveanu către marele hatman Adam Milcolaj 
Sienawski din 22 iulie 1 7 13 (original polon). 
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7. Scrisoarea lui C. Brâncoveanu către clucerul Afenduli, trimisul său la Bender, din 3 1  
decembrie 1 7 1 3  (original grec). 
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CAUGHT IN THE TURMOIL OF PERILS 
The Background of Constantin Brancovan's Foreign Policy 

and Diplomacy 
- Abstract -

Constantin Brancovan is remembered by posterity not only as a patron whose indus
try and efforts fostered the tlourishment of arts and culture, but as an outstanding 
character in the field of politics and diplomacy as well. Owing to his moderation, 
sensibility, and keen understanding of the part he had been chosen to play as a pro
moter of the ideal of independence in times of great distress and turrnoil which trou
bled these parts of the European continent. he remained at the helm of Wallachia for 
over 26 years - an unparalleled stability from the mid-17th century onward. 

Brancovan's policy cannot be dissociated - at least over a period of almost two 
decades - from that of his influencial relatives, the Cantacuzenes, whose mast brilliant 
representative, the leamed stolnic (High Steward) Constantin, acted as his mentor, 
initiating and assisting him step by step in his pursuance of excellency in the art of 
goveming. As the descendant of a wealthy and prominent family of boyards from the 
region of the Olt. Brancovan was reared by his maternal uncie, the same stolnic Con
stantin Cantacuzene, who guided his first steps in his politica) career. As a young 
boyard. having received a fine education and acquired an excellent knowledge of Greek 
and Turkish. Brancovan perfected himself in various missions to Transylvania and 
Constantinople ( 1681 ), and under the reign of his uncie, Şerban Cantacuzene, he 
ascended to ever higher offices until reaching that of High Logothete and ispravnic 
(locum tenens) of the Prince. He made his debut in politics and diplomacy in limes of 
great tribulations in Central and South-Eastem Europe, brought about by the long war 
between the Onoman Empire and its enemies - Habsburg Austria, Poland, Venice and 
Russia. coalesced into the "Holy League" after the unsuccessful besieging of Vienna 
( 1683 ). 

Quite early though. it became apparent that the alliance among the Christian 
powers was of an artificial nature, each country, and notably the Habsburg monarchy 
and Poland, pur�uing its own and, more often than not. divergent goal, hardly in 
keeping with the spirit of an anti-Ottoman "crusade" for the emancipation of subju
gated peoples in South-Eastem Europe. and more suggestive of a war of conquest and 
annexation. The Habsburgs dreamt of restoring the Hungarian Kingdom with territo
ries having fonnerly belonged to St. Stephen's Crown, undoubtedly under their own 
domination. and made no secret of their lust - among others - for Transylvania, 
Moldavia and Wallachia. Poland in her turn, invoking alleged feudal rights, obsolete 
and illusory if ever. was raising similar ungrounded claims, at least upon Moldavia and 
Wallachia. Rivalries would soon show in the relations between these two allies, with 
the House of Austria scoring resounding victories on the battle fields, especially after 
the conquest of Buda (2 September 1686 ), and the Poles making little progress if at 
all. stalled as they were by the Tatars, and failing in their attempts at reaching the 
Black Sea and the Danube Mouths through Moldavia. The self-seeking goals of the 
Habsburg Empire, whose offer to the Bafkan peoples was the mere replacement of 
Ottoman authority with the Austrian one, assisted by a threatening proselytism for 
conversion to Catholicism, aroused the legitimate doubts not only of fighters in Voivo
dine. Bulgaria, Macedonia, Bosnia and Hertzegovine, but alsa of Wallachia, where 
Prince Cantacuzene and severa! of bis counsellors had already been won over by 
Vienna's advances. The sudden death of the Prince, which occurred on 29 October 
1688, would nevertheless mark a turn in the externai policy of the Wallachian Princi
pality. Constantin Brancovan's promotion to the throne, after the death of bis uncie, 
came as an option of the leamed stolnic Constantin and of the High Spatharus Mihai 
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Cantacuzene, the two brothers of the departed. They would accorclingly block the 
ac:cession of the legitimate heir - the unfledged son of Şerban, upon whom bis Aus
tropbile brother-in-Iaw, the aga (Army Comrnander) Constantin Bălăceanu, possessed 
great influence - not only with the purpose to acquire undisputable authority over the 
country, but also to modify the course of its externai policy, and prevent îts reckless 
sidîng wîth the Austrians, whîch may have ensued from the far too general instructions 
the late Prince had entrusted to bis embassy to Vienna, under circumstances in wbich 
the outcome of the war was still uncertain, and the Turks and Tatars continued to 
threaten the borders of the Principality. The reserves of the aforementioned bigh 
officials - în wbich their newly-enthroned chosen one shared - were mainly taking 
substance from the example offered by Transylvania, a province fallen under the 
authority of the Imperials with no regard whatsoever for her rights, and subrnitted to 
ruthless rnilitary occupation. Hence, Prince Şerban Cantacuzene's embassy to Vienna 
received fresh instructions, accorcling to wbich Wallacbia would only joîn the camp of 
the Imperials if solid guaranties were offered against retaliation by the Turks and 
Tatars. The embassy exceeded îts authority, and the aga Constantin Bălăceanu, the 
son-în-Iaw of the departed Prince, requested from the Habsburgs uncondîtioned assis
tance to enthrone bis young brother-în-law, George Cantacuzene, who was to rule, 
undoubtedly, under bis own guardiansbip. The Austrians then chose to overlook the 
will expressed by the Prince and bis counsellors, and, in their eagerness to enter Walla
cbia and submit Brancovan - after the example of Transylvania - sent and anny agaînst 
bim în the winter of 1689, under the comrnand of General Donat Heissler, who suc
cessfully led bis troops into Bucharest itself. The Prince took refuge in the Prahova 
Country, and from there, with military assistance from the Tatars, forced the wîth
drawal of the Austrians, wbich was completed în January 1690. With the înterregnum 
occurred at the leadersbip of the Prinetpality of Transylvania following the death of 
Michael I Affafi, Brancovan decided to launch a counteroffensive in order to eliminate 
the Austrian perii Iurking at bis borders; and therefore, setting up an a!Ilance with the 
Turks and Tatars, he backed up the candidateship to the throne of the aforementioned 
province of Imre Thokoly, leader of the Kurucz rebels, the enemies of the House of 
Austria, and the Porte's proteje. After the victory of the allies at Zărneşti (1 1/21 
August 1690), with General Heissler taken prisoner, and the aga Bălăceanu and 
Chancellor Mihăly Teleki fallen on the battle field, Thokoly managed to occupy the 
south of Transylvania for a short wbile, being crowned Prince at Cristian, near Sibiu. 
The counteroffensive of the Imperials led by the Margrave Ludwig von Baden, which 
occurred during the same year, forced the withdrawal into Wallacbia of Thokoly, whose 
solcliers were allowed by Brancovan to winter in camps set up near Târgovişte and 
Bucharest The episode put an end to the antagonistic stage of Brancovan's relations 
with the House of Austria, which would subsequently embark upon a favourable 
course. lndeed, under the dire circumstances created for Wallacbia by the clash be
tween the Turks and their adversaries from the "Holy League", Brancovan and bis 
Cantacuzene advisers took great pains at preserving the neutrality and autonomy of the 
Principality, declining, to the best of their ability, any active cooperation with the 
Turks, and refraining Crom acknowledging the replacement of Ottoman domination 
with the Austrian one as well. Brancovan would hence pursue an ingenious policy, 
caught between Austria and Turkey, and carry secret correspondence with a number 
of Imperial generals and officials, while, wbich is more important, giving bis full sup
port to the peace negotiations initiated as early as 1691 by the embassadors of England 
and Holland to Constantinopole, Lord William Paget and Jacob Colyer accordingly. 
both eager to disengage the Habsburg Empire from the war, and direct all îts military 
efforts upon the common enemy, Louis XIV's France. Brancovan and the stolnic Can
tacuzene - being in their turn on writing tenns and quite friendly with the aforemen
tioned diplomats - consented to mediate negotiations with their counterparts in Vienna 
and the Imperial ministers, while ensuring the secret passage of emissaries and letters 
throu� Wallacbia. Far from remaining indifferent, and as a token of gratitude, autho
rities m Vienna awarded Brancovan the title of Prince of the Holy Empire on 30 Janu
ary 1695, acquiesced to this purchasing of estates at Braşov and erecting a residence 
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hall at Sâmbăta de Sus, and further on, by Imperial diplomas, granted him the right 
to take refuge in Transylvania should the Turks become a threat. On the other hand, 
in order to abate the Porte's suspicions, Brancovan would proceed with little scruples 
to the corruption of influential Ottoman officials, whom he showered with rich gifts 
and money, thus entertaining a numerous clientage of Greco-Levantine servants de
voted to his interests, and assuring grand vezirs and high officials of his pretenceful 
faithfulness. In this way, Wallachia would successfully and rather easily evade the 
conflagration which ended in the Peace of Karlowitz concluded 0n 16/26 January 1699, 
when the issue of the Prim.;pality - secretly coveted not only by Austria but also by the 
more remote Poland - failcd to be tackled, the autonomy of the aforementioned 
towards the Porte remaining basically unchanged. The Habsburg Empire nevertheless 
annexed Hungary and Transylvania, Poland having to settle with the recovery of 
Kameniee. 

As early as the last decade of the 17th century, other options in Brancovan's exter
nai orientation would though become apparent. Therefore, all the hopes for emancipa
tion from under the Turks which had been pul in the Habsburg Empire until 1688 not 
only by Prince Şerban c.antacuzene but also by some of the Serbian leaders or rebel 
groups from Bulgaria, Macedonia, Bosnia and Hertzegovine, would be substituted, after 
the self-serving and authoritative policy of the House of Austria had begun to show 
clearly, seconded as it was by an intense proselytism for the conversion of subjects to 
c.athoIIL;sm. with a new orientation, namely a rapprochement to Russia, the coreligious 
power with which the Balkan peoples felt a cultural and denominational in nature 
bond. Brancovan. in his position as a protector of the Eastem Church, through close 
contacts with Greek high hierarchs and scholars, could not escape this influence ex
erted upon him so that he would încline towards Russia, a tendency mainly exhibited 
by the c.antacuzenes, who claimed to be descendants from the emperors of Byzance. 
The aspirations of the Romanians and of their neighbours southward of the Danube 
- hardly able to grasp the truth - were little taking into account the realities of the 
moment. In his strife for politica! assertion of Russia on the European continent, Tsar 
Peter l "s primary goal was to obtain free access of his country to the Baltic Sea, for 
which he had to fight though a long and exhausting war against Charles XII's Sweden. 
Beyond the propa

_�
andistic Iiterature - mainly promoted by the Greek circles in the 

Empire, which at tne beginning of the 1 8th century were advocating for the destiny of 
Moscow being that of a 'Third Rome" -, a thorough anal�is of historical realities 
makes it clear that Peter I gave no particular priority to the 'Eastem Question" in the 
considered peri od. The ever deeper involvement of Russia in the Northem War, after 
1 700. did not escape Brancovan's notice. Out of instinct, the Wallachian voivode began 
to realize that thc emanL;pation of Balkan peoples from under the Ottoman domina
tion with the help of the Tsar's armies could hardly be excepted in the short run, 
especially given the aggravation of the situation in South-Eastem Europe with the 
outbreak of the anti-Habsburg revolt of the Kuruczs headed by Francis Il Rak&."Zi in 
1703, of the general back�ound given by the war of succession to the Crown of Spain, 
which once again was diVlding the great powers on the continent into opposite camps. 

This first part of the reign of Brancovan, in which he ruled the country in perfect 
agreement with the party of the c.antacuzenes and took the advice of the stolnic 
c.antacuzene on all the important issues of state, ended with his confirmation as a 
ruling prince for life, which the former would obtain from the Porte after having been 
surnmoned to Adrianople and appeared before the Sultan Mustapha II on 15 June 
1703. This privi lege was wrested with great financial sacrifice, the most painful of which 
proving to be a twofold increase in the tribule, commonly agreed upon. For almost two 
decades Brancovan profited by the consummate politica] experience of the c.antacu
zenes, by their multiple contacts outside the country, both with hierarchs of the Eastem 
Church and foreign diplomats to Constantinople, as well as various officials and 
ministers of the neighbouring Imperial Courts, gradually becoming mature in the art 
of goveming; it is from the stolnic that he leamed how to put into operation and rely 
on a highly active and efficient chancellery, staffed with clerks proficient in Latin, 
Greek, Italian. German, Polish, Magyar, Turkish and Russian, as well as in cyphers, 
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and surround himself with well-endowed secretaries. Assisted by the aforementioned, 
Brancovan would keep a vaste correspondence not only with the sovereigns of the time 
(the Emperors in Vienna, the Tsar of Russia, the Kings of France, of Poland) but also 
with Austrian, Polish and Russian state officials and generals, leaders of the Kurucz 
rebels (1703-1711 ), embassadors of the great powers (the English, Dutch, Imperial and 
Venetian ones) to Constantinople, the Pontif sovereign, cardinals, high hierarchs of the 
Eastem Church, Greek scholars, etc. Out of the 282 letters - identified to the present 
date - which Brancovan sent to various foreign addressees, more than half, that is a 
number of 170, exhibit a political and diplomatic character. At his Court in Bucharest, 
a town having become an active diplomatic centre with its views especially set upon 
Vienna, Constantinople, Moscow and Warsaw, Brancovan would also support and rely 
on a huge network of agents and em.issaries mostly recruited among Transylvanian, 
South-Danubian and Levantine scholars, tradesmen and clergymen, whom he would 
send on various m.issions to the European capitals. . 

After 1703, Brancovan was caught into an intricate diplomatic game between the 
Austrians and the Ottomans, driven to war by their thirst for revenge. The Wallachian 
voivode offered assistance to the Kurucz rebels from Hun�ary and Transylvania -
giving them shelter and providing for them to the best of his ability, with the Otto
mans' consent -, while secretly maintaining his relations with Vienna, infonning the 
Imperials on developments at the Porte and keeping them abreast of the Turks' inten
tions. The voivode's forethought paid off one more time, since the repression of the 
Kurucz rebels by the Austrians in 1711  enabled the latter to prepare their retaliation 
on the Ottomans, five years Iater. Awarded the cross of knight of the St. Andrew 
Order by the Tsar as early as 21 August 1700, Brancovan would maintain close rela
tions with Peter I and chancellors Feodor Alekseievici Golovin and Gavril Ivanovici 
Goloykin through an intense exchange of letters and ernissaries, also providing the 
Russian embassador to Constantinople, Peter Andreievici Tolstoi, with valuable infor
mation, although Russia's inactivity in the South-Eastem European issues gave him 
little hope. On the contrary, eager to fulfil its aspirations for complete dom.ination over 
Wallachia, the Cantacuzene party was strongly advocating for an open rapprochement 
to Russia, wbile carrying out separate relations with the Tsar and his officials, and 
conducting a policy wbich was increasingly independent from the official one promoted 
by the Prince. The conflict initiated by Brancovan with the removal from office of the 
Grand Spatharus Mihai Cantacuzene, and only seem.ingly appeased by the mediation 
of the Tsar, continued to grow. Now over 50 years of age, and fully prepared to assume 
all risks, the Prince decided to shake off the tutelage of bis authoritarian relatives, take 
the helm of the Principality in bis own hands, and provide for his offsprings' succession 
to the throne. The Cantacuzenes' reaction would be prompt, the stolnic Constantin and 
bis brother Mihai starting to plot against Brancovan, and even making an attempt at 
overthrowing bim after a bold plan concocted in 1708 with the Prince's enernies, in 
wbich they did their best to also involve Răkoczi. The poli tical crisis having broken out 
in the Wallacbian Principality would come to a head with the reactivation of the "East
em Question". 

Indeed, the Tsar's victory over the Swedes at Pol tava (27 June/8 July 1709) hastened 
the developments, rekindling the hopes for emancipation of peoples in the Balkans, but 
also determining the Turks, instigated by Charles XII, King of Sweden, who had taken 
refuge at Bender, to make war preparations. The outbreak of the conflict between the 
Russians and the Turks on 9/20 November 1710 put Brancovan in a difficult situation, 
to be further aggravated with the Porte's appointment of Demetrius Cantemir - his 
rival - to the throne of Moldavia (14/25 November 1710) and bis subsequent defection 
to the Tsar's camp. Obviously disturbed by the e�edition of the Grand Vezir Mehmed 
Baltadji, who was marching his armies in the duection of Moldavia where Peter I's 
troops had already made an entrance, and, possibly, influenced by the moderation 
shown by the Habsburg Empire - unwilling to get involved in the conflict -, Brancovan 
resolved to send George Castriota on an exploratory rnission to Jassy in May 1711,  
under the cover of mediating peace between the adversaries, but with the hidden 
purpose of exploring the Tsar's designs. But the Prince would wait in vain for an 
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answer from the Russians, who resented his alleged lack of responsiveness, with bis 
anny camped at Urlaţi, plagued by incertitude and hoping for the anival of Peter's 
troops. which he would have joined once they had defeated the Turks and prevented 
them from crossing the Danube. The defectJon from the Prince's camp of the Spa
tharus Toma c.antacuzene, who prematurely fled to Jassy to join the Russian camp, 
and the humiliating defeat at Stinil�ti of the Tsar, who would be eventually forced to 
sign a hasty peace with the Turks at the Prut ( 1 1/22 July 1 7 1 1 )  and would lose the 
Azov, while also having to make severa) other concessions, aggravated the situation of 
Bancovan, seriously compromised in the eyes of the Porte. Brancovan would also have 
to suffer the stern disapproval of his detractors, who were unjustly blaming on him the 
abortive campaign of the Tsar in Moldavia, which had actually been a mere episode 
subsidiary to the Northern War, the bulk of the anny and the Russians' attention being 
focused in fact on Poland and the Baltic provinces, against the Swedes. 

The last years of Brancovan·s reign would be more than ever marked by uncertainty. 
The Prince's hopes for the support of Russia and �)f her ally, Poland, ended in smoke. 
The Wallachian voivode would also take great pains at resuming his relations with 
Vienna, and insist that permission to take refuge with his family in Transylvania in case 
of danger be granted to hîm. The deepening chasm between Brancovan and his influ
ential relatives, the c.antacuzenes, hastened the developments, the aforementioned 
boyards becomîng more than ever detennîned to dethrone Brancovan at any cost and 
retum to power. Secret plans would be thus concocted at the Porte by the Cantacu
zcnes. by Michael's son-in-law, Dumîtr�o Racovîtza, fonnerly Prince of Moldavia, 
wîth Brancovan depîcted as a traitor to the Turkish interests. After the success of 1 7 1 1 ,  
th e  Porte had adoptcd a n  aggressîve and revengeful policy to b e  canied out b y  the 
Grand Vezir Ali Damad Pasha. Sultan'Ahmed IIl's son-in-law, wîth the purpose of 
recovering the Lerritories lost in the peace of Karlowitz. Therefore, wary of the Roma
nîan·s Prînce lidelity. especially after Cantemir's defection, the Porte proceeded to 
dcpose Brancovan on 24 M arch 1 7 14. by sending to Bucharest a particular official with 
an escort. The Prince was arrested and taken to Constantinople with most of the 
mcmbers of his family. where he was thrown into prison after seizure of al! his property 
and estates identilied as such in the Principality. ln his stead, the Sultan appointed to 
thc thronc of W:illachia, in recognition of hîs treacherous act, the Spatharus Stephen 
Cantacuzcne, thc son of the stolnic Consuntin, After the Turks had tortured Branco
van and his family at will. and wrested their full from them, the unfortunate Prince, 
togcther with hîs four sons and his faithful counsellor, the clucer Janaki Văcărescu, 
wcre behcaded beforc the Sulun. their wretched bodies being discarded înto the 
n, '�'Phorus. 

Witl1 the murdcr of Brancovan. a signilicant chapter în the history of Wallachia 
c.-ime to its end. A prominent li gure of his time, Constantin Brancovan successfully 
pn:scrved ovcr more than a quarter of a century, especially by the art of diplomal.'Y 
b rnughl to unpreccdentcd heighL-;, thc neutrality of the Wallachian Prîncipality. inter
ccdcd whcnevcr p0ssiblc for M0ldavia and Transylvania, sounding for and adroitly 
turning to good account the contradictions among the rivalrous powers, the Ottoman, 
Habsburg and Russian Empires, as well as Poland, all wîth the purpose to protect the 
auton,1my of the country. Bis fall was due not so much to the tragic and devastating 
cnnflict which to begin with 1 705, and especially after 1 7 1 1. opposed him to the Canta
nm:ncs - also acting. at lcast in their opinion, for Iove of the country, and eventually 
saLTilied in their turn - as to thc thirst for revenge with which the Ottomans would rise 
în the 18th century for the last time. in a final and gory effort to check off their 
Austrian and Russ1an encmîcs, whose open military domination. from thîs tîme on
ward, would remain unm:itchcd. 
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101.  103. 104 
Carda.ş, Gheorghe • 41. 47 
Cariorilloao. marc logo fiii alP:ilri:irhici di0Coos1ao1i

aopol • 52. 68-71. 86. 91-92 
Cariolil Ralachi. m:irc eclcsiarh. apoi mare retor şi 

marc h:irlofla..: al P:ilri:irbic:i dia Coostaotinopol • 5:?. 53. 71 -73. 86. 87. 89. 91. 92. 9+.96, 98-101. 103. 
104 

Cariofil Smaragd.a. so1i:i m:irdui retor Ralachi - • 95. 96 
Carol al VI-lca. impăral romano-german • �6. 34. 49 
Carol al XIl-le:i. rege al Suediei • 30. 31 .  33, 34. 4-4. 

49. 1 1 7. 1 18. 1:1. 130. 131 .  lll-136. 138. 140. 141 
Carol de Lorena. cpismp de Oso:ibriick.. rcprezcolaol 

al impc:ri:ililor la tr:ilalivclc de la Troa•-a • 109 
Carpaţi. muatii - • 13. :?5 
Car1:il ccl:ilc lâog;i lacul Cahul ia Bugc:ie • 62. 63 
Cas1:iga�res. Pierre Antoine de -. m:irchiz de 

Ch:ilc:iuoeuf. ambasador al Franţei la Po:ir1ă • 19 
Castoria. loc • 18 
Castriolul Gheorghe.1rimis:ildo1DJ1uluiC. Brâncovea

nu la Curh:a \:irului Pclru I • 18. 2:?. 26. 3:?. ll. 48. 
49. 53. 89. 90. 137. 138 . 

cuaci • 2� 
C.Uui. miaistirc. jud. Romaaa1i: azi ia jud.Oli • 76 
Cimpi:i Tohaoi.lor. lopic lâog;l Br:işov • 13  
eampuluag ( Muscel), oraş • 9. 12. 104 
CJndea, Vi,P • .W. 42 
Ciodescu. Mihalcca. marc slolnic ia Ţ. Rom. • l:? 
Cirsti:i11.. locali1a1c lâog;l Sibiu • 13 
Cehria. celalc ia L'craia:i • 6 
CcroilClli. deal al -lor (jud. Buzău. fost Saac) • 41 
Ccrniu11. oraş • :?I. :?:? 
Ccroeti. locali1atc (jud. MehcdiotiJ • 8. 1:?. 39. 5:? 
Cemowxleanu, Paul • S . .W. 4:?-44. 46-47. 49. SO. 69-73. 

80. 87, 89, 92. 93. 95, 96. 98-101. 103. 104, 106. 1 15. 
1:!0. l:?J.l:S. 133. 136, 143-145 

Cclatca Alb:I • 1l3. 1l4 
ChiaravaUe. aulor de calendare astrologice • 18 
Cbomctowski. Slaaislaw. voievod al Mamaiei şi amba-

sador al Poloniei la Poartă • JS. 54, 143. 144 
Ciobanu, Radu Ştefan • 37, 41. 47 
Ciobanu, Veniamin • 49 
Ciorogârleanu. Matei, marc vistier în Ţ. Rom. • 71 
Cladova. localilatc pc: Dunirc • 1:?. 56. 58, 62. 63 
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Clement al XI-iea, papi (Giovamti Francesco Albani, 
cardinal) • 43, 53, 88 

Cleronomos, Ghcorghios, kapukehaic a domnului C. 
Brânaivcanu la Poartă • 1 8  

Clcronomos, Matei, logofăt, emisal al domnului C. 
Brânaivcanu pc lâng:1 lordul William Paget • 83 

Climcnt, mitropolit de Adrianopol • 52, 66 
Climent, mitropolit de Ianina • 54, 129 
Cluj, oraş • 114 
Coairăscu. Ianachc, marc clucer de arie în Ţ. Rom. • 

91, 92 
Colycr, Jaaib, ambasador al Olandei la Poartă • 19, 

:W, 51, 100 
Cooocn Papadopol Niailae (Comninos Papadopulos, 

Nikolaos) din Candia, profesor la COiegiui din 
Padova, trimis al domnului C. Brânaiveanu pe lâng:1 
Sl Scaun • 20, 88 

Comoinos Papadopulos, Nikolaos • vezi Comen Papa
dopol, Niailac 

Constantin. fiul lui Vasilic, curier al domnului C. Brân
aiveanu la V cnc1ia • 46 

Constantin. ginerele marelui retor Ralachi Cariofil din 
Constantinopol • 94 

Constantin. sluger, trimis al domnului C. Brânaiveanu 
la hanii tătari din Crimeea • 27 

Constantiniu, Florin • 5 
Coostaotinopol(Istanbul, Ţarigrad),capitalalmperiu

lui Otoman • 6, 15. 17, 20, 23-27, 31, 34, 35-37, 39, 
40, 47, 48, 52, 55, 60, 61, 69, 71-75, 83, 84, 87, 96, 
97, 114, 117-119, 121, 122, 129-135, 139-141, 146; 
cartiere: Pcra • 78; palat: de la Ialikiosk • 36; 
patriarhia din - • 25, 52, 53, 68-71, 73. 86, 89; 
tcmoi1c la - :  Bostangi-başa • 36; Edi-Kuh! • 36, 
140, 141 

Corbea, David din Şcheii Braşovului, ceauş, fiul "goci
manului" Ioan; trimis al domnului C. Brânaivcanu 
la regele August al II-iea al Poloniei apoi domnesc 
şi al Caotacuzinilor la Curtea ţarului Petru I • 17, 
18, 21, 22. 24, 26, 28, 29, 42, 47, 49, 102, 106-108, 
110, 111, 114 

Corbea Ilioc:a. soţia ceauşului David - • 42 
Corbca Matei. frate al ceauşului David - • 26 
Corbca Pastia, fiu al ceauşului David - • 49 
Corbca Scvastian, fiul ceauşului David - • 47 
Cerbca Teodor, "pisarul unguresc", fratele ceauşului 

David - secretar în cancelaria domnească pentru L maghiari, trimis al domnului C. Brânaivcanu la 
Curtea ţarului Petru I • 17, 21, 26, 29, 32, 41, 49, 
102, 108, 110, 111  

C'.orfw, n�. I • 44, 80 
Corona • vezi Braşov 
Cotroceni. rezidenţi domnească • vezi Bucureşti 
Cracovia, oraş • 135; castelan de - • 54 
Craiova, oraş • 12 
Creta, insull • 7 
c,,,,.., GMol'!lhe I • 41 
Crcţulescu Iărdachc, marc dmlraş, marc agă apoi 

marc postelnic, ginere al domnului C. Brânaivcanu 
• 26, 139, 146 

Crimeea 7, 130, 132, 135; hani dtari din - • 24, 30, 
31 

Csiki, Aodras, dpctcnic a rebelilor curuţi unguri • 
112 

Clliki. UazlO, sol ardelean la Poard • 6-8, 11,  37 
curuţi. rebeli antihab!burgici din Ungaria şi Transilva

nia • 13, 17, 25, 26, 29, 30, 39, 62, 98, 99, 104, 107, 
109, 111, 122, 125 

Dlia, sat (jud Vlaşca. azi în jud. Ilfov) • 49 
DUlllaţia • 7 
Dunuc, oraş • 126, 127 
Dam.ian, Pltru, trimU al domnului C. Brânaivcanu la 

Curtea !arului Petru I • 18 

Oei Chiaro, Anton Maria. secretar florentin al Domnu-
lui C. Brânaiveanu • 16, 17, 46,·49, 50 

Dembry, Ludovic • 43-45, 47-50 
Demirtaşî, localitate în Turcia • 34 
Des Alleurs. Pierre Puchot de Clinchamp. ainte -, 

trimis al regelui Ludovic al XIV-iea pc lâng:1 princi
pele Francisc al II-iea - Rak6czi • 109 

Devie! Ghirai al II-iea. han tătar din Crimeea • 31, 
1 17, 135. 136 

Dietrich, Gcorg (Dcdireh Ghicorghe ), locuitor din 
Braşov • 125, 126 

Diichiti, Constantin, cronicar din Ţ. Rom. • 50 
Dindar, i...oldislau Teodor, secretar domnesc trimis al 

domnului C. Brânaiveanu la Curtea din Viena • 17, 
18, 26, 81 

Dionisie al IV-iea, patriarh de Constantinopol • 10 
Dobrescu, Nicolae • 38, 39, 41-43, 45-47, 49, 136, 137 
Doria. ailonelîn armata imperialilor, prizonier în lupta 

de la Zărneşti • 13 
Dositei al II-iea < Notar a>,  patriarh de Ierusalim • 22, 

24. 25, 52. 66, 75, 76, 87. �6. 97, 102, 106, 107, 109, 
110, 113, 115, 116 

Dragomir, Silviu • 45 
Drăgăneşti, casele doamnei Maria Cantacuzino de la 

- (jud. Praliova) • 13 
Drăghiceanu, Vugi/ • 38, 43 
Drăguşin, vistier, trimis al do.mnului C. Brânaivcanu 

pc lângă princiJ>Clc Mihail I Agafi • 15 
Duca, Constantin, <lomn al Moldovei, ginere al domnu

lui C. Brâncoveanu • 15 
Duca, Gheorghe, domn al Moldovei apoi al Ţării Ro

mâneşti • 5, 6, 15, 37 
Dudescu, Radu, marc sluger, apoi mare logofăt în Ţ. 

Rom. • 26, 36 
Dumbraveoi, domeniu de la - în Transilvania • 49 
Dumilraşai, dpitan în Ţ. Rom. • 27 
Dunărea. fluviu • 7, 9, 12, 14, 19, 27, 32. 39, 47, 58, 62, 

63, 133, 134; gurile - • 21, 22; Porţile de Fier • 56, 
58 

Dunod Aotide, iezuit, trimis al Curţii din Vic,oa în 
Ţ.Rom. • 7, 8 

DuzincMvici, GMorghe • 44 
Dzi.kow, localitate în Polonia • 50 
Edi-Kule, temniţă • vezi Constantinopol 
Eftimie, negustor. curier al domnului C. Brânaiveanu 

în Polonia • 34, 135, 136 
Egipt • 32 
Elian, AleMrrdru • 41 
Erbs, ainte wn -. aimandaot imperial, prizonier în 

lupta de la Zărneşti • 19 
Ernea, sat în Transilvania • 49 
Eufrat, râu • 107 
Europa • 6, 7, 16, 18; - de sud-est • 25, 26 
Fazâf-Mustafa paşa. marc vizir otoman • 68 
Făgăraş, oraş • 39, 91; lăcaş din - • 25 
Fcizullah cfendi Es-Seid, mare muftiu otoman • 27 
Fefle/an, Costin • 51 
Fcratti, Bartolomco, medic al domnului C. Brânaivea-

nu • 17, 50 
fiamengi • vezi Olanda şi olandezi 
Filipcşti, moşia de la - (jud Prahova) • 35 
Filipopol, oraş • 62, 63 
F'lndîkli&:-Mcbmed aga, silahdar otoman • 46 
Florenţa, oraş • 20 Flol'l!SCU, Radu • 49 
Fomin, Dcmentie, grec trimis în Rusia • 44, 57 
Fourriol, autor de literaturi astrologică • 18 
Francisc (Fran\isai ), locuitor din Braşov; vinde casc 

domnului C. Brânaivcanu • 93 
Franţa 1i francezi • 6, 11,  14, 16, 20, 28, 52 
Frantuzul • vezi Ludovic al XIV-iea regele Franţei 
Fulga, localitate • vezi Ruşii lui Şlrban wdl 
Gavril al III-iea, patriarh al Constantinopolului • 121 
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Ga\Tilă. \':ir al fratilor Da, id. Matei şi Teodor Corbca 
• 3:! 

Gazi Gbirai III.  ban tătar. liul banului Se li m  I Gbirai 
• 1 3 .  1 10 

Gemil, T"hsin • 38 . . e 
Georgescu-Bu;:ău. Gheof1:he • 4:!. "'-'· 45. 47 
Gberghi1a. tabăra de la - (jud Prabo\'a 1 • J I 

Ghica. Grigore 1. domn al Ţării Român�ti • 41 
Gbidimache. slugă a domnului C. Br.inco\'eanu • 69. 

70 
Gbinea. ceauş în Ţ. Rom. • 3:! 
Ciurucu, Cor1S1an1i11 • 38. 39. 4 1 -43. 45-47. 49. 1 3 7  
Giustiniani. ASC<lnio. baiul \'ene1iei la Poartă • :?O. :?7. 

46. 53. 97 
GIOckelsperg. Dietrich \'On - .  general imperial • :?6 
Goldertberr:, Samuel 1Anielea11u, G.S. pso:udonim ) • 47 
Golescu Radu. mare postelnic şi mare \'Ornic în Ţ. 

Rom. • 1 :? .  :?6. 50 
Golitin. Dmitri. �fihailo,ici. kneaz -. guvernator al 

Kievului • 34. 1 33 .  1 34 
Galner, O.rol • 4 7 
Golo,in. Feodor Alebeie,ici. cancelar al Rusiei • :!6. 

53. 54. 96. 10:!. 106-1 10. 1"'7  
Golo\'kin. Ga\Til h-ano\ici. cancelar a l  Rusiei • :?6. :?9. 

JO. 3:!.  48. 49. 54. 1 1 3. 1 1 7. l :?O. 1 :! 1 .  1 :?4. 1 30. 1 33. 
1 3 7. 138. 1"'7 

Grabarics laoob. emisar al principelui Francisc al II ·lea 
RâkOczi pe langi domnul C. Brânoo"canu • l:?O. 
l :!J 

Gr.\�teanu. Bune:>. mare oom.i.s.. kapukebaie a domnu· 
lui C. Brâ noo\'eanu la Constantinopol • :?6 

Greceanu. Radu. mare logoat. cronicar • 10. JS-W. 
43. "'"'· "6. -48. 49 

Greceanu. Şerban . marc logo[ăt. ginere al domnului 
C. Brâ noo\'eanu • C. :?6. 1 "6  

Grrr.:escu Corut.;1nlin • 3 7  
Grecia ş i  greci • :?4. 1 1 3 .  I J.I: arhipe lag - • 7 
Gnenner. Peter. trimis al domnului C. Br:inoo\'eanu la 

Curtea din \'iena • 1 7. :?6 
Gubuţlu, .„fiJui • .W. 46 
Hab.t>urgi şi imperiul habsburgic • \'ezi Austria 
Hatiei. staro•le de - • 1 35 . 136 
Hammel·Bru\uinn Jan Jaoob van -. ambasador al 

Olandei la. 
Curtea din \'iena • :?8. 1 07. 108 

H.·ckerust, GustJ. • 41> 
Hei"ler. Donai. g•·neral. oomandanl al trupelor im pe· 

nale din Transil\'ania • I:!. 13 .  39 
HeqegO\ina • 7 
Hocbepied Daniel Jan. con.ul al Olandei la Smirna • 

50 
Hvlb:m, .„f�ria • 4-� 
Ho/ban, T • 50 
Hot in . cetate • 35 
Hri.anl < �otara > .  patriarh de Ierusalim • :?:?. 35. 54. 

76. 77. 1 1 5 · 1 1 ". 1 1 9. 1 :!6. 1:?9. 130. 137. J.10. 1 4 1 .  
I 43. I 4 5 .  J.16 

lfurmu;:3ki, Eudu.au. de- • 39. U-46. 67. 77. 8:?. 1 1 3. 
I P. 1 :?8. 1 :?9. 1 37. J.10. 1 4 1 .  143. 1"'6 

Hurmuzaki. �lanolache. mare c::i�r� în Ţ. Rom. • 
73 

Huso:in ·Amadja Zad� paşa. mare ,izir otoman • 81 
Hu..,in. p�a de \'iJin • 6:?. 63 
Hylt�en. rezic.lent al regelui Carol al Xl l ·lea al Suewei 

la laşi şi Bucurqti • 49 
lalikiosk. palat la malul Bo•forului • \'CD Constantino· 

I 
pol

b . . . I do I . . anac e. c::ip1tan. tnm" a mnu ua C. Branoo\'eanu 
la banii tătari din Crimeea • III 

Ianache. mare clucer de arie • \'ezi Cocor:hcu (anacbe 
laşi. oraş • J:?. 49. 1 30. l J I .  1 33. 134. I P  

lbrahim p�a Cele hi. mare kapudan t amiral 1 otoman 
• 1 1 7  

Ierusalim. oraş • 109: biserica Sf. Mormânt din - • 
1 �7: mănăstiri închinate la - • 76: patriarhia din 
- • 54. 75. 87. 1 15. 1 1 6 

lliaş al III -iea Ale:otandru. domn al Moldovei • 71 
Riq, Aurora • 38 
Ioachim. patriarhul R usiei • 7 
Ioan "goctman·. preot din Şcbeii Braşovului. tatăl ce au-

şului Da,id Corbea • 1 7  
Ioanichie. episoop ortodo:t • 75. 76 
Imperiul otoman • vezi Turcia 
IOMFU, Ion • 4 1  
lon=·u, EleM • 45 . "6 
Ionescu, Ştefan • 37, 4 1 .  43. "'-'· 47. 49. 50 
Iorga, Nicolae • 5. 37-39. 41-46. 49. 50. 56. 67. 93. 94. 99. 105. 1 :?6. 139. 1 45 
IosirI .  rege al l"ngariei. apoi impArat romano-german 

• 8. :?6. 47. 54. 107. 108. 1 10-1 1:?. 132. 136 
Isaia. arhimandrit al mănăstirii Sf. Pavel de la Muntele 

Athos • 8. 56. 5 7 
Ismail aga k.apigilar kebaiasi ( kehaiaua capigiilor l 

otoman • 38. 55 
l smail paşa. so:rakier de Bender • 130. 13�. 1-'"'. 145 
Istanbul • vezi Constantinopol 
Italia • 1 7  
lusuf faşa Cerkez. so:raskier de Silistra • 1 17, 1 1 8. 1 :? 1 -

1 :?  • .  130. 1 3 1 .  135. 136 
h-an al V-lea - Alekseie,ici. 1ar al Rusiei • 7, "'-'· 52. 

56, 57 
Jolkva. localitate în l" craina • 1 13 
JOrger, Jobann Quintin. oonsilier imperîalla Curtea din 

Viena • 39 
Just. Juel amiral danez. trimis la Curtea 1arului Petru 

I • 48 
Kâlnoki. Poiter ( Calinichi Petre ). c:ăpetenie curu1ă în 

Transilvania • 99. 104 
Kane\', localitate în l"craina • 22 
Karadja, CI. • 38 
Karlowitz. oraş • 83: pacea de la - • 18. :?.3. 35. "'-'· 

82 
K:iro�i. S3ndor .oonle. dpeteniecurută in Transilvania 

• 30. 109 
Kie\'. oraş • 49, 133. 134 
Kinsk\-, Franz l"lricb \'On - . cancelar al Boemiei. dem-

nit:u imperial • 1 9. :?.3. 53. 8 1  
Klopp, Onno • 3 7 . .W. 43 
Kollonich. Leo.eold. cardinal primat al l"ngariei • :?5 
Kopriilizi. ram11ie de mari viziri otom:ini • 35 
Koprialia . .Sum:in paşa. mare vizir otoman • 135 
Kăprialiazade. Mustafa p�a. mare vizir otoman • 1 8  Knecbbaum. Georg Friedrich. baron \'On -. coman-

dant gneral al trupelor imperiale din Transil\-ania 
• 47 

Kropotov. Ga\Til h-ano,ici. brigadier rus • 133. 134 
I..aml>rino. Andron:icbe. mare ecleziarh al Patriarhiei 

din Conslantinopol • 94 
1..ambrino. Manolache. mare ap în Ţ. Rom. • :?6 
Liua, AJ.-iM • 46 
Lnea, Emil • 46. 5 1  
Leopold I. impirat romano-german • 7-9. 13. 25. :?6. 38-IO. 45. 56. SX. 6"'-66. T9. 10 I 

Le�uski. Stanislas I. rege al Poloniei • 3 1 .  1 17. 1 18, I:? I .  135 
U.·i-lleiu, D. • 37 
Linz. or:llj • 7 
Luca. \istier. trimis al domnului C. Br:inco\·eanu la 

banii tătari din Crimeea • 1 8  
Ludo, i c  al XIV-iea. re�ele Frantei 1 Fran\ uzul 1 • 6. 1 1. 

14. 16. P. 1 9. "'-'· . 1. 67. to9. 1 10, 1 - 1 .  1 :?1 
Lugoj. b:lt:llia de la - • :?O 
Lupu/, lvn • J 7, 3X. 50 
Lui"'/· .\f,uial'IJ • 3 7 
1 .utk. ora!f în Ru•ia: diploma de la - • l i  
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Lymberi, om de încredere al lui Ralachi Cariofil. mare 
retor al Patriarhiei din Constantinopol • 71, 72 

Macedonia • 7 
Mal!J'ati, Andrds • 45 
Mai, Giorg • vezi May Georg 
Maramureş • 107 
Marea Baltică • 24, 29 
Marea Mediterană • 6 
Marea Neagră • 7, 29 
Mareş, Alemndru • 41 
Mars1gli, Luigi Ferdinando, conte - din Bologna, emi

sar imperial în tratativele de pace cu otomanii • 18, 
19, 21, 68 

Malei Basarab, domn al Ţării Româneşti • 5 
MattjaniC, Elias, misionar franciscan in Ţ. Rom. • 20, 

79 
Mavrocordat, Alexandru Exaporitul, mare dragoman 

al Porţii Otomane; tatăl domnului Nicolae - • 16. 23. 27. 30, 44, 46, 87, 133-135 
Mavrocordat, Ilinca, fiica domnului C. Brâncoveanu, 

soţia lui Scarlat - • 46 
Mavrocordat, Nicolae, domn al Moldovei • 16, 133, 

134 
Mavrocordat, Scarlat, fiul Exaporitului, ginerele 

domnului C. Brâncoveanu • 46 
May, Georg (Mai Giorg) meşter argintar din Braşov 

• 128. 129 
Mazepa. Ivan Stepanovici, hatman al cazacilor din 

Ucraina • 30, 87, 113. 120-121, 130 
Mazovia, provincie în Polonia 145; voievod al - • 34, 

54 
Mlnâilă. căpitan, trimis al domnului C. Brâncoveanu 

la hanii tătari din Crimeea • 27 
Mărăcineanu. Mănâilă, mare şctrar în Ţ. Rom. • 26 
Mlxineni. mnâstire (jud. Rmn. Sărat, azi jud. Buz.iu) 

• 33 
Mehmed. mare imbrohor otoman • 50 
Mehmed Baltadji, paşa. mare vizir otoman • 31, 33, 

109, 110, 138 
Mehmed paşa Elmas, marc vizir otoman • 20 
Mera Nicota:e, trimis al domnului C. Brâncoveanu la 

principele Mihail I Apafi al Transilvaniei • 61-63 
M�ru:o, Vem • 48, 138 
Merqanu. Staico, paharnic în Ţ. Rom. • 43 
Mesopotamia • 87 
Mttq, Ştefan • 41 
Mihai Viteazul. domn al Ţării Româneşti • 17 
Mihalache, căpitan în l,Rom. • 32 
Mihalache, curier al mnului C. Brâncoveanu în 

Rusia • 106, 107, 1 10 
M'Jrorrka, V. • 38, 40. 43, 46 
Mi.kes, Mibaly. conte - mai marele căpitan al celor 

Trei Scaune Secuieşti. căpetenie curuţă • 28, 54, 
123, 124 

Milcov. râu • 16, 40 
M'IDC, D . •  37 
M'ur:ta, Ion Radu • 45, 48 
Mitrofan, episcop de Buzău • 17 
Moga, Ion • 37, 38 
Mogoşoaia, Curtea de la - (jud. Ilfov) • 11 
Mobllcs, localitate în Ungaria • 8 
Moldova şi moldoveni • 7, 13, 15, 16, 20-25, 30, 31, 33, 

34, 36. 43, 47, 48, 62. 104, 107-108, 123, 130-134, 
140, 141; domni ai - • 9 

Monte. Giovanni Banista del -. misionar catolic la 
Bucureşti • 7 

mo&eali • vezi Rusia 1i ruşi 
Moscopole, localitate în Balcani • 42 
Moscova. oraş • 17. 21, 22, 24, 26, 29, 45, 47, 49, 110, 

122, 136 
Mareea • 23, 35, 117, 118 
Moro, sol sud-dunârean, trimis al regelui Poloniei la 

domnul C. Brâncoveanu • 21 

MW1tenia • vezi Ţara Româncasdl 
musulmani (meghistani) • 126, 127 
Mustafa al II-iea. sultan otoman • 27, 46 
Mustafa aga, Capigi-Başa. otoman • 36, 50, 146 
Mustafa aga, hambar-emini, otoman • 146 
Mustafe Ali Mehmet • 37, 44, 46, 48 
Mustafa paşa. mare vizir otoman • 10 
Mustafa paşa, seraşkier otoman • 62, 63 
Miq{ea, C Candid • 45 
Năsturel, Petre Ş • 50 
Neculce, Ioan, cronicar moldovean • 30, 33, 40, 44, 47-

50 
nemţi • vezi Austria şi austrieci 
Nilles1 Nicolaus • 45 
N'ikitm. Aleksei, reprezentant al ţarului Petru I la Var-

şovia • 21 
Nipru, râu • 131 
Nistru, râu • 21. 138, 139 
N'iş. oraş • 12, 14 
< Notara> • vezi Dositei al Ii-lea şi Hrisant, patriarhi ai Ierusalimului 
Nou Săsesc, sat în Transilvania • 49 
Obedeanu, Pătru. mare arma.ş în Ţ. Rom. • 41 
Obluciţa, vadul de la - (Dobrogea) • 32 
Obileşti, localitate (jud. 11fov) • 53, 101, 102 
Oceakov, cetate • 22, 130, 131; paşa de la - • 131 
Ocna Sibiului, lăcaş din - în Transilvania • 25 
Olanda şi olandezi (fiamengi) • 16, 18, 20, 28, 34, 50, 

107, 108 
Oltenia • 12 
Okopy, localitate în Polonia • 144, 145 
Oradea Mare, oraş • 112 
Orăştie, localitate in Transilvania • 40 
Orqkova, S.F. • 47-49 
Orşova, oraş • 8, 39, 56, 58, 62, 63 
Padova, colegiu din - • 20 
Paget, William. lord, ambasador al Angliei la Poartl 

• 19, 23. 25, 44, 52, 53, 72-75, 77, 78, 82, 84, 88 
Palestina • 136 
Panaiot, Radu, din Rodos, trimis al domnului C. Brân-

coveanu la Curtea ţarului Petru I • 1 8, 24 
Panait, L Panait • 37, 40, 43-45, 47, 49, 50 
Panaite, Viorel • 46 
Panaitucu, P.P. • 48 
Papacostea, Vrctor • 41 
Papahagi, Valeriu • 42, 43, 46, 98 
Papasarafi, N'tkos, negustor grec din Bucureşti • 42 
Pask6, Kristof, sol ardelean la Poartă • 6, 37 
Pava R. • 41 
Pavlov Dementie, trimis al domnului C. Brâncoveanu 

în Rusia • 26 
Păcumriu, Mircea • 45 
Păuşescul, Atanase, boier în Ţ. Rom. • 12 
Pârşcoveanu, Preda, mare spătar în Ţ. Rom. • 11  
Pecsi, Andr:is, medic ardelean • 38, 59, 60 
Pekri, LOrincz.conte, consilier al principelui Transilva

niei Francisc al Ii-lea Rak6czi • 28, 53, 101, 105, 
106, 115, 147 

Pera • vezi Constantinopol 
perşi • 88 
Petru I Alekseievici cel Mare, tar al Rusiei • 8, 21, 22, 

24. 25, 28-30, 32, 34, 44, 45, 47, 49, 52-54, 56, 57, 
87, 89, 90, 96, 97, 102. 106-108, 1 10. 111.  113, 114, 
117-119, 121, 124, 130, 131. 133, 137-141 

Plăt.Areşti, mnâstire (jud. Ilfov) • 13 
Plqia, Dan • 37 
Pippidi, Andrei • 43, 44, 48-50 
Piteşti. oraş • 12, 53, 54, 82, 136 
Poarta • vezi Turcia (Imperiul otoman) 
Polonia şi ix>loni • 6, 1, 15, 17, 20-23, 30, 31, 33-36, 44, 48, 50, 54, 80, 82, 85, 107, 117, 133-135, 138, 139, 

143, 144 
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Poltava. lupta de la - • 30, 4 7. 130 
Poniatov.ski. Stanislas, conte - , staroste de Halici. 

emisar al regelui Stanislav I Leszczynski la Poart1 
• 135. 1 3 6  

Pop, fo3n A""'/ • 45 
Popa Stoica. mahala din Bucureşti • vezi Bucureşti 
Popescu, Alemndru • 37. 33 

Popescu. Radu. mare logofăt şi aonicar in Ţ. Rom. • 
12. 13 .  37. 3 9. 40. 49. 50 

Porph�Tita. lanacbe. kapukebaie a domnului C. 
Brancoveanu la Poartă • 1 3. 23. 42. 84. 35 

Porta. �colo de. originar din Chios.. seaetar al 
domnului C. Brancoveanu • 1 7  

Potlogi. reşedin1a a domnului C. Br.incoveanu • 1:?. 17. 
123. 124 

Po11ile de Fier • vezi Duo.irc. fluviu 
Prahova. jude! • 13 

Pressburg. ( Bratislava J ,  oraş • 1 1  

Prooroceanu. Preda. boier i n  Ţ. Rom. • 43 

Prut. r:iu • 32. 33. l J S- 1 40. 140. l · H .  142: tratatul de 
pace de la - • 34 

Pvlarino. Iacob. medic la curtea domnea.sd din Bucu. 
rClti • 42 

Ouanent von Raal lgnaz -. internun1iu imperial la 
Poartă • 19. 27. 46. 54. 1 12 

Rabutin • vezi BuSS\". Rabutin R aco'ilj· DumitraşcO. duşman al domnului C. Brânco
veanu şi $_ÎDere al lui Mihai Cantacuzino • 35 

Raco'ilj· \t1bai. fost domn al Moldovei • 1 6. 35. 47, 1 2 1 .  1 33 
&J.,nic, '°' an • 3 7. 33 
Radu. v:ltaf. emisar al domnului C. Brâncoveanu la 

banii titari • n 
Radu. Ilia.ş. beiudea ( Mold ). ginerele domnului 

C.Br:incoveanu • 145 
· 

Radu. Lton. domn al Ţării Româneşti • 69 
Ragus.a. localitate • 1 1 7. 1 1 9 
Raguzinsk.i, Sava Lukici Vladislavovici. negustor. em.i· 

sar al Cu11ii 1arului Petru I la domnul C. Brânco
' ranu • 96. 97 

Rabtivan. lordacbe, k.apukebaie a domnului C. Brânco
veanu la Constantinopol • 26 Rak6c:zi. Francisc al I i -lea. principe al Trusih'Blliei. 
conduatorul �scoalei antihab5burgia a curu1ilor 
din 1 703·1 7 1 1  • 25. 2 3·30. S3. S4. 98. 101. 106. 107, 
109- 1 12 . 1 1 4. 1 15. 1 20. 1 22 - 1 25 .  130-132. 147 

Rami. \tebmed p;qa. mare vizir otoman • 27 
ILJJule.scu, Teodora • 42 
&mu,.,anu, lc>n • 45 
Rciter Andreiaş • vezi Rbeter Andreas 
&:acltL'·ici, Constantin • 40 
Rbeter. Andreas 1 Reiter Andreia!jJ. jude al or;qului 

Braşov • S3, 93. �. 99 
Roma. oraş • 20; biserica de la - • 24, 25 
români • 6, 24. 25. 39 
Rănne. Karl Ewald von -. general in armata 1arutui 

Petru I • 33, 48 
Roseni ( RoseteşliJ, familie de boieri in ţările române 

• lS. 1 6. 43 
Roseni. l"icolae. mare postelnic. ginere al domnului 

C. Brâncoveanu • 100. 146 
Rosetti • vezi şi Rusei 
Rudeanu, Diicul marc cluar in Ţ. Rom. • 12, 27 
Rudcni. sal (jud Argeş) • 124 
IWffini, Morio • 41 
Rumelia • 121 
R usc:i uc. loc:ali ta te i n Bulgaria • 84 
Rusei, Antonie. domn al Moldovei • 127. 128 
Rusei. Iordache, fiu al domnului Antonie • 127, 128 
Rusei. Ru.undra • vezi CantacuziJlo RllDlldra 
Rusia şiruşi (mosca.li) • 7, lS. 17, 18, 21-24, 26, 28, 29, 

31, 32, 34-36, 44, 48, S3, S6, 87, 89, 102, 107, 1 17, 
121. 13S, 137-141 

Ruşii de Vede. localitate (jud Teleorman) 43 
Ruşii lui Şărban vodă. localitate în jud Saac:(azi Fulga. 

jud Prahova) • 13 
Ryswic:k. paaa de la - • 20 
Saac. judet dispărut din Ţara Românească • 13 
Solmen, Norbert • 129 
Sândor, Gaspar. comandant al curutilor • 67 
Sankt Petersburg, ora.ş • 30. 49 
Sania Crocc, Andrea de - arhiepiscop de Seleucia. 

nun1iu apostolic la Viena • 20. S2, 79, 80 
Satu Marc • vezi tratat de la - • 30 
Sauler Baria.ş • vezi Seulcr Bartholomcus 
Sava aauş. rcprrzcntant al domnului C Brâncoveanu 

pc lâng:l Francisc: al II-iea Rak6czi • 114, l lS 
Savoia. Eugenia de - , principe. gencralissim al trupe

lor imperiale • 20 
Sa.wnia. elector al - • vezi August al II-iea rege al 

Poloniei 
Săndulesi:u, Natalia • 63 
Sâmbăta de Sus. localitate în Transilvania; lăcaş din -

• 25; moşia de la - • 60. 61, 65, 66: reşedinţa de 
la - • 19 

ScJvller-Steinwortz • 44 
Schlick. Ltopold von - • locotenent colonel emisar 

imperial la domnul C. Brâncoveanu • 12 
Schrcyer. Gcorg Philipp - . von Wegmar. secretar al 

lordului William Pagct. ambasador englez la Poarti 
• 19, 73-7S 

Schwonn, HalVll!/orr: • 42 
Schwonn, S. • 42 
Seebi. ora.ş in Crimeea • 13S 
seimeni • S 
Seleucia. arhiepiscop de - • vezi Sania Croc:e. Andrea 

de -
Selim I Ghirai. ban tătar al Crimcii • 10. 13 
Semio,..,..o, LE. • 37, 44. 4S. 48, 49 
Seme, Şerl>on • 43 
Serbia şi sârbi • 24, 47. SS. 130, 132 
Seulcr Bartholomeus ( Sauler Bartaş ). jude al Braşovu-

lui • S4, 128. 129 
Sl. Gheorghe. localitate în Transilvania • 64 
Sf. Gheorghe Nou, biserici • vezi Bucureşti 
Sf. Nicolae. bi.serica din Şchei • vezi Braşov 
Sf. Sava. Academia domnea.scl • vezi Bucureşti 
Sf. Sava. biserica • vezi Bucureşti 
Sf. Sava. lavta de la Ierusalim • 11S, 116 
Sibiu. or� • 13, 18. 26, 39 
Sicniawski. Adam Mikolaj, marc batmm al Coroanei, 

demnitar al regelui August al Ii-lea al Poloniei • 34, 
54, 134. 136, 143, 147 

Silvin.ski. a>loncl de origine poloni • SO 
Simo.vsru D. • 37 
SinaL mănăstire de la Muntele - • 66 
Siret. râu • 33 
Smimov1 N.A. • 37 
Sobieski, Iacob, fiu al regelui Poloniei lom al III-iea 

- • 44 
Sobicski. Ioan al lll-lca. rege al Poloniei • 20, 21, 44 
Sofia. oraş • 62, 63. 130, 131 
Sofia Alek.scicwa. ţarcvna Rusiei • 44, S2, S6. 57 
Sorano. Lorenzo, bailul Veneţiei la Poarti • 20 

��a
(Ş�t) grec aflat în shq'ba patriarhului Dositei 

al II-iea de Ierusalim • 102 
Spitjdon. negustor pcc. nepot al patriarhului Dositei al II-iea de Ierusalim. secretar ăl cifrului cancelariei 

domnului C Brânmvcmu • 17, 96. 97 
Stlnileşti. lupta de la - • 33, 48 
Stclca. m.ldstirc • vezi Târgovişte 
Steinville. Stcpban, mntc wn -, mmudant acncral 

al trupelor imperiale din Trmsilvania • 26, 34, 45, 
47, 49, 54, 136, 138 
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Stcpney, George. ambasador al Angliei la Curtea din 
Viena • 28, 107, 108 

Stinghe, Sterie • 45, 91 
Stoicescu, Nicolae • 37, 40 
StClllTdza, Al. A. • 45-48. 1 10 
Striuleşti, ocinA (jud IUov) • 41 
Struteanu, Scanai • 41 
Suedia şi suedezi (şvezi) • 24. 30, 31, 34, 44, 113, 1 1 7-

119, 130. 131,  134, 135. 139 
Suleiman al Ii-lea, sultan otoman • 14. 38, 62. 67 
Sunon, Sir Robert -, ambasador al Angliei la Poartă 

• 34, 46 
Sdlan.kemeny, localitate în Ungaria; bătălia de la -

• 1 8  
Şa.6.rov, Piotr Pavlo,ici. vice-cancelar a l  Rusiei ş i  osta-

tec la Poartă • 34, 50, 140 
Şchiau, Octavian • 45 
Şe7ban, C • 41, 42, 44, 45, 48 
Şnbtin.e.scu, N. • SO 
Şerbăneşti. localitate în jud Olt • 12 
Şcremetev, Boris Petrovici. feldmareşal rus • 32, 33. 48 . 
Şeremetev, Mihail Borisuvi'ci, general maiovus, osta-

tec la Poartă • 34. 40 
Ştefan. Leon. fiu al domnului Radu Leon • 69 
Ştirbei. Cernica. boier • 12 
Ştirbei, Constantin. mare ban • 26. 36 
Ştefan I cel Sfânt, rege al Ungariei • 7 
Ştrrmpel, Gabriel • 40 
Talman. Michael intcriluntiu imperial la Poartă • 27 
Tappe, E.D. • 42. 44. 82 
tătari • 7-10. 12, 13. 15, 18, 26, 30, 32, 3S-40, 43, 63, 65, 81 ,  107, 1 12. 133-135, 138-139 
Târgovişte, or� • 12. 14, 33, 52-54, 78, 82, 95, 1 10, 

1 13, 114, 1�4. 125, 130, 132, 136-140, 142-144: 
mănAstiri: Stelea • 142. Ul 

Târgu Mureş • 114, 1 15 
T dbizov, Karol • 43 
Tclelri, Mibaly, cancelar al Transilvaniei • 8. 10. 13,37, 

39, 40. 52. 55, 59-65, 67 
Telelri. Pal conte, refugiat la Curtea lui C. Brâncovea-

nu • 125 
Tempea, Radu • 45 
Teodosie, mitro�lit al Ungro-Vlahiei • 10, 25, 55 
Tbiimly, lmre. principe al Transilvaniei. căpetenie a 

curuţi.lor (1676-1699) • 13. 14, 19, 39. 40, 62, 67 
71torruon, Marie • 40 
Tikeli, Ivan. căpetenie sârbă • JO, 130, 132 
Tocilescu, GrigoTf! • 138 
Tolstoi. Piotr Andreievici, ambasador al tarului Petru 

I la Poartă • 27, 96, 97, 102, 106, 107, 109, 110, 1 17, 
121, 130, 133, 134: fiul - • 106, 107 

Toma. _eortar, emisar al domnului C. Brâncoveanu la 
baDll tătari din Bugeac şi Crimeea • 18 

Toma, Stela • 40 
Transilvania (Ardeal) • 6-9, 1 1-15, 20, 23, 25. 26. 28, 

33-36. 39, 40. 42. 45. 47, 49, 57, 59, 64. 67, 73, 91. 
101, 10·H07, 111. 112. 115, 123, 124. 136. 138, 147; 
cancelari • veri Betblen Nicolae (Miltlos) şi T eleki 
Mib:ily. români din - • 24, 25, 104, 107, 132; tâl
hari din - • 60 

Trei Scaune Secuieşti, mai marele căpitan al celor -
• vezi Mikes Mih:ily 

Traava. or� • 109. 1 10 
Trunbull Su William, ambasador al Angliei la Poartă 

• 67 
T..Jor, S.ba.stian • 39 
TID'c:ia (Imperiul Otoman. Poarta) şi turci • 6, 8-21. 

23-28, 31, 38-39. 42-46, so. 53-56, 63, 64. 67, 68, 70, 
72. 73, 77, 81, 82, 84. 85, 87-90, 102. 104, 107, 109, 
110. 111.  1 13,  1 17-122, 130, 131, 133-138, 142, 144 

Turculeţ. Constantin. staroste de CernAu\i • 21. 22, 44 
Ţaco, Ghiorgbie, emisar al Magistraturii oraşului 

Braşov la domnul C. Brâncoveanu • 104 
Ţara Bârsei • 13 
Ţara Făgăraşului • 60 
Ţara Româneasci (Muntenia. Ungro-Vlabia. Valahia) 

• 5-10, 12. 14, 16, pa.ssim; Mitropolie • 25; mitropo
lit • vezi Teodosie 

Ţarigrad • vezi Constantinopol 
Ţuţora. tabăra de la - • 32 
Ucraina • 6. 24, 33, 37, 89 
Ueşti. boier din - (jud Ar11eş) • 60 
Ukrain1ev, Emilian fgnatieV1ci, reprezentant al \arului 

Petru I la Poartă • 23, 87 
Ungaria şi unguri (nemeşi) • 7, 8. 28, 58, 104, 107, 

108, 1 10, 1 1 1 .  131. 132 
Ungro-Vlahia • vezi Ţara Româneasci 
Urla\i. tabăra de la - • 32, 48 
Valabia • vezi Ţara Românească 
Valea Cernei, topic • 8 
Vatican, (Sf. Sca1111., stat pontifical) • 7, 20, 23 
Varşovia. oraş • 17, 18, 20-22, 34, 135; tratat de la -

• 29 
Vasilie. tatăl lui Constantin. curier al domnului C. 

Brâncoveanu la Veneţia • 46 
Vasiliu, Virginia • 43, 88 
Văcărescu, Ianacbe. mare agă. mare paharnic. apoi 

mare clucer în Ţ. Rom. • 26, 36 
Vătămanu, Nicolae • 41, 42 
Vărtosu, Emil • 41. 46 
Velciu, Dumitru • 47 
Veliman, Valeriu • 50 
Veneţia şi vcne1ieni • 7, 8, 18. 20, 23, 35, 42, 46. 1 1 7, 

1 18; zecea - • 36 
VeTf!.SI', And"'i • 37, 39, 40. 55, 60-67 
Vergo. mare clucer, kapukebaie a lui C. Brâncoveanu 

la Constantinopol • 26 
Veterani, Federigo; comandant general imperial al 

Transilvaniei • 8-11, 19, 20, 3 8-40, 64 
Vidin. oraş • 12, 14, 19, 62, 63 
Viena • 6, 7, 9-11. 17-21, 25. 26. 28. 34, 38, 39, 44, 46. 

47, 49, 56, 72-74, 79, 80, 91, 101; nunţiul apostolic 
la - • 52 

Viişoara. sat • 49 
Vitebsk. oraş în Rusia • 121 
Vizantios, Mihail cleric şi cărturar grec • 45 
Vlasie, stegar, trimis de generalul Ronne la domnul C. 

Brâncoveanu • 48 
Vlidescu, Şerban, mare comis în Ţ. Rom. • 9, 1 1  
Voivodina • 7 
Volde, Alois (Wolda), dragoman. trimis al domnului 

C. Brâncoveanu la Curtea din Vienaşi în Transilva
nia • 26 

Vrancea, mun1i • 32 
Wackerbart, Christian August von -, rezident al rege-

lui polon August al II-iea la Viena • 21, 22. 44 
Wesseleny, Istvan, cronicar maghiar • 45 
W.mmer, Ion • 44 
Winkler, emisar al domnului C. Brâncoveanu la regele 

Poloniei Ioan al III-iea Sobieslri • 21 
Wolff. Andreas din Cotnari, pisarul leşesc (secretar de 

L polonă) în cancelaria domnului C. Brâncoveanu 
• 17, 41 

Wolff, sau Volf. Nicolaus. diac pentru limbile latinA şi 
polonA în cancelaria do01nului C. Brâncoveanu • 17 

Wratislas. Jobann Wenzel conte von - , reprezentant 
al imperialilor la tratativele de la Trnava • 109 

Zabomvschi, V'ugil • 37, 38 
Zărneşti, lupta de la- • 13, 14, 19, 40 
Zenta, bătălia de la - • 20, 22. 44 
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În Editura SILEX, 
( 'B' 673 1 0  13 )  

Au mai apărut: 
*** Scurtă Istorie a Statelor Unite ale Americii 
• • •  Geografia Statelor Unite ale Americii 
• • •  Emzgratia populatiei evreieşti din România în anii 

19./0-1944 
. 

Paul Ce rnovodeanu şi Paul Binde r - CavaleriiAp_ocalif?.sului. Calamităti-
le naturale din trecutul României (până la I800) ' 

Sergiu Se lian - Istoria unui genocid ignorat 
D. Case Iii  - Cum au fost Bucureştii odinioară 
Ion Mamina şi Ion Bulei - Guverne şi Guvemanti (1866-1916) 
Marin Stănescu - Moscova, Comintemu� Filiera Comunistă Balcanică 

şi România 
* * *  Scurtă Istor:M " Stetclor U11it. tu. ÂltNJli&u 

( Reeditare în colaborare cu Editu·ra GEOTOP) 
Grigore Olimp Ioan - Bombardierele Atacă 
••• Anuar vol. VI I/1 995 sub egida Fundaţiei pentru Istoria Prahovei 
• • •  Istoria unei Rafinării Centenare • Steaua Română Câmpina 1895-

1995 
Roge r Kirk şi Mircea Răceanu - România împotriva Statelor Unite • 

Diplomaţia Absurdului 1985-1989 
Ştefania Mihăilescu - Transilvania în lupta de idei 
fon Mamina �i Ioan Scurtu - Guverne şi Guvemanti (1916-1938) 
• • •  Anuar vol. VI Il/1 996 sub egida Fundaţiei pe ntru Istoria Prahovei 
Euge n De nizc - Imaginea Spaniei în cultura română până la Pri.mul 

Război Mondial 
Mihai Rachie ru - Istorie şi comerţ pe văile Prahovei şi Teleajenului 1 774-

1848 
I leana Căzan - Imaginar şi simbol în heraldica medievală 
Maric ta Adam Chipe r - Vechi însemnări româneşti ca izvor istoric 
Ion S tanciu - ln umbra Europei (Relaţiile României cu Statele Unite în 

anii 1919-1939) 
Vale riu Stan - Ion Voinescu II (1808-1855) 
Şte fania Mihăilescu - Transilvania în lupta de idei (partea a Ir şi a IIr) 

Vor apărea: 
A.A. Mossolov - Misiunţa mea în România (1916-1918) (memorii) 
Nicolae D. Stănescu - Intâmplări şi Oameni din Serviciu( Secret 
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